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GTV

GTV - marka obecna na rynku od ponad dwudziestupieciu lat, to niekwestionowany lider
dostarczajacy najbardziej kompletne portfolio akcesoriéw dla branzy meblarskiej. Dzieki
przemyslane] strategii rozwoju marka oferuje nieosiggalna dla innych firm relacje ceny do
jakosci, dostarczajac funkcjonalne oraz zaprojektowane zgodnie z najnowszymi trendami
produkty w przystepnych cenach.

GTV brand is present on the market for over 25 years, building its position as one of the
international leaders. The company is present in Europe, Asia and America, whereas products
with the GTV logo are to be found in millions of households and offices worldwide. Thanks to
carefully planned strategy and logistics, GTV can offer products with an unreachable for other
companies price to quality ratio.

GTV - 370 bpeHL, M3BECTHBIN Ha PbiHKe yxXe Donee ABaguaTy NATV feT, a NopTOMO KOMNaHU
ABNAETCH Of4HWUM W3 Haubonee MOMHbIX MNpemfioXeHWn Ha MebenbHoM polHke. Bnarogaps
NPOJYMaHHOM cTpaTernn passuTus, 3bPeKTMBHOMY YNPaBIEHMIO 1 OTKPLITOCTU HOBbLIM MAESM,
koMnaHus GTV beicTpo cTana nuaepom B AncTpubyumn mebenbHoi GypHuTYpsl. CekpeT ycnexa
KOMMaHWK 3aKto4aeTcs B NPeaocTaBieHny NpoayKLUMIM BbICOKOTO KaYecTBa Mo pasyMHON LieHe.

GTV Sliding Door Systems to linia produktdéw, ktéra powstata w 2014 r. z mysla o profesjonalistach
poszukujacych rozwigzan utatwiajacych i przyspieszajacych montaz drzwi przesuwnych. Systemy
przesuwne zostaty zaprojektowane przez naszych konstruktoréw, dla ktérych inspiracja byty
opinie polskich stolarzy. Dzieki tej owocnej wspotpracy powstat produkt, ktory nie tylko przekonuje
praktycznymi konstrukcyjnymi ulepszeniami. Sa to réwniez szczeg6ty decydujace o przewadze
produktu, jak unikatowy materiat, z ktérego wykonane zostaty kdtka w systemach jezdnych.

GTV Sliding Door Systems is a product line developed in 2014, for professionals seeking
reliability and highest quality. Our systems have been created to meet the needs, of the most
demanding customers. The idea behind the systems was inspired by carpenters, who tend to
look for solutions, that will make their work more effective. GTV Sliding Door Systems offer not
only practical constructional improvements. But also highest quality of components. The whole
system is based on reliable elements, especially rollers thanks to which this system stands out
of the competition. All of the functional accessories have been carefully selected and underwent
thorough strict quality control.

PazgsuxHble cuctembl GTV - 6peHa, co3naHHbin B 2014 rofy ¢ Mbicibio 0 npodeccroHanax,
KOTOpbIe ULLYT HOBble BO3MOXHOCTM, MNO3BONAOLLME YCKOPUTL MPOLIECC YCTAHOBKM Pa3LBUXKHbIX
ngepei. PasneuxHble cucteMbl GTV Bbinv CNpoekTHpoBaHbl Mo MHULMATUMBE NPOU3BOAMTENEN
mebenn u ABNAOTCH aBTOPCKOV pa3paboTkoit MHXeHepoB komnaHum GTV. B pesynbrate
N1040TBOPHOM paboTbl Obil CO34aH MPOAYKT, MHTEPECHbIA HE TONbKO CBOMMMW TEXHWYECKUMU
PELUEHNAMMN, HO W OTIIMYAKLLMIACS KaYecTBOM WCMONb3yeMOro Martepuana B HUXKHUX XOLOBbIX
afeMeHTax.




Oddajemy w Panstwa rece najnowszy katalog techniczny akce-
soriow meblowych i systemoéw przesuwnych GTV. To przydatny
poradnik i propozycja dla profesjonalnych projektantéw i pro-
ducentoéw mebli oraz fachowcow zajmujacych sie dystrybucja
akcesoriow meblowych, zawierajacy petny zakres informacji
technicznych potrzebnych do stworzenia pieknego i funkcjo-
nalnego wyrobu. Nasze akcesoria tacza nowoczesny design
z perfekcyjnym wykonaniem i doskonata jakoscia, a zastoso-
wane rozwiazania techniczne sa stale doskonalone i rozwijane.
Druga edycja katalogu zawiera kompendium wiedzy o naszych
trzech najwazniejszych grupach asortymentowych: zawiasach,
prowadnicach, systemach szuflad oraz systemach przesuwnych
- kolejne wydania prezentowac beda nasz peten asortyment.

We would like to present You our latest GTV technical
catalogue of furniture accessories and sliding door systems.
This is a useful guide for professional designers and furni-
ture manufacturers, as well as distributors. It consists a full
range of technical information needed to create beautiful

and functional products. Our accessories combine modern
design with perfect craftsmanship and excellent quality. The
second edition of our catalogue contains a compendium of
knowledge about our main product range groups: hinges,
guides, drawer systems and sliding door systems. Further
editions will present our full product range.

MpencraensieM BalleMy BHVIMaHWIO TexHUYeckuii katanor Mebenb-
HOW GYpHUTYPBI U pa3aBUxKHbIX cucTeM KoMmnanumn GTV. 3To nonesHoe
nocobvie Ans AM3aliHepoB, Npov3BoauTeNnei Mebenn v cneuyanm-
CTOB, 3aHMMAIOLLMIXCS Npofaxkel MebenbHbIX akceccyapos, KoTopoe
COLEPXUT TOMHYI0  TEXHUYECKylo MHGOPMaUMio, HeobxoauMylo ans
€O3[aHNs 3CTETUYHOMO 1 YHKLMOHANbHOMO M3denus. Hawm akcec-
Cyapbl coyeTatoT B cebe coBpeMeHHbIN A13aliH 1 BbICOKOE KayecTso,
a ucnosb3yemble B UX CO3AAHWN TEXHWYECKMe peLleHnUs NOCTOSHHO
COBepLUEHCTBYIOTCS W pa3BuBaloTcs. BTopoe nspaHue katanora co-
LEePXUT MHOOPMaLWMIo O TPeX MaBHbIX TOBAPHbLIX rpynnax: neTnsx,
HaMpaBASOLLMX U CUCTEMaX BbIOBMXKHbIX ALLUMKOB, ovepefHble 1n3aa-
HUS NPefCTaBsAT HaLLl MOMHbIA aCCOPTUMEHT.
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SYSTEMY SZUFLAD / DRAWER SYSTEMS / CNCTEMbI

BblABVXHbBIX ALLMKOB 170-229
System szuflad AXIS PRO / Drawer system AXIS PRO / Cuctema aumkos AXIS PRO - 1/0-183
System szuflad MODERN BOX PRO / Drawer system MODERN BOX PRO

I Cuctema smkos MODERN BOX PRO 184-193
System szuflad MODERN BOX / MODERN BOX SOUARE / Drawer system

MODERN BOX/ MODERN BOX SOUARE/ Cuctema auimkos MODERN BOX

I MODERN BOX SQUARE 194-217
System szuflad METALBOX / Drawer system METALBOX

| Cuictema awmkos METALBOX 218-223
Wspornik szuflad cokotowych MORE SPACE / PLINTH DRAWER SUPPORT
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Prowadnice dolnego montazu z cichym domykiem / Soft-closing system slides / Hanpasnaouine

HUXHEr O MOHTaXa C [10BOAUMKOM 230-239
Prowadnice dolnego montazu push to open / Push to Open slides / Hanpasngiouime Huxrero

moHTaxa Push to Open 240-243
Prowadnice kulkowe / Ball bearing slides / LLlapukossie HanpasnsioLme 244-287
Prowadnice kulkowe z cichym domykiem / Ball bearing slides with soft-closing system — Soft-closing

system ball bearing slides/ [Llapukossie Hanpasngiolive ¢ NOBOAUNKOM 244-251
Prowadnice kulkowe z samodociagiem / Ball bearing slides with self closing — Self-closing ball bearing slides /
[Llapukoebie Hanpaensiole ¢ GrkcaTtopom 252-253
Prowadnice kulkowe push to open / Ball bearing slides Push to Open — Push to Open ball bearing slides /

[Llapukosble Hanpasngioume Push to Open 254-255
Prowadnice kulkowe standardowe / Ball bearing slides standard — Standard ball bearing slides /

LLlaprkosble HanpasasowmMe CTaHOaPTHbIe 256-287

Prowadnice rolkowe / Roller slides / Ponvkossie Hanpasnaowivie 288-293

SYSTEMY PRZESUWNE / SLIDING SYSTEMS
I PA3OBVIXHBIE CUCTEMb 294-526

Systemy przesuwne z dolnym ukfadem jezdnym / Bottom-running sliding doors systems

| HuixHeonopHbie pasasrixHble CUCTEMb 294-444
Systemy przesuwne bezramowe z dolnym ukiadem jezdnym / Frameless sliding

doors systerms with bottom-running tracks / bespamHble HUXHEONOPHbIe PA3ABVIXHbIS
cucTemebl 294-365
System przesuwny bezramowy z dolnym uktadem jezdnym 12 mm + 4 mm / Frameless sliding doors systems with
bottom-running tracks 12 mm + 4 mm / bespamHad H1xHeonopHasa pasasrixHas

crctema 12 mm + 4 mm 294-305
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System przesuwny bezramowy z dolnym uktadem jezdnym 16 mm / Frameless sliding doors

systems with bottom-running tracks 16 mm / bespammasn HixHeonopHaa pasasuxHas cructema 16 mm 306-327
System przesuwny bezramowy z dolnym uktadem jezdnym 18 mm / Frameless sliding doors systems

with bottom-running tracks 18 mm / bespamras HuxHeonopHas pasnsuxHas cuctema 18 mm 328-348
System przesuwny bezramowy z dolnym uktadem jezdnym 19 mm / Frameless sliding doors

systems with bottom-running tracks 19 mm / bespammas HxHeonopHas pasasuxHas cuctema 19 mm 350-359
System przesuwny bezramowy z dolnym ukfadem jezdnym 16-18 mm / Frameless sliding doors systems

with bottom-running tracks 16-18 mm / bespamnas HuixHeornopHan pasnsuxHas cuctema 16-18 mm 360-365
Systemy przesuwne ramowe z dolnym uktadem jezdnym / Bottom-running frame

sliding doors systems / PamHble HUXHEOMNOPHBbIE Pa3aBUXHbBIE CUCTEMbI 366-444
System przesuwny ramowy z dolnym ukiadem jezdnym 4 mm / Bottom-running frame

sliding doors systems 4 mm / PamHble H/XHEOMOPHBbIE PA3ABUXHbIE CUCTEMBI 4 MM 366-375
System przesuwny ramowy z dolnym ukfadem jezdnym 10 mm/4 mm / Bottom-running frame

sliding doors systems 10mm/4mm / Pammbie HrixHeonopHble pasasrxHole cuctemsl 10 mm/4 mm 376-414
System przesuwny ramowy z dolnym ukladem jezdnym 18 mm/4 mm / Bottom-running frame

sliding doors systems 18 mm / 4 mm / Pamrble HuxHeonopHble pasasuxHsie cuctems 18 mm [ 4 mm 416-432
System przesuwny ramowy z dolnym ukfadem jezdnym 19 mm / Bottom-running frame

sliding doors systems 19 mm / Pammbie HuxHeonopHble pasasnxHsie cucTemsl 19 mm 434-444
Systemy przesuwne z gornym ukiadem jezdnym / Sliding doors systems with top runners /
BepxrenonsecHbie pasaBrixHbie CUCTEMbI 446-481
System przesuwny z gornym ukiadem jezdnym 16-19 mm / / Sliding doors systems with

top runners 16-19 mm / BepxrenonsecHsie pasasuxmHsie cuctemsl 16-19 mm 446-457
System przesuwny z gornym uktadem jezdnym 4/10 mm / Sliding doors systems with

top runners 4/10 mm / BepxrenonsecHsbie pasnsuxHbie crctems 4/10 mam 458-468
System przesuwny z gornym ukiadem jezdnym 16-28 mm / Sliding doors systems with

top runners 16-28 mm / BepxrenongecHsie pasasuxtoie cuctemst 16-28 mm 470-477
System przesuwny z gornym ukiadem jezdnym = 46 mm / / Sliding doors systems with

top runners = 46 mm / BepxHenongsecHsie pasasuixroie cuctems < 46 mm 4/8-481

AKCESORIA DO SYSTEMOW PRZESUWNYCH / ACCESSORIES FOR

SLIDING SYSTEMS / KOMIJTEKTYOLUWME

O149 PA3OBXHBIX CUCTEM 482-507
Spowalniacze do systemow przesuwnych / Dampers for sliding doors systems

= Sliding doors system dampers / [loBoouviki AN pasnBrixHbix ABepe 482-497
Prostownice do systemow przesuwnych / Warped door straighteners

for sliding doors systems — Sliding doors system warped door straighteners /
CTaXKU-BLINDAMUTEN OS19 PB3ABUXHBIX CUCTEM 498-501
Zamki do systemow przesuwnych / Locks for sliding doors systems - Sliding doors

system locks / 3amku N9 pasOBUXHBIX CUCTEM 502-503
Szablony montazowe do systemoéw przesuwnych / Hand drilling tool for drilling tools -

Mounting templates for sliding systems / LLJabnoHbl moHTaxHbIe 019 Pa3ABUXHBLIX
crcTeM 504-505
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FURNITURE CONSTRUCTION ELEMENTS - MOUNTING AND CONNECTING HARDWARE

KOHCTPYKUWMOHHbBIE 2JTEMEHTbI 19 MEBEJTA
- KPEMNEXHAA M COEOANHUTENIbHAA ®YPHUTY PA

2 EACZNIKI / JOINERS / COEOAVMHUTESIBHBIE SJTEMEHTDI 533-555

dscrews / LLypynol v koHOUPAMaTHI
entic connecting fitting / CTaxka 3kCLUeHTPUKOBaS

/ C‘T‘7><<{f] MeXCeKLLMOHHaA

ckets / MoHTaxHbIe yronkm

nnectors / Ctaxka ona CToneLluHL,

22 ZAWIESZKIILISTWY MONTAZOWE / HANGERS AND MOUNTING
STRIPS / HABECDHI 1 MOHTAXHDbIE LLIVHDbI 556-567

2.2 Zawieszki | Hangers / Hasecol 556-567/
SIokD) ot “ontarzawe | Mortintina etrine [ AMaA 3> e 565
227 Listwy montazowe / Mounting strips / MorTaxHble WinHb

23 MOCOWANIA POLEK / SHELF MOUNTINGS
| KPEMJIEHWME MOJ10K 568-603
2.3 Do drewna / For wood/ [1na nepesa 568-58!

232 Doszkia/ For glass/ Onsa crekna

24 LISTWY BLATOWE / WORKTOP STRIPS
I TINAHKW OJ1A CTOJTELWHWNL, 604-607
25  ZAMKI/LOCKS /TIPOTMYCKWM 3AMKI 608-623
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mebli kuchennych

ACCESSORIES FOR KITCHEN FURNITURE

331
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DYPHUTYPA OJ19 KYXOHHOWM MEBEJIN

KOSZE CARGO /| CARGCO BASKETS / KOP3MHbBI KAPTIO 628-669
Kosze wysuwane cargo / L

xtension cargo baskets / BoiasrixHbie KOP3UWHBI KAPro 628-645
Kosze narozne cargo / Corner cargo baskets / Yrnosoie kop3uiHbl Kapro 646-669

OCIEKARKI/ DISH DRYING RACKS
[ CYLUATIK OJ1A IO CY bl 670-683

Ociekarki do zabudowy / Build-in drying racks / Bctpoermbie cywmnkn ong nocyas 6/0-6/9

“iekarki wolnostojace | Free-standing drying racks

| CBOOOAHOCTOALLME CYLUIMMKA N8 MNOCY.Ob 680-683

SEGREGATORY I POJEMNIKINA ODPADY / WASTE BINDERS
AND CONTAINERS - SEPARATORS AND WASTE CONTAINERS/
KOHTEWHEPbBI M EMKOCTW A19 OTXO40B 684-722

Segregatory wysuwane / Pull-out binders / BoiosuxHble koHTelHeps 684-/1/
Segregatory szufladowe / Drawer binders / KonTennepsl 018 BolOBUxHbIX Almkos  /18-722
WKtADY DO SZUFLAD / CUTLERY ORGANIZER

[ TTOTKW OJ19 AUMKOB /23-727

Wkiady do szuflad z tworzywa / Plastic cutler organizer for drawers
/ T1nacTvikoBble NOTKM A5 ALIMKOB
Wkiady do szuflad drewniane / Wooden cutler organizer for drawers

| LlepesarHble NOTKM 019 ALLMKOB /26~

SYSTEM PROFILIVELLO / SYSTEM OF PROFILES VELLO
| CUCTEMA MPODUIIEM VELLO /28-749

Profile poziome Vello / Horizontal profiles Vello / TopuzorTansrbie npodunm Vello  /28-/4¢
Profile pionowe Vello / Vertical profiles Vello / BepTukanbrbie npodunm Vello /47-749
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WARDROBE AND CUPBOARD ACCESSORIES

41
42
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KOMMJEKTYIOWWME OJA9 TAPOEPOBHbLIX N LUKAD®OB

SYSTEM ELITE"/ SYSTEM ELITE"/ CNCTEMA ELITE”
SYSTEM ,SMART"/ SYSTEM ,SMART" | CUCTEMA ,SMART"

UNIWERSALNE WYPOSAZENIE / UNIVERSAL ACCESSORIES
I YHWBEPCAJIbHBIE KOMIMTIEKTYOLWME

Systemy drazkowe / Rail systems / Crictemsl Tpy6

/54-781
782-801

802-817
/82-801
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COMPONENTS FOR UPHOLSTERED FURNITURE
KOMMMNEKTYOLWME AN MArKOWM MEBEN

51 ELEMENTY DLA £tOZEK / BEDS COMPONENTS
| KOMMEKTYIOLUME A9 KPOBATEM 822-830

52  ELEMENTY DLA SOF / SOFAS COMPONENTS
I KOMIMJIEKTYIOLWWME OS1A4 INBAHOB 831-857
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KOMMJEKTYOWWE ONA9 TAPOEPOBHbBIX N LUKAD®OB

OSWIETLENIE LINIOWE LED / LED LINEAR LIGHTING
| TMHEWHOE LED OCBELLEHNE

Profile aluminiowe do tasm LED / Aluminium profiles for LED strips

I Anommmessie npodunn ana LED nent
Tasmy LED / LED strips / JlenTe LED

ZASILACZE I POWER SUPPLIES / TPAHCDOOPMATOPDI

WEACZNIKITSTEROWNIKI/ SWITCHES AND CONTROLLERS
I BEIKJHOYATEJTN N PET YJIATOPDI

GNIAZDA MEBLOWE / FURNITURE SOCKETS

I MEBEJIBHBIE PO3ETKV

862-933

862-925
926-933

936-941

942-948

949-980
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SYSTEMY SZUFLAD / DRAWER SYSTEMS / CNCTEMbI

BblABVXHbBIX ALLMKOB 170-229
System szuflad AXIS PRO / Drawer system AXIS PRO / Cuctema dumkos AXIS PRO - 1/0-183
System szuflad MODERN BOX PRO / Drawer system MODERN BOX PRO

I Cuctema smkos MODERN BOX PRO 184-193
System szuflad MODERN BOX / MODERN BOX SOUARE / Drawer system

MODERN BOX/ MODERN BOX SOUARE/ Cuctema auimkos MODERN BOX

I MODERN BOX SQUARE 194-217
System szuflad METALBOX / Drawer system METALBOX

I Cnctema auwvikos METALBOX 218-223
Wspornik szuflad cokotowych MORE SPACE / PLINTH DRAWER SUPPORT

MORE SPACE / KporwTenHt MORE SPACE 017 8b18VXHbBIX ALLMKOB 224-207
Szablony / Templates / LLlabnombl 228-229

PROWADNICE / SLIDES I HATTPABJTAKOLLIME 230-293
Prowadnice dolnego montazu / Slides / Hanpasnsiolwime HAXHEr o moHTaxa 230-243
Prowadnice dolnego montazu z cichym domykiem / Soft-closing system slides / Hanpasnaowime

HUXHEr O MOHTaXa C [1OBOAUMKOM 230-239

Prowadnice dolnego montazu push to open / Push to Open slides / Hanpasngiouime Huxrero

moHTaxa Push to Open 240-243
Prowadnice kulkowe / Ball bearing slides / LLlapukossie HanpasnsioLme 244-287
Prowadnice kulkowe z cichym domykiem / Ball bearing slides with soft-closing system — Soft-closing

system ball bearing slides/ LLapukosbie HanpasnaioLme ¢ 0OBOAUNKOM 244-251

Prowadnice kulkowe z samodociggiem / Ball bearing slides with self closing — Self-closing ball bearing slides /

[Llapukosble Hanpasngiouve ¢ GUkcaTopom 252-253

Prowadnice kulkowe push to open / Ball bearing slides Push to Open — Push to Open ball bearing slides /

[Llapurkosble Hanpasnaowme Push to Open 254-255
D f

Prowadnice kulkowe standardowe / Ball bearing slides standard — Standard ball bearing slides /

LLlaprkosble HanpasasowmMe CTaHOaPTHbIe 256-287
Prowadnice rolkowe / Roller slides / Ponvkossie Hanpasnaowivie 288-293

SYSTEMY PRZESUWNE / SLIDING SYSTEMS
I PA3OBVXHDBIE CUCTEMb 294-526

Systemy przesuwne z dolnym ukfadem jezdnym / Bottom-running sliding doors systems

| HyxreonopHble pasaBuxHble CUCTEMbI 294-444
Systemy przesuwne bezramowe z dolnym ukiadem jezdnym / Frameless sliding

doors systerms with bottom-running tracks / bespamHble HUXHEONOPHbIe PA3ABVIXHbIS
CUCTEMBI 294-365
System przesuwny bezramowy z dolnym uktadem jezdnym 12 mm + 4 mm / Frameless sliding doors systems with
bottom-running tracks 12 mm + 4 mm / be3spamHasa HXHeOoNopPHaA Pa3nByxHas

cuctema 12 mm + 4 mm 294-305
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w
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liding doors

s with bottom-running tracks 16 mm / bespamman HixHeonopHaa pasasuxHas crctema 16 mm

System przesuwny bezramowy z dolnym ukfadem jezdnym 18 mm / Frame

mm / be

with bottom-running tracks PAMHAaS HUXHEONOPHAas PasnsuxHas cuctema 18 mm 328-348

System przesuwny bezramowy z dolnym ukfadem jezdnym 19 mm / Frameless sliding doors

)

ystems with bottom-running tracks 19 mm / bespamHan HxHeonopHada pasaopyixHasa cuctema 19 mm 3

em przesuwny bezramowy z dolnym uktadem jezdnym 16-18 mm / Frameless sliding doors systems

with bottom-running tracks 16-18 mm / bespamHan HxHeonopHas pas3nsrxHaa cuctema 16-18 mm 360-3
Systemy przesuwne ramowe z dolnym uktadem jezdnym / Bottom-running frame
sliding doors systems / PamHbie HYXHeOonopHbIe PasaByixHbe CUCTEMD! 366-444

System przesuwny ramowy z dolnym uktadem jezdnym 4 mm / Bottom-running frame

sliding doors systems 4 mm / PamHble HUXHEOMOPHBbIE PA3ABUXHbIE CUCTEMBI 4 MM

System przesuwny ramowy z dolnym ukfadem jezdnym 10 mm/4 mm / Bottom-running frame
sliding doors systems 10mm/4mm / Pammbie HrxHeonopHble pasasrixHole cuctemsl 10 mm/4 mm 376-414
System przesuwny ramowy z dolnym uktadem jezdnym 18 mm/4 mm / Bottom-running frame

sliding doors systems 18 mm / 4 mm / Pammbie HiixHeonopHble pasasrxHoie cuctemsl 18 mm [ 4 mm 416-432
System przesuwny ramowy z dolnym ukfadem jezdnym 19 mm / Bottom-running frame

iding doors systems 19 mm / PamHbie HxHEONopHbIE pasasuxHole cncTembl 19 mm 434-444

wn

Systemy przesuwne z gornym uktadem jezdnym / Sliding doors systems with top runners /

BepxrenonsecHbie pasaBrixHbie CUCTEMbI 446-48]

System przesuwny z gornym uktadem jezdnym 16-19 mm / / Sliding doors systems with

top runners 16-19 mm / BepxrenonsecHsie pasasuxmHsie cuctemsl 16-19 mm 446-457
System przesuwny z gornym uktadem jezdnym 4/10 mm / Sliding doors systems with

top runners 4/10 mm / BepxHenonsecHbie pasasuxHbie cuctemol 4/10 mm 458-468
System przesuwny z gornym ukiadem jezdnym 16-28 mm / Sliding doors systems with

top runners 16-28 mm / BepxHenoasecHbie pasosuxHbie cucTemol 16-28 mm 470-477
System przesuwny z gornym ukltadem jezdnym = 46 mm / / Sliding doors systems with

top runners < 46 mm / BepxHenoasecHbie pasnsrixHoie cUcTembl < 46 mm 478-481

AKCESORIA DO SYSTEMOW PRZESUWNYCH / ACCESSORIES FOR
SLIDING SYSTEMS / KOMIJTEKTYIOLLUE
N9 PA3SOBVXHbBIX CUCTEM 482-507

Spowalniacze do systemow przesuwnych / Dampers for sliding doors systems

- Sliding doors system dampers / [Josoauvkn Ans pasnsrixHosix gsepei 482-497
Prostownice do systemow przesuwnych / Warped door straighteners

for sliding doors systems — Sliding doors system warped door straighteners /
CTaxku-BoINPAMUTENM A58 PB3ABVXHbBIX CUCTEM 498-501
Zamki do systemow przesuwnych / Locks for sliding doors systems - Sliding doors

system locks / 3amku 0159 pasasriXHbIX CUCTEM 502-503
Szablony montazowe do systemoéw przesuwnych / Hand drilling tool for drilling tools -
Mounting templates for sliding systems / LLlab61oHbl MOHTaxHbIE [719 Pa3ABUXHBIX

cucTem 504-505
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Zawias Silento PRO
Hinge Silento PRO
Metnsa Silento PRO

FRONT OPENING ELEMENTS

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

Ul L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N N\ N\ ~

@ 35 mm 45 mm SLOW
) ) || ©)

NICKEL
STEEL PLATED
| - 7/

<
<

OVERLAY FRONT

ZAWIAS NAKEADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
I‘ HAKJNIAOHAA NETA I

MONYHAKITAOHAA METNA

BHYTPEHHAA NET/A

HALF OVERLAY FRONT Il INSET FRONT

Y | e Y | e Y | e
z e z L z »
- 4k - 4E - 4k
ZM-HCSL09-3D - - ZM-HCSL08-3D - - ZM-HCSL07-3D - -
PROWADNIK KRZYZOWY PROWADNIK Z REGULACJA PROWADNIK KRZYZOWY + MUFY ZASLEPKI - KOMPLET
CROSS MOUNTING PLATE MOUNTING PLATE WITH CROSS MOUNTING PLATE COVER CAPS - SET
KPECTOBAA OTBETHAA ADJUSTMENT + PLASTIC SOCKETS SAMNYLWKNW - KOMMNJEKT
MJAHKA OTBETHAA MJIAHKA KPECTOBAA OTBETHAA MJIAHKA
C PEMY/INPOBKON + BTYJIKM MJTACTUKOBBIE

Y | Y | e
R | Y
i H E] ﬁ 7 Z
Y | Y |
PZ-HCSL-HO-BEO | — | — PZ-HCSL3D-HO-BEO | — | — =] £ |2 =] | E

Ho
HO

PZ-HCSL-H0-ZEO | — 2 PZ-HCSL3D-HO-ZEO | — 2 £ | PZ-HCSL-HO-M5 | — | — £ | ZM-COVERHCSL-SET | — | —
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX
montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npmncagka non OTBETHYH MiaHKy npucagka nopg Yawky netnu
o~ Y
* — o
Y|y . ! —
T T temmest<ismm
92 | 05 ~—FRONT
o
9,5
K
o~ * S :/ <
_ + = )
S N7 1
37
14 | 15|16 |17 |18 | 5| 6 8|9 |-4|-3|-2|-1|0
A=37 A=37 A=37+Gf+15 H-0 3|45 3l4ls -
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm)] HanoxeHne dacana (Mm) BbICOTa OTBETHOI MNaHKM
paccTosiHMe OT 0TBETHOI NAaHKK
10 kpas (Mm)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHMe OT Yaluky NeTu 4o kpas (M) TonwmHa dacasa

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJINPOBKA

+2mm +1,5mm +1,5mm




Zawiasy serii ECHC
ECHC hinges series
Netna cepumn ECHC
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

Ul L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

N N\ N\ ~

45
@ 35 mm o mm

| 1 e ) )| €

s a
CLIP-ON H=0

{ |

— NICKEL
\ J L STEEL PLATED

- > - >

\

<

<
0
-
o
=

ZAWIAS NAKEADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
I‘ OVERLAY FRONT I HALF OVERLAY FRONT l INSET FRONT
HAKJNTAOHAA NETA NONYHAKNAOHAA NMETA BHYTPEHHAA NET/IA
-_——i.

v - v - A 4 -
z H z H z L]
- |73 - |73 - 7%
Z/M-ECHCO09BEO — — Z/M-ECHCO08BEO — — ZM-ECHCO7BEO — —
o o o
T T T
ZM-ECHCO09ZEO - 2 Z/M-ECHCO08ZEO — 2 ZM-ECHCOQ7ZEO — 2
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63 63

( e <NF
MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie
mounting plate installation
npucagka nof 0TBETHYH MiaHKy

montaz puszki we froncie
hinge cup installation
npucaaka nof vatuky netam

= 16 mm < Gf £ 18 mm

*
<\\“‘
>
12
NN
Gf

l\\\IE

1Sy
N
1Sy
ol
~O
o1

o =— FRON

A

[ ]
/_
—
{ ]
r—

|

A =37 A =37 A=37+Cf+2

NS
(31
w

~
(31

H=0 3|45 3

A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm)
gap between mounting plate
and the cabinet edge (mm)
paccTosiHMe OT 0TBETHOI NAaHKK
10 kpas (Mm)

NF = natozenie frontu (mm)
front overlay (mm)
HanoxeHue dpacapa (Mm)

H = wysokos$¢ prowadnika
mounting plate height
BbICOTa OTBETHON NAaHKM

K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm)
gap between hinge cup and cabinet edge (mm)
paccTosiHKe OT YaLLKy NeTau Ao kpas (Mm)

Gf = grubos¢ frontu
front thickness
TonwWwMmHa dacapa

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJINPOBKA

i

+2mm

¢

iy

+2mm

+2mm



Zawiasy serii ECHC 3D
ECHC 3D hinges series
Netna cepumn ECHC 3D
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HANOXXEHUE ®ACALA
l \ Jh \ l_

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N N\ N\ = =~

s ~
45 mm v A 4
@ 35 mm ¥ SLOW h I'g
\ 7 \ !i! J [ 7 7 | - J
'S 'S " 'S " 'S " N\ ' N\
CLIP-ON CERTIFICATE
) { % 80.000
NICKEL
\ STEEL PLATED A
- > - > - > - > - | - -

OPCJE ZESTAWU / SET OPTIONS / KOMIMJIEKTALINA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTALHAA NETJA MONYHAKNAOHAA METNA BHYTPEHHAA NETNA
-_—i.

<o
n\\.‘e
<
l\\\-[e
|
n\\.‘e

ZM-ECHC09-3DBEO | — — ZM-ECHC08-3DBEO | — — ZM-ECHCO07-3DBEO | — —

HO
HO
HO
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nof OTBETHYHO MiaHKy npucaaka nof vatuky netam

= 22 o~ i = Gf = min. 16 mm
1 7;/ A - max. 18 mm
[ )
+9,5
Tﬁ

K |
|

] + o

FRONT o Gfg) ’i/ <
A [

r—

I h_ |

I

7|1-5|-4]-3|-2]|-1
5 314|565

A=37 A =37 A =37+ Cf

H=0 3|45

H = wysoko$¢ prowadnika
mounting plate height
BbICOTa OTBETHON NaHKK

NF = natozenie frontu (mm)
front overlay (mm)
HanoxeHue pacana (Mm)

A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm)
gap between mounting plate
and the cabinet edge (mm)
paccTosiHye OT OTBETHOM MiaHKu

no kpas (MM)
Gf = grubos¢ frontu

front thickness
ToAWMHa dpacaga

K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm)
gap between hinge cup and cabinet edge (mm)
paccTosH1e OT YaLLKK NeTim [o kpast (Mm)

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJINPOBKA

i

+1,5mm

¢

iy

+1,5mm

+1,5mm



Zawiasy serii SOLID PLUS
SOLID PLUS hinges series
Netna cepun SOLID PLUS
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

Ul L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW
e

[ 45 mm Y Y
omn Y ¥ SLOW h
FRIENDLY

s =
' N N ' N
CLIP-ON H= m

| - >y

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTALHAA NETJA MONYHAKNAOHAA METNA BHYTPEHHAA NETNA

v - A 4 - Y -
Z L] z » z L]
- |7 - |77 - |7
ZM-DCHC09-3DBEO | — — ZM-DCHC08-3DBEO | — — ZM-DCHC07-3DBEO | — —
o o o
T T T
ZM-DCHC09-3DZEQ | — 2 /M-DCHC08-3DZEQ | — 2 ZM-DCHC07-3DZEQ | — 2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nof 0TBETHYH MiaHKy npucagka nog yaluky netim

o H(SI Gf =min. 16 mm
- max. 18 mm
9,5

K

I I (N I

14,5155 (165(175(55|65(75(85|-35|-25|-15|-05

A=37 A=37 A=37+Cf [H=0 3| 4|5 |6 |3|4|5]6]3|4]|5]6¢s
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm] HanoxeHue dpacana (Mm) BbICOTa OTBETHOW MAaHKK
paccTosiHW1e 0T OTBETHOM NAaHKM
40 kpas (MM)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi ([mm) Gf = grubos$¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHye OT YLLKy neTam 4o kpas (Mm) TonwmHa pacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

2 9 &

+2mm +1,5mm +1,5mm




Zawiasy serii CNHC BR2
CNHC BR2 hinges series
Netnsa cepumn CNHC BR2
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HANOXXEHUE ®ACALA
l \ Jh \ l_

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN
L HES

@ 35 mm 45mm SLOW 'g
J
N\

<
<

089|997 |rgp)| | et
. . J \ 7 J J
(cup-on | [ H=0 | [ & 1( % )

NICKEL
STEEL L PLATED ) \

N\

CERTIFICATE
80.000

y
\.
’
\

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTALHAA NETJA NONYHAKNALOHAA NETNA BHYTPEHHAA NETNA
-_—i. ——

4\\\\‘
|\\\‘E
4\\\\‘
|\\\|E
q\\\‘
|\\\IE

ZM-CNHCO09BR2 — ZM-CNHCO08BR2 — ZM-CNHCO07BR2 —

HO
I
HO
|
HO
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie
mounting plate installation
npucagka nof 0TBETHYH MiaHKy

(]
—

@2

-

A=37 A =37 A =37+ Cf

montaz puszki we froncie
hinge cup installation
npucagka nog yaluky netim

I
9,5

K

Gf =min. 16 mm
- max. 18 mm

o)

A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm)
gap between mounting plate
and the cabinet edge (mm)
paccTosiHue OT OTBETHOM MiaHKu
10 kpas (MM)

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

2 9 &

+2mm +1,5mm +1,5mm

H=0 3|4 |5 5 34|65
NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
front overlay (mm) mounting plate height
HanoxeHwue dacaga (Mm) BbICOTa OTBETHON MAaAHKM
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiH1e OT YalLKy NeTn A0 Kpas (Mm) TonwmHa dacasa
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Zawiasy serii INHC
INHC hinges series
Netna cepun INHC
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HANOXXEHUE ®ACALA
l \ Jh \ I
PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

- N N N ~ - -

@ 35 mm 45 mm SLOW I'g
7
N\
-

<
<

h
| (9P <) e

CERTIFICATE
80.000

\

NICKEL
STEEL PLATED
| - 7/

~
\_
e
-

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTALHAA NETJA MNONYHAKNALHAA METNA BHYTPEHHAA NETNA
[ T ——

A ¢ s A 4 s h 4 -

z L] z » z L4

- |7 - |7 - |7

o | ZM-INHC090BEO — — o | ZM-INHCO080BEOQ — — o | ZM-INHCO070BEO — —
T T T

ZM-INHC090ZEQ - X2 ZM-INHCO080ZEQ — X2 ZM-INHC070ZEQ — X2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucaaka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yallky netnm

- max. 18 mm

9.5

«\n‘

nwa

1Sy
N
1S
ol

LI (N [ [ N [

14 (15 (16 (17|18 | 6 |7 |8 |9 |10|-5|-4|-3|-2]|-1

A =37 A =37 A=37+1,5+Gf H=0 3 4 5 6 3|4 5 3 4 5
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysokos$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHue dacaga (Mm) BbICOTa OTBETHOI NaHKM
paccTosiHve OT OTBETHOM MiaHKu
1o kpast (Mm)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHWe OT YaLlKm NeTam 4o kpas (Mwm) TonwuHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

e e o
g W

+2mm +2mm +2mm
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Zawiasy serii INHC
INHC hinges series
Netna cepun INHC

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

Ul L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N N\ N\ N\ =~

45
@ 35 mm o mm

SLOW h &
"0°) 9P| (qgp) ) e L

s a
CLIP-ON H=0

ENIRE % 3D

<
<

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

x 200 X2
mE -
—

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMEKTALNSA

OVERLAY DOOR

ZAWIAS NAKEADANY
Il HAKJTAOHAA NETA

ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
I TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
MONYHAKNAOHAA METNA BHYTPEHHAA MNET/IA
_——im ——

Y| e Y | e h A7)

z |2 z | ® z | ¥

- 73 - 4F - r (3

o ZM-INHCO9HO04-BE — | = 5 ZM-INHCO08HO04-BE — | = - ZM-INHCO7H04-BE - | =
T T T

Z/M-INHCO9HO04-BE-2BAG* | — | — Z/M-INHCO8HO04-BE-2BAG* | — | — Z/M-INHCO7HO04-BE-2BAG* | — | —

*pakowane po 2 sztuki / packed in 2 pcs. / ynakoBaHbl 1o 2 L.
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX
montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucaaka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog vatluky netam
N *
* T
H = I 7] 3 16mm<Gf<18mm
92
95
Tﬁ
14 K I
|
1 4

=— FRONT o5

——'—'——

-

__',_|_ o]
A

) (I [

A=37 A=37 A=37+Gf+2

H=0 31415

w
~
(3]
w
~
(3]

NF = natozenie frontu (mm)
front overlay (mm)
HanoxeHue bacana (Mm)

A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm)
gap between mounting plate
and the cabinet edge (mm)
paccTosiHWe 0T OTBETHOM NAaHKK
1o kpast (Mm)

H = wysokos¢ prowadnika
mounting plate height
BbICOTa OTBETHOMN NNAHKM

K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm)
gap between hinge cup and cabinet edge (mm)
paccTosiHWe OT YaLlKm NeTam 4o kpas (Mwm)

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

Gf = grubos¢ frontu
front thickness
TonwmHa dacaga

i

+1,5mm

¢

iy

+1,5mm

+1,5mm
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Zawiasy serii HIHC
HIHC hinges series
Netnsa cepun HIHC

Ul L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

\

45 mm

@ 35 mm omm

<
<

N \ N

AN

NICKEL

PLATED
| - 7/

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

OVERLAY DOOR

ZAWIAS NAKLADANY
Il HAKJTALHAA NETJA

~anf
e

ZM-HIHC090ZEO-Z —

x
N

HO

ZM-HIHC090BEO-Z — —

32

ZAWIAS BLIZNIACZY
TWIN OVERLAY DOOR
MONYHAKNAOHAA NMETNA

ZM-HIHC080ZEO — X2

HO

ZAWIAS WPUSZCZANY
INSET DOOR
BHYTPEHHAA NETNA

]

|

HO

ZM-HIHC070ZEO — X2
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npvcagka nof, oTBETHYI MaHKy npucagka nog valuky netim

= @5

o~
V j‘ A Flﬁ@ A o] 16 mm < Gf £ 18 mm
k 9.5

82 | @5 K

N] +—— FRONT

& <
s Ly

r—

LI (N [ |

13(14|15|16 (17|56 |7 |8 |9|-4|-3|-2|-1|0
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm] HanoxeHne dacaaa (Mm) BbICOTa OTBETHOI MaHKM
paccTosiHye OT OTBETHOM MIaHKu
1o kpas (Mm)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi ([mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
pacCcTosiHWE OT YaLLKK NeTam 4o Kpas (Mm) TonwmHa dacapa

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

2§ &

+2mm +2mm +2mm




Zawiasy katowe 30°, 45° HCKT
Corner cup hinges 30°, 45° HCKT
YrnoBble netnu 30, 45° HCKT

(2
[
4
L
=
1T
-l
10
o
=z
4
L
o
(=}
-
=z
o
o
'8

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTOXKEHUE ®ACALA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

I .@)
NICKEL
\ J L ) STEEL ) ZnAl ]| PLATED )

<
<

e \ \ \

VCLIP-ON‘ H=0 & & %

f 45 mm )
@ 35 mm : SLOW 'g

J

N\

° P qpp) <)
OPCJE ZESTAWU / SET OPTIONS / KOMMEKTALILA

y
\.
’
\

I

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS KATOWY ZAWIAS KATOWY
Il %300 CORNER HINGE Il £ 45 CORNER HINGE
N YIIOBAS BHYTPEHHSIS NET/SA Ny YITI0BAS BHYTPEHHSIS! MIET/SA
A 4 ) A 4 -
z ¥ z ¥
ﬁ 7 z ﬁ 1 H
ZM-HCKT30-BE-S | x4 | — ZM-HCKT45-BE-S | x4 | —
ZM-HCKT30-ZE-S | x2 | x2 ZM-HCKT45-ZE-S | x2 | x2
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

FRONT OPENING ELEMENTS

MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nof OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaliky netnm
= Gf = min. 16 mm
* Y% - max. 18 mm
7 H
82 | @5

I\l\]} 45°

Vou
g

~

Il 300 Il\} 450

6 7189 (10]9]|10]|12 13|14
A=37 A=37 H=0 3|45 3|45
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHue dacaaa (Mm) BbICOTa OTBETHOI MiaHKM
paccTosiHve OT OTBETHOM MiaHKu
no kpas (Mm)
K = odlegto$¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiH/e OT YaLlKy NeTiv Ao kpast (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm




Zawias katowy 45° HCKT z regulacja mimosrodowa
Corner hinge 45° HCKT with eccentric adjustment
YrnoBas netns +45° HCKT ¢ aKcLeHTpUKOM
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTOXKEHUE ®ACALA

g35mm || &mm 1Y ¥ sLow h
7 7

,
\.
\.

CLIP-ON H=0
s LA | = 3D
NICKEL

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS KATOWY

Il % 45° CORNER HINGE

YIJI0BAA BHYTPEHHAA NET/IA

4\\\\‘
n\\lte

ZM-HCKT45-3DBEO-S X 4
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie
mounting plate installation
npucagka nof OTBETHYH MiaHKy

«\“

I\l\} 45°

A =37

A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm)

o 92

i

montaz puszki we froncie
hinge cup installation
npucagka nog Yaliky netnm

~

Il % 45°

9110 |12

13

H=0 3

4

gap between mounting plate front overlay (mm)

and the cabinet edge (mm)

paccTtoaHue ot OTBETHOWM NAaHKu

no kpas (Mm)

K = odlegto$¢ puszki od krawedzi (mm)
gap between hinge cup and cabinet edge (mm)
paccTosiH/e OT YaLlKy NeTiv Ao kpast (Mm)

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o
L

+2mm

e o
v s

+1,5mm +1,5mm

NF = natozenie frontu (mm)

HanoxeHue dacana (Mm)
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Gf =min. 16 mm
- max. 26 mm

H = wysoko$¢ prowadnika
mounting plate height
BbICOTa OTBETHO MIaHKM

Gf = grubos¢ frontu
front thickness
TonWwmMHa pacaga




Zawias 165° HCKT
Hinge 165° HCKT
Metna +165° HCKT
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTOXKEHUE ®ACALA

<
<

e \ \ \

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW
VCLIP-ON‘ H=0 & & %

\ N\ \ [ \ \
I )
NICKEL
\ J L ) STEEL ) ZnAl ) | pLatep |

f 45 mm )
@ 35 mm : SLOW 'g

J

4

@° P qpp) <)
OPCJE ZESTAWU / SET OPTIONS / KOMMEKTALILA

y
\.
’
\

I

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

h ZAWIAS 0 SZEROKIM KACIE OTWARCIA 165°

WIDE ANGLE HINGE 165°
HAKJTAOHAA METNA C LUNPOKMM YTJ10M OTKPBIBAHUA 165°

ZM-HCKT165BE-S — —

ZM-HCKT165ZE-S — X2
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucanka nog oTBETHYHO MAaHKy npvcagka nog vatluky netim
N *
~N — Gf = min. 16 mm

9,5

[H=0 3|45
A = odlegtos¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHwne dacaga (Mm) BbICOTa OTBETHOM NAaHKM
paccTosiHve OT OTBETHOM MiaHKu
10 kpas (MM)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = gruboé¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosHu1e OT Yallky NeTm 4o kpas (M) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm




Zawias 165° HCKT
Hinge 165° HCKT
Metna +165° HCKT
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTOXKEHUE ®ACALA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

N\ N\ [ \ [ N\ N

f 45 mm
@ 35 mm p , SLOW

0 o9 agp ) e 8| ©

\. J \\ J

<
<

e \ \ \ N\

VCLIP-ON‘ H=0
SNIGENEYE

NICKEL
YA EYIEYE
OPCJE ZESTAWU / SET OPTIONS / KOMIMNEKTALUA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

I ZAWIAS 0 SZEROKIM KACIE OTWARCIA 165°

WIDE ANGLE HINGE 165°
A HAKITAGHAA NETNA C LUMPOKWM YTTIOM OTKPBIBAHKSA 165°

|
n\\l[e

ZM-HCKT165-3DBEO-S —
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucanka nog oTBETHYHO MAaHKy npvcagka nog vatluky netim

Gf =min. 16 mm

Y - max. 26 mm
02
13 (14 15|16 |17
A=37 [H=0 3|45
A = odlegtos¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHwne dacaga (Mm) BbICOTa OTBETHOM NAaHKM
paccTosiHWe OT OTBETHOM NAaHKK
A0 kpas v L | )
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubosc frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosHu1e OT YaLlKu netiv Ao kpast (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +1,5mm +1,5mm
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Zawias z zerowym uskokiem 155° HCKT
Wide-angle hinge 155° HCKT
Metnsa 155° HCKT c HyneBbIM BXO)XKaeHUEM
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTOXKEHUE ®ACALA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

0
ARUIENIGIESIE::

e \ N\ [

'CLIP-ON‘ H=
% || »

@35mm || 45mm L1 sLow 'g
7
N\
L PLATED ) m‘

@° P qpp) <)
OPCJE ZESTAWU / SET OPTIONS / KOMMEKTALILA

y
\.
’
\

I

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS 0 SZEROKIM KACIE OTWARCIA 155°
WIDE ANGLE HINGE 155°
A HAKIIAQHAA NETNA C LWWPOKUM YTJ10M OTKPBIBAHMA 155° 1 HYJIEBBIM BXOXKIAEHNEM

v
]

ZM-HCKT155BE —

n\\lte

ZM-HCKT155ZE — X2
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucanka nopg OTBeTHYH MiaHKy npucanka non Yallky netnun
N *
F N Gf in. 16
* N o =min. 16 mm
! ‘g S - max. 18 mm
82 | 85
9,5
12 [ 13|14 [ 15[ 16
A=37 [H=0 3|45
A = odlegtos¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHne dacana (MM) BbICOTa OTBETHON NAAHKM
paccTosiHWe OT OTBETHOM NAaHKK
A0 kpas ] L | )
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubosc frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosHu1e OT YaLlKu netiv Ao kpast (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

2 9 &

+£2mm +1,5mm +1,5mm
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Zawias rownolegty HCKT
Blind corner hinge HCKT
Netna noa ¢anbwnanens HCKT

FRONT OPENING ELEMENTS

~
\_
e
-

~
J
=
J

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

— ZAWIAS ROWNOLEGLY
=S PARALLEL HINGE
NETNS NOL PASIbLUNAHENb BHYTPEHHAA

v o) A ¢ [

£ H Z L

ﬁ 7 H ﬁ 7 Z
ZM-HCKT90-BE-S x4 - ZM-HCKT90-ZE-S X2 X2

ZM-HCKT90-ZE-S-2BAG* X2 X2

*pakowane po 2 sztuki / packed in 2 pcs. / ynakoBaHbl 1o 2 L.
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npurcanka non OTBETHYH MJIaHKy npucanka non Yallky netnun
S Gf = min. 16
" o o =min. 16 mm
Y| ¥ E - max. 18 mm
H E]
82 | @5 95
ey L=}
5| -4 |-3)-2]-
A=20 [H=0 I
A = odlegtos¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHne dacana (MM) BbICOTa OTBETHON NAAHKM
paccTosiHve OT OTBETHOM MiaHKu
20 kpas (v L | )
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubosc frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
pacCTosAHIE OT YaLLKW NeTu fo kpas (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm
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Zawias rownolegty HCKT z regulacja mimosrodowa
Blind corner hinge HCKT with eccentric adjustment
Netna noa ¢anbwnanens HCKT ¢ aKCLLeHTPUKOM

FRONT OPENING ELEMENTS

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJIOXXEHUE ®ACALA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

— ZAWIAS ROWNOLEGLY
== PARALLEL HINGE
NETNA NOA ®AJBLUMAHENb BHYTPEHHAS

-m\‘
n\\‘[e

ZM-HCKT90-3DBEO-S X4
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nof OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yallky netnm

N Gf =min. 16 mm
Y —ﬁ-ﬁ  ma. 26 mm
7
82 9.5
ey L=}
-6 | -5|-41]-3]-2
A=20 [H=0 I
A = odlegtos¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHwne dacaga (Mm) BbICOTa OTBETHOM NAaHKM
paccTosiHWe OT OTBETHOM NAaHKK
A0 kpas v L | )
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubosc frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
pacCTosAHIE OT YaLLKW NeTu fo kpas (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +1,5mm +1,5mm
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Zawias rownolegty - krotkie ramie HCKT
Blind corner hinge - short arm HCKT
MNeTtna noa ¢anbuwnaHens ¢ KOpoTkUM nneyoM HCKT
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

\
J
J
\
J
\
J
\
J

»

o

3

3

<o

<
0
-
o
=

9 35 mm 4 > SLIDE-ON
@° ) |99P) \agp| ) &lﬂJ _—

=0l e (@ 213D
Jl_lL I STEEL ZnAl NICKEL

PLATED
| - >

\
J
\
J
N\
J
\

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS KATOWY

Il %> 90° CORNERHINGE

YIOBAA NETA

4\\\\‘
n\\-te

ZM-HCKTK90-ZE

HO
>
N
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX
montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nof oTBETHYIO MaHKy npucagka nog yYaliky netau

Slﬁ@T ) 8] 16mm<Gf<18mm

4\\‘

nwaft

1Sy
N
1S
o1

&
ﬂHKS//
45

le\} 90° le\} 90°

43210

A=8

H=0 3|4 |5
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHue dacaaa (Mm) BbICOTa OTBETHOI MiaHKM
paccTosiHve OT OTBETHOM MiaHKu
no kpas (Mm)
K = odlegto$¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiH/e OT YaLlKy NeTiv Ao kpast (Mm) TonwmHa dacaga
REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA
+2mm +2mm -2mm+0,3mm
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Zawiasy serii CONL
CONL hinges series
MNeTtnsa cepumn CONL
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HANOXXEHUE ®ACALA
l \ Jh \ l_

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

<
<

r¢35mmj m Y ( ~N § ~ h ~ Ig ~
{CLIP-ON1 f :0 A & f % A CER;(’]IEEJAT; 31

-— NICKEL
L \ JHLI STEEL _ PLATED \ )

OPCJE ZESTAWU / SET OPTIONS / KOMMNJEKTALL LA

~
\_
e
-

I

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNNEKTALNSA

ZAWIAS NAKEADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR I TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJNIAOHAA NETNA MONYHAKNAOHAA METNA BHYTPEHHAA NET/A
_——im

A 4 «a A 4 «a

z L z L

- Y | % - Y | ¥
o ZP-CONLO09-BE — — o ZP-CONLO8-BE — — o ZP-CONLO7-BE — —
ZP-CONLO09-ZE — X2 ZP-CONLO08-ZE — X2 ZP-CONLO7-ZE - X2
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaliky netnm

«\\‘

nwaft

o~ Gf =min. 16 mm
9,5

1Sy
N
1S
o1

r—

I b L .

_——m - (——
1314|1516 (17| 4| 5|6 |7 |8|-5]|-4|-3|-2]-1
A = odlegtos¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHwne dacaga (Mm) BbICOTa OTBETHOI
paccTosiHve OT OTBETHOM MiaHKu naaHku
10 kpas (MM)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi ([mm) Gf = gruboé¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
pacCTosiH1e OT YaLlku NeTau Ao kpas (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

2 9 &

+2mm +2mm +2mm




Zawiasy serii SOLID
SOLID hinges series
Netna cepun SOLID
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

Ul L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

N\ N O N =

j
45 mm v b 4
@ﬂ r Y || = I'g
\ 7 \ !i! J t 7 t 7
'S N\

) {% J%LI S%L NE?EL

PLATED
| - >

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTALHAA NETJA NONYHAKNALOHAA NETNA BHYTPEHHAA NETNA
-_—i. ——

<o

n“-E
<
n“-E
|

n“-E

ZP-BIDI09-3DBEO — — ZP-BIDI08-3DBEO — — ZP-BIDI07-3DBEO — —

HO
HO
HO
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nof 0TBETHYH MiaHKy npucagka nog yaluky netim

Gf =min. 16 mm
— (DI - max. 18 mm
9,5

K

I I (N I

14,5155 (165(175(55|65(75(85|-35|-25|-15|-05

A=37 A=37 A=37+Cf [H=0 3| 4|5 |6 |3|4|5]6]3|4]|5]6¢s
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm] HanoxeHue dpacana (Mm) BbICOTa OTBETHOW MAaHKK
paccTosiHW1e 0T OTBETHOM NAaHKM
40 kpas (MM)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi ([mm) Gf = grubos$¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHye OT YLLKy NeTam 4o kpas (M) TonwmHa pacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

2 9 &

+2mm +1,5mm +1,5mm




Zawiasy serii BICN
BICN hinges series
Netns cepum BICN
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HANOXXEHUE ®ACALA
l \ Jh \ l_

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

s N \ ~\

ossem| [ Em ) (¥ ¥) (= ][ B ][ 2 BN
) o) ) ) (]

s A a N\ R

SLIDE-ON
g | - I
—

- J U J

AN 1 FRIENDLY

CERTIFICATE
80.000

OPCJE ZESTAWU / SET OPTIONS / KOMIMJIEKTALINA

H=0 H=2

ailiiat

I

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTALHAA METJA MONYHAKNAOHAA METNA BHYTPEHHAA NETNA
[ T ——

Y [ ) 4 [ v «

z v z L z L]

- | 7Y - | 7Y - | 7|

o ZP-BICNO90BE — — o ZP-BICNO80OBE — — o ZP-BICNO70BE - —
ZP-BICNO90ZE — X2 ZP-BICNO80ZE — X2 ZP-BICNO70ZE — X2

o ZP-BICN092BE — — o ZP-BICN082BE — — o ZP-BICNO72BE — —
ZP-BICN092ZE — X2 ZP-BICN082ZE — X2 ZP-BICNO072ZE — X2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaliky netnm
i of i Gf=min.16mm
¥y [ w - max. 18 mm

: | ¥

7 Z

02 | o5 9.5

L b e

—— 13 (14 (15|16 (17| 6 |7 9110 -3(-2|-1|0 |1
= 314|565 4|5 314]|5
A=37 A=37 A=37+15+Gf _ 31 4ls5 31415 3145
A = odlegtos¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHne dacana (Mm) BbICOTa OTBETHOM
paccTosiHve OT OTBETHOM MiaHKu naaHku
10 kpas (MM) ) :
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = gruboé¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHMe OT Yaluky NeTnu Ao Kpas (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm




Zawiasy serii BICJ-B
BICJ-B hinges series

Netnsa cepun BICJ-B
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

Ul L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N N\ N\ ~

gasmm || S00 || ¥ Y| ZE 148 Iog @7&
7e° 9P | qgp| < oy
(SLIDE-ON| % % ( 1 FRIENDLY
T STEEL NICKEL m

- J U J

H=0 H=2

ailiia

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

x 250 X2
A
we | | .

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKEADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKNAOHASA NETNA MNONYHAKNAOHAA METNA BHYTPEHHAA NETNA
[ ——
Y | e Y | e ) ™
z L | E L z 2
- Y |y - r |y = Y |y
ZP-BICJ090ZE-B — [ x2 Z/P-BICJ0O80ZE-B — | x2 Z/P-BICJ070ZE-B — | x2
T T Z
ZP-BICJ090ZE-B-2BAG | — | x2 ZP-BICJ0O80ZE-B-2BAG — | x2 ZP-BICJO70ZE-B-2BAG | — | x2
ZP-BICJ290ZE-B — | x2 ZP-BICJ280ZE-B — | x2 ZP-BICJ270ZE-B — | x2
T T T
ZP-BICJ290ZE-B-2BAG | — | x2 ZP-BICJ280ZE-B-2BAG — | x2 ZP-BICJ270ZE-B-2BAG | — | x2
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MONTAZ/MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaluky netnim

12

A | 4 A G} Gf = max. 18 mm
| 9.5

r=—FRONT

32

32

12
Q
(@]
©
B
45

77277 |
\L _—— —— 14 (15 (16 |17 |18 | 4 | 5|6 |7 |8 |-3|-2|-1[0 |1
H=0 3|4 |5 3|45 314]|5
A=37 A=37 A=37+15+Gf _ 314 ls5 31415 3045
A = odlegtos¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHne dacana (Mm) BbICOTa OTBETHOM
paccTosiHve OT OTBETHOM MiaHKu naaHKu
10 kpas (MM) : .
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = gruboé¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
PaccTosiHWe OT YaLlku NeTiu Ao Kpast (M) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJINPOBKA
e ¥

+2mm +2mm +2mm
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Zawiasy serii BICJ-T
BICJ-T hinges series
Netnsa cepun BICJ-T

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

Ul L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N N\ N\ ~

@ 35 mm 45 mm Y Y
7 7

= (B | %
"e°) 9P| | qgp| ) lg
rSLIDE-0N1 f )
T S%L NE?EL m

- J U J

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

OVERLAY DOOR

ZAWIAS NAKLADANY
Il HAKJTALHAA NETJA

ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY

TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR

MONYHAKNAOHAA METNA BHYTPEHHAA NETNA
-_—i. ——

v «a A 4 s Y ™

z v z ] z v

= ¥t = ¥ ¥ = ¥t

< ZP-BICJ090ZE-T X 2 2| ZP-BICJOSOZE-T X2 < — —
| zP-BICJ290ZE-T — | x2 S| zZP-BICJ280ZE-T — | x2 | zP-BICJ270ZE-T — | x2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nof OTBETHY MaaHKy npucagka nog Yyalky netnm
Montaz na wkrety zwykte Montaz na wkrety EURO
Standard screw mounting EURO screw mounting
MoHTaX ¢ MoMoLLbio LYpyrnoB MoHTaX Ha eBPOBUHTbI Y Y
X 7l AI 5 Gf = max.18 mm
A Vo I
J) + 0
o =— FRONT S
} >
T K
A
™~

I b1 I (W [

- ol

15116 (17 |18 |19 | 5 | 6 | 7 9 |-4(-3|-2|-1]0

A =37 A =37 A=37+1,5+Gf H=0 - - 3 4 5 - - 3 4 5 _ - 3 4 5

H=2 3|14 |5 |-|-13|4|5|-|-]13|4&]|5]-]-

A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm)

gap betweep mounting plate NF = natozenie frontu (mm) H = wysokoé¢ prowadnika

and the cabinet edge (mm) front overlay (mm) mounting plate height
paccTosiHie OT OTBETHOM NJ1aHKK HanoxeHue ¢pacaga (Mm) BbICOTa OTBETHOW MAaHKK

1o kpas (Mm)

K = odlegtos$¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHue OT YaLLKy neTam 4o kpas (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJINPOBKA

2 9 &

+2mm +2mm +2mm




Zawias katowy 30°, 45° KT
Corner hinge 30°, 45° KT
Yrnosas netna +30°, +45° KT
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTOXKEHUE ®ACALA

I

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

e N\ N\ [ \ [ N\

45
@ 35 mm o mm

= |[ B |5
| |op) ) | B

<
<

J

e \ N

SLIDE-ON H=2
- &%
_-‘_i. Jl |LI STEEL NICKEL

( PLATED ) {

J

OPCJE ZESTAWU / SET OPTIONS / KOMMNEKTALMNA

I

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNSA

ZAWIAS KATOWY ZAWIAS KATOWY

Il %300 CORNERHINGE Il %450  CORNER HINGE
N YIJI0BAS| BHYTPEHHAA NETNA N\ YIJI0BAA BHYTPEHHAA NET/A
A ¢ 3 v Y
£ H Z L
= AN o AN
$| ZP-KT30H2-BE — - o | ZP-KT45H2-BE - -

T

ZP-KT45H2-ZE - X2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaliky netnm

Gf =min. 16 mm
- max. 18 mm

‘:i*ﬂ‘i
*

.n\n‘

B

Il\l\} 30° Il\l\} 45°

|| »

A
/

34|56 [7|9][10(1]12]13
A=37 A=37 H=2 3|45 3|45
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢é prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm)] HanoxeHne dacana (Mm) BbICOTa OTBETHOI
paccTosiHMe 0T 0TBETHOI NAaHKM nnaHKm
10 kpas (Mm)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHWe OT Yallku NeTiu Ao kpast (M) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm




Zawias 165° KT
Hinge 165° KT
MeTnsa 165° KT
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTOXKEHUE ®ACALA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

45
ﬂ 35mm ﬂ

& F@’erm — |8

e \ N e N\

(SLIDE-ON] H=2 %
- &
L ~ Jl—lLI STEEL NICKEL m

( PLATED ) {

«\\\‘
«\\\‘

J

I

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS 0 SZEROKIM KACIE OTWARCIA
I WIDE ANGLE HINGE
METNA C LUMPOKNM YTJIOM OTKPbIBAHUA

ZP-KT165H2BE — —
ZP-KT165H2ZE — X2

H2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie

mounting plate installation hinge cup installation

npucagka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaliky netnm
N *

T

- max. 18 mm

HIE;
7 Z
82 | @5 95
11112 13|14 |15
A=37 [H=2 3|45
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHue dpacana (Mm) BbICOTa OTBETHOW
paccTosiHve oT OTBETHOW MaaHKK naaHku
Ao kpast (MM) B ) ) B
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHWe OT YaLuku NeTu Ao Kpast (M) TonuwmHa pacana

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm
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Zawias uzupetniajacy 135° KT
Pie-cut corner hinge 135° KT

Metna pna cknagHbix pacapos 135° KT

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

< SLIDE-ON
g

—

<o
<
y . /

(=
e
—
3 60
2 &0
4

Powiazane produkty
Related products
ConyTcTBytoLLMe NPOAYKTbI

)

ZP-KT165H2BE
ZP-KT165H2ZE

H2

COMPLEMENTARY HINGE

I ZAWIAS UZUPELNIAJACY
—mmm [1ET/19 019 CKJIAAHBIX ®PACALIOB

ZP-KT135H2BE — —
ZP-KT135H2ZE — X2

H2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie
mounting plate installation
npucaaka nof OTBETHYH MiaHKy

GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

montaz puszki we froncie
hinge cup installation
npucagka nog yaliky netim

(2
[
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=
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*
= o~
— G Gf = min. 16 mm
2 o Mj 6 = min. 16
95

4-6
&>

I % 135°

L,r——

A=37

A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm)
gap between mounting plate
and the cabinet edge (mm)

paccTosiHve 0T OTBETHOM NAaHKu
10 kpast (Mm)

H = wysoko$¢ prowadnika
mounting plate height
BbICOTA OTBETHOW MaHKM

Gf = grubos¢ frontu
front thickness
TosWwmHa pacapa

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm




Zawias rownolegty KT

Blind corner hinge KT
Metnsa nop ¢panbwnaHens KT

FRONT OPENING ELEMENTS

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

-

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

— ZAWIAS ROWNOLEGLY
fm(—mm=  BLIND CORNER HINGE
NETAA N04 GANLLUMNAHENb

ZP-KT90H2-BE — —
ZP-KT90H2-ZE — X2

H2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaliky netim

¥y | = N ok Gf=min. 16 mm
¢ H - max. 8 mm
82 | @5
e y— I
-4 |-3|-2|-1]0
A=20 [H=2 3|45
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHue dpacaga (Mm) BbICOTa OTBETHOM
paccTosiHve oT OTBETHOW MaaHKK naaHku
Ao kpast (MM) » ) ) B
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiH1e OT YaLLKu NeTn Ao kpast (MM) TonmHa pacana

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm




Zawias rownolegty PX

Blind corner hinge PX
Metnsa noa ¢anbvwnavens PX

FRONT OPENING ELEMENTS

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

-

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS ROWNOLEGLY PX
fm(—mm=  BLIND CORNER HINGE PX
NETAA N04 @ANBLUMNAHENb PX

|
gt

ZP-KT90H2BE-PX —

H2

ZP-KT90H2ZE-PX — X2
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie
mounting plate installation
npucagka nog OTBETHYH MiaHKy

gt;‘ ~— FRONT

-

A

ojf"{*‘

©

>

A=20

A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm)
gap between mounting plate
and the cabinet edge (mm)
paccTosiHWe OT OTBETHOM NaaHKu
10 kpast (Mm)

montaz puszki we froncie
hinge cup installation
npucagka nof Yatluky netam

1 1
o y—
.\ WY &
[
95
K
=
o ,1/
I
- S
6 |-5]-4]-3]-2
[H=2 3]4ls

NF = natozenie frontu (mm)
front overlay (mm)
HanoxeHue dacaga (Mm)

K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm)
gap between hinge cup and cabinet edge (mm)
paccTosiH1e OT YaLuKu NeTan [o kpas (Mm)

16 mm < Gf £ 18 mm

H = wysoko$¢ prowadnika
mounting plate height

BbICOTa OTBETHOW
nnaHKn

Gf = grubos¢ frontu
front thickness
TosWwmHa pacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJINPOBKA

2 9 &

-5/-1mm £2mm +3/-1mm




Zawias rownolegty - krotkie ramie KTK

Blind corner hinge - short arm KTK
MeTnsa nop ¢panbLunaHenb ¢ KOPOoTKUM nnevyom KTK

FRONT OPENING ELEMENTS

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

-

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

=== ZAWIAS ROWNOLEGLY - KROTKIE RAMIE
BLIND CORNER HINGE - SHORT ARM
NETAA No4 ®ANbLUNAHENL C KOPOTKMM MJIEHOM BHYTPEHHAA

ZP-KTK90H6BE — —
ZP-KTK90H6ZE — X2

Hé6
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npurcagka non OTBETHYH MJIaHKy npucanka nog Yalky netnu
* S iy
v ) o
= 4 - max. 18 mm
02 | o5 [ I s )
A
— L
4 -3]|-21-1]0
A=14 [H=6 345
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHwe dpacana (Mm) BbICOTA OTBETHO
paccTosiHve 0T OTBETHOM NAaHKu nnaHkm
Ao kpast (MM) » ) ) B
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHue OT YalKu NeTau Ao kpas (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm
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Zawiasy mini serii CIBI
CIBI mini hinges series
MNeTnsa Muuu cepuu CIBI

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HANOXXEHUE ®ACALA
l \ Jh \ l_

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

sumn| (2w (v Y (e_3[Z |[ B\ |[ 2%
0®°| PP |qgp) Iy ) L

-
-

J

s N\ N\

SLIDE-ON H=0 % %

-
T Jl_lL I STEEL NICKEL

PLATED
| - 7/

N\

CERTIFICATE
40.000

\

8l

- J

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTIAOHAS NETNA MONYHAKJTALHASA NETNA BHYTPEHHAS NETNA
|  WSTEw (- ]
v - A 4 - A 4 -
z v z ] z v
ﬁ 7 E E 7 E] ﬁ 7 E]
2| zP-CIBI9HOZE — X 2 2| zP-CIBISBHOZE — X 2 | ZP-CIBITHOZE — X2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaliky netim

E Gf =min. 16 mm
- max. 18 mm

waf

1S}
ol

(]
r—

I (R [

- ——
1M |12 |13 |14 (15| 3| 4 6|7 |-5(-4|-3|-2|-1
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHue dpacana (Mm) BbICOTa OTBETHOM
paccTosiHWe OT OTBETHOM NaaHKu nnaHku
10 kpast (Mm)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiH1e OT Yallku NeTu 4o kpas (Mm) TonwmHa dpacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

2 9 &

+2mm +2mm +2mm




Zawiasy serii PO
PO hinges series
Netna cepum PO

FRONT OPENING ELEMENTS

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS WPUSZCZANY
I OVERLAY DOOR INSET DOOR
l HAKJTALHAA NETJA —ammm BHYTPEHHAA NETNA

= T|¥
;
7 z

ZP-POHO45BEQ | — | — =]

<o

n\\‘E

HO

ZP-PO7H045BE

HO

ZP-POHO045ZEO - X2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaliky netim

Gf =min. 16 mm
- max. 18 mm

«\\‘

nwaft

N *
. - s
95

1Sy
N
1S
o1

A =37 A=37+1,5+Gf H=0 3 4 5 3 A 5
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHue dpacana (Mm) BbICOTa OTBETHOM
paccTosiHve OT OTBETHOM MiaHKu naaHku
10 kpast (Mm)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiH1e OT Yallku NeTu 4o kpas (Mm) TonwmHa dpacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm
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Zawiasy serii COCA
COCA hinges series
Netna cepun COCA

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

Ul L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

s N N\ e ™

mm 45 mm x I'g CLIP-ON
| . J
e ™\

|
|

89| |97 |agp| . B

H=0

éﬂ
o
7 £
»
=

J PLATED
7/ | - 7/ | - 7/ | - 7/ | - 7/

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

OVERLAY DOOR

ZAWIAS NAKLADANY
Il HAKJTALHAA METJA

ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY

TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR

MONYHAKNAOHAA METNA BHYTPEHHAA NETNA
-_—i ——

|
n\\l[e
<\\\\‘
l\\\‘[e

7 H
o ZP-COCA450-BE — —
ZP-COCA450-ZE — X 2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX
montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npurcagka non OTBETHYH MJIaHKy npucagka non Yalwky netin
o~ *
= N =
i S B . oot
*
HIE
H E]
02 | 05 9.5
13 8|-5|-4|-3|-2]|-1
A=37 A=37 A=37+15 +Gf H=0 5 3045
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHue dpacana (Mm) BbICOTa OTBETHOW
paccTosiHve OT OTBETHOI MNaHKu naaHku
Ao kpast (MM) B ) ) B
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiH1e OT Yallku NeTu 4o kpas (Mm) TonwmHa dpacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

2 &

+2mm +2mm +2mm




Zawiasy serii COCA
COCA hinges series
Netna cepun COCA

FRONT OPENING ELEMENTS

NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

CLIP-ON

I~

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS BLIZNIACZY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR TWIN OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTALHAA NETJA MONYHAKNAOHAA METNA BHYTPEHHAA NETNA
-_—i.

)

ZP-COCA450-BE-F — —

4\\\\‘

waff
~unf
l\\\“e
<o
m\l‘e

ZP-COCA8450-BE-F | — — ZP-COCA7450-BE-F | — —

HO
HO
HO
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie
mounting plate installation
npucagka nof OTBETHYHO MiaHKy

*

4\“‘

S

] ~—FRONT

b

[

A =37 A =37 A=37+15 +Gf

montaz puszki we froncie
hinge cup installation
npucaaka nof vatuky netam

12
=

A,

16 mm < Gf £ 18 mm

Gf| L

—
Agumin
——
r—

8|-5|-4|-3|-2

wo!
-l-\\'li

H=0 3|45 5 3| 4

A = odlegto$¢é prowadnika od krawedzi (mm)
gap between mounting plate
and the cabinet edge (mm)
paccTosiHye OT OTBETHOM MiaHKu
no kpas (MM)

NF = natozenie frontu (mm)
front overlay (mm)
HanoxeHue pacana (Mm)

Gf = grubos¢ frontu
front thickness
ToAWMHa dpacaga

K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm)
gap between hinge cup and cabinet edge (mm)
paccTosH1e OT YaLLKu NeTnm [o kpas (Mm)

H = wysokos$¢ prowadnika
mounting plate height
BbICOTa OTBETHOM MNAaHKM

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJINPOBKA

iy

+2mm

¢

+2mm

i

+2mm




Zawias do ramek aluminiowych RALUH2

Aluminium frame hinge RALUH2
NeTna pnsa antoMmHneBo paMkn RALUH2
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

UHGEE S FATOE e SR es
I
PSSERIETSEREEE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

,
J
J
N\
J

J
N
J
N\
J
N\

N\ - - N

28 mm

o |1t | (][ @

| (qgp) ) | | 02
N \

2
A IESIERE
% J' |LI STEEL ZnAl NICKEL

| PLATED )

OVERLAY DOOR

ZAWIAS NAKLADANY
Il HAKJTALHAA NETJA

]

ZP-RALUH2-00 — —

4\\\\‘

n\\-te

H2
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka nog OTBETHYH MiaHKy npucagka nog Yaliky netnm
*

¥

7

~—FRONT A

10

42

1,2

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA
¢ v ¥

+2mm +1,5mm +1,5mm

81



Zawias do szkta CIG
Hinge for glass CIG
NeTna pnsa cteknaHHbIX pacapos CIG
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ N\ =

mm

0 26 = n [ & ) (stipe-on]
0P| | s || 8 | |

[ ]
/_

-~ J -~ J

~

4 ) ) —\
= m
d STEEL PLASTIC NICKEL

PLATED
| - 7/

o]

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTALHAA METJA BKNAOHAA NMETNA

) 4 «

= 1 T19) &
ZP-CIG-090ZE - X 2 O Chrome ﬁ ! ¥ @ ‘
ZP-CIG-09UZE — X2 D) Chrome ! : ~ %
7P-CIG-09UBE _ _ D Chrome ZP-CIG-070ZE - x2 O Chrome
7ZP-CIG-09UZC _ X 2 D) Black ZP-CIG-07UZE — X2 ™ Chrome
ZP-CIG-19UZE — X 2 [ | Aluminium ZP-CIG-17UZE - X2 [D  |Aluminium
ZP-CIG-190ZE — X 2 O Chrome ZP-CIG-170ZE — X2 O Chrome
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka noj oTBETHYIO MaHKy npvcajka nog vaLluky netim
N * | )
= T ! r  Gf=min.4mm
* ? "; o) - max. 6 mm

1Sy
N
1S
o1

I [ [

8 | 9 (10(12|14|-7|-6]|-5|-4|-3

A=237 A=37+2+0Gf

H=0 31415 3|14]|5
A = odlegto$¢ prowadnika od krawedzi (mm) NF = natozenie frontu (mm) H = wysoko$¢ prowadnika
gap between mounting plate front overlay (mm) mounting plate height
and the cabinet edge (mm) HanoxeHwve dacaga (Mm) BbICOTa OTBETHOMN NNaHKM
paccTosiHve OT OTBETHOI MNaHKu
10 kpast (Mm)
K = odlegtos¢ puszki od krawedzi (mm) Gf = grubos¢ frontu
gap between hinge cup and cabinet edge (mm) front thickness
paccTosiHMe OT Yalkv neTau Ao kpas (Mm) TonwmHa dacaga

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

o e o
g W

+2mm +2mm +2mm




Zawias jednoprzegubowy 270°
Single-joint hinge 270°

OpHowapHupHasa netnsa 270°
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

-
PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ O N N\ =

gssmm | | Y ¥|ly _y }: %
@) 99 el

e N\ N N

Y
CLIP-ON
f 3D
—_ NICKEL
\ PLATED ZnAl
- -

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS NAKLADANY ZAWIAS WPUSZCZANY
Il OVERLAY DOOR l INSET DOOR
HAKJTAOHAA NETNA BKJNALHAA MET/IA

]

ZP-KT0270-BE

4\\\\‘

|\\\IE

ZP-KT7270-BE

4\\\\‘

|\\\|E
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka noj oTBETHYIO MaHKy npucagka nog Yaliky netau
*
{ 37
~ " \ Y
92 ‘.!‘_Iy |7 ) 5| 16mm<Gf<18mm
Ty e )
23 95
@35 | Lr
ZP-KT0270-BE N .
N Gf = grubos¢ frontu
~c 1 front thickness
12,5 TonwwmHa pacaga
37+Gf

r——

16

23

ZP-KT7270-BE

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJINPOBKA
[

+1,5mm



Zawias skrzydetkowy
Flap hinge

OTKuaHas neTns
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

SPECIAL

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

ZnAl LACQUER GRAY

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS SKRZYDELKOWY
SPECIAL BUTTERFLY HINGE
META KAPTOYHAA - BABOYKA

A 4
o

ZP-SKR-00-80 -

l\\\‘e
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Gf = grubos¢ frontu
front thickness
TonwWMmHa dacaga

MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz zawiasu na frontach
mounting on the cabinet front
YcTaHoBka netnun Ha dacap

montaz na wkrety
mounting using screws
npucagka nop BUHTHI




Zawias ttoczkowy

Piston hinge
MopwHeBas neTns
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‘ ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

SPECIAL

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW
= % ?;
’S STEEL NICKEL
PLATED

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS TLOCZKOWY S ZAWIAS TLOCZKOWY L
SPECIAL| PISTON HINGE S SPECIAL| PISTON HINGE L
MOPLUHEBAA NETA S MOPLUHEBAA METNA L

]

ZT-HF-01-D00 -

4\\\\‘

m\‘E

v
-

ZT-HF-01-M00 -

waf
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

SPECIAL ZT-HF-01-D00 SPECIAL| ZT-HF-01-MO00

(2
[
=
L
=
L
-
11
o
Z
r4
L
o
(=}
-
-
(=)
o
'8

MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz na wkrety
mounting using screws
npucagka nop BUHTHI

ZT-HF-01-D00 *dla NF=17
for NF =17

ona NF =17

ZT-HF-01-M00 *dla NF = 14,5
for NF = 14,5

ona NF =145

NF = natozenie frontu (mm)
front overlay (mm)
HanoxeHue pacana (Mm)
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Zawias JUNIOR 75°
JUNIOR 75° hinge
Metna JUNIOR 75°

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

\

/

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

SPECIAL & %

NICKEL
STEEL PLATED

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

ZAWIAS x 2
SPECIAL| HINGE x 2
METNAx 2

]

ZP-JUNIOR-00

4\\\\‘

|\\\|E

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

Wymiary zabudowy Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body and on front
YcTaHOBOYHbIE pa3Mepbl PaccTosiHne Mexay MOHTaXXHbIMW 0TBEPCTUSIMU B KOpryce U Ha dacage

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue dpacapa

30-31+NF

1855

NF

Wymiary produktu
Product dimensions
Pa3mepbl npoaykTa

90



GTV

MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA
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alecane uzycie wkretéw @4x15
screws @4x15 recommended
peKkoMeH/yeM UCMosb30BaTh Wwypynbl P4x15



Zawias cylindryczny
Cylindrical Hinge

MeTna umnuHppuyeckas
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

L

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

SPECIAL & %

NICKEL
BRASS PLATED

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIEKTALNA

ZAWIAS WPUSZCZANY

l INSET DOOR
NETNA UMNMHOPUYECKAA METNA
(- ]

ZC-GTV-12-00

ZC-GTV-14-00
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Gf = grubos¢ frontu
front thickness
TONMHA MANTbI

MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz zawiasu na frontach
mounting on the cabinet front
YcTaHoBKa neTnu

13,5

Gf

ZC-GTV-12-00

16 mm < Gf £ 18 mm

Gf

ZC-GTV-14-00



Zawias barkowy PD-MD-ZB
Flap hinge PD-MD-ZB
OTkupaHasa netnsa PD-MD-ZB
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NICKEL
STEEL | PLATED )

OPCJE ZESTAWU / SET OPTIONS / KOMIMJIEKTALINA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

OVERLAY DOOR

ZAWIAS NAKLADANY
Il HAKJTAAHAA BAPHAA METJIA

l\\\-e

v
-

PD-MD-ZB-01 x6

PD-MD-ZB-04 X6 —
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szczelina: 1-1,5 mm
gap: 1-1,5 mm
3a3op: 1-1,5 MM

regulacja boczna / gtebokosci
side / depth adjustment
perynuposka no rnybuHe / wupnte

regulacja wysokosci
height adjustment
perynupoeka no BblcoTe

MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

montaz prowadnika w korpusie montaz puszki we froncie
mounting plate installation hinge cup installation
npucagka noj oTBETHYIO MaHKy npvcajKa nog vaLluky netim
*

22

Gf max 18 mm _ Gf max 18 mm

Gf = grubos¢ frontu
front thickness
TosWwmHa pacapa

REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJIMPOBKA

2 &

+1 mm +1 mm +1mm




MECHANIZM SOFTMOVE
SOFTMOVE MECHANISM
MEXAHWU3M SOFTMOVE
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NALOZENIE FRONTU / FRONT OVERLAY / HAJTIOXKEHWE ®ACALA

I I I UNIVERSAL
— ——

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ 'S N ' N ' N\ i = |
@ rusH 7 % - [
Powiazane produkty SLOW STélT'fglﬁss BLACK |
Related products - J \ ) (LPLASTIC ) J |
ConyTcTBytowme NpoayKTbl -~ ~ ~ ~ ~
ZP-COCA-450-BE @ @ l" I I" I lg
/P-COCA-450-ZE WT mv - —
MAX ) MAX ) | __600x700mm ) | 600x2700mm ) | _anglemax100°

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

ZP-COCA7450-BE

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIJIEKTALNA

3 4 5 6
A A |

x2 2x04x13  6x0Q4x16

1. Amortyzator / Damper / AMopTuzaTop
2. Ptytka montazowa / Mounting plate / MoHTaxxHas nnaHka
3. Zaslepka na aktywator / Activator cover / 3arnywika HanpaeisioLLen niaHku
4. Zaslepka na ptytke montazowa / Mounting plate cover / Kpbilika 41 MOHTaXHOM MnacTuHbl
7ZM-0T-Standard 5. Wkrety montazowe 4x13 / Mounting screws 4x13 / MonTaxHble wypynsl 4x13
ZM-0T-Heavy 6. Wkrety montazowe 4x16 / Mounting screws 4x16 / MoHTaxHble wypynbl 4x16

UNIVERSAL
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
i
o
=
Wymiary zabudowy Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie =
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body and on front a
Pa3mep yctaHoBKM PaccTosHne Mexay MOHTaXXHbIMM 0TBEPCTUSIMU B KOpryce v Ha dacage ,?
s
[~
('8
x(mm) | a(mm)
Sl -
I 09 32
[ ]
|69 |, ¢9 125
I 08 41
[ WSTES
I 07 50 12,5 + Gf
—a—
(9]
203 ]
S E 112 I L NE* @._
Lo f -
5 - =
|
b K L (MM
(mm] (mm] MM NF - natozenie frontu = 16 mm
front overlap = 16 mm
HanoxeHue ¢acapa = 16 MM
09 9 3 60
——— Gf = grubos¢ frontu
front thickness
TonwmHa dacaga
I 08 9 4 61
_— . s = szczelina frontu
front gap
3a3op dacaga
I 07 | 9-s+0Gf 5 62
——
Wymiary produktu
Product dimensions
[abapuTHble pa3mepsl
T —o———uT |
° o\
® ® )
. 2 ya .
® = N‘
203 1. Regulacja szczeliny frontu
Front gap adjustment
Perynuposka 3a3opa
) 2. Blokada ptytki mocujacej
L ’—L\% [, Mounting plate lock
(DMKCMpOBaHMe MOHTaXHOW NAACTUHbI
32, 69 . 69 32
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MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA
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Szablon wiertarski do zawiasow
Drilling template for hinges

La6noH pnsa YCTAHOBKHU MebenbHbIX NeTenb

wn
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4
w
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w
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w
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4
w
o
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4
(=]
o
('8

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

WYBRANE ZAWIASY (45 MM ROZSTAW W PUSZCE ZAWIASU)
SELECTED HINGES (45 MM SPACING IN THE HINGE CUP)
BbIEPAHHbIE MET/IN (45 MM - MEXKLLEHTPOBOE PACCTOAHWE B YALLKE NETIN)

PLASTIC

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNSA

7

N\
ANA
Lok
Yas

£/1
]

88,5

@35
|
|

45

60
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX

Wyznacz punkt wiercenia pod puszke Wywier¢ otwory
Mark the drilling point for the hinge cup Drill the holes
OTMeTbTe MecTa CBepJIeHUs OTBEPCTUIA MOA YaLLIKy [pocBepnuTe oTBepcTUN

(2]
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o
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Wsun szablon w puszke zawiasu
Slide the template into the hinge cup
Pasmectute wabnoH B Yallke neTnm

O bt}

min. 100

Uzyj tych otwordw, by wyznaczy¢ punkty wiercenia Wywier¢ otwory
Use these holes to mark drill points Drill the holes
Mcnonb3yitTe aTn oTBepCTHS, UTOBbI OTMETUTL MeCTa CBepJieHUs Mpoceepnute oTBEPCTUS
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MONTAZ / MOUNTING / MOHTAX
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PODNOSNIK PD-GAM
LIFT PD-GAM
NoAbEMHUK FA30BbI C AMOPTU3ATOPOM PD-GAM

(2]
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L
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11}
o
4
4
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o
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4
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o
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- N
GAS SLOW GRAY WHITE
| . 7 |
% || 3D
ANTHRACITE STEEL [
J

@@@H

5x83,5x16 mm

]
1. Podnoénik / Lift / MogbeMHuK

PD-GAMO50-NO2 50N 2. Mocowanie frontu / Front connector / Kpennexwue dacapa
PD-GAMO060-N02 60N 3. Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / Kpennerwe k kopnycy
PD-GAM080-N02 80N szary 4. Trzpien mocowania frontu / Front fixing pin / wtok kpenneHus dacaga
PD-GAM100-N0?2 100 N gray. 5. Zaslepka / Cover cap / 3arnywku
PD-GAM120-N02 120 N cepem 6. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble Wypynbl
PD-GAM150-N02 150N
PD-GAMO050-N10 50N
PD-GAM060-N10 60N
PD-GAMO80-N10 80 N biaty

white
PD-GAM100-N10 100N Benbiii
PD-GAM120-N10 120N
PD-GAM150-N10 150N
PD-GAMO050-N60 50N
PD-GAM060-N60 60N
PD-GAMO80-N60 80N airt‘;rraa‘?l’tte
PD-GAM100-N60 100N anTpaunT
PD-GAM120-N60 120 N
PD-GAM150-Né60 150 N
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PLANOWANIE / PLANNING / NMPOEKTPOBAHWE z
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w
Wymiary zabudowy Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie =z
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body and on front =
YcTaHoBOYHbIE pa3Mepbl PacctosHune MeXAy MOHTa>XHbIMU OTBEPCTUAMK B KOpryce U Ha cbaca,u,e %
[
L 4
=z o
= 2 2 @
4 ('8
T
3
* o~
5 NS e
Qo = I
c NF
S -
25
o
- |
min. 50 L
&
*orientacyjny kat zalezny od uzytego zawiasu NF - natozenie frontu
*approximate angle depending on the hinge used front overlap
*OPUEHTUPOBOYHbIA YroN 3aBUCUT OT UCNONb3YeMO NeTin HanoxeHue dpacana
Wysokos¢ frontu (mm) / Door height (mm) / BeicoTa dacana (Mm)
Orientacyjna tabela doboru podno$nikéw w zaleznosci Kat otwarcia frontu Sita podnosnika 300 400 500 400
od wysokosci i ciezaru frontu / Lift selection indicative table Door opening angle Lift force
depending on the height and weight of the front / Yron oTkpbiBaHUA acasa MowHocts
Tabnuua opueHTPoBOUHOrO NOABOPA NOABLEMHMKOB MTOABEMHIKA Waga frontu (kg) / Door weight (kg) / Bec dpacapa (kr)
B 3aBMCUMOCTK OT BbICOTbI U BeCa d)acaua.
50N 1,6 1.2 1,0 0.8
60N 2,0 15 1.2 1,0
> 80N 2,7 2,0 1,6 1.4
Kat otwarcia frontu H L W 5o
Door opening angle mm) | (mm) | (mml 100N 34 2,6 2,0 1,7
Yron otkpbiBaHus pacapa
¥ 120N 41 31 25 2,0
o
75 295 |64+ NF| 330 150 N 47 35 2.9 2.4
90° 275 52+NF| 315
50N 1.5 11 0,9 0,7
60N 1.8 1.3 1.1 0,9
80N 2,4 1.8 1.4 1.2
100N 3,0 2,2 1,8 1,5
120N 3,6 2,7 21 1.8
150 N 4,1 32 23 2,1

Wymiary produktu
Product dimensions
Pa3mepbl npoaykTa

215
26

@GH - 50

275
= O N
50 122
29271
) D
06 K ®
o~

E

2x@ 4,2

32

103



MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA

(2
[
4
L
=
1T
-l
10
o
=z
4
L
o
(=}
-
=z
o
o
'8

104



GTV

DEMONTAZ / REMOVAL / LEMOHTAX
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PODNOSNIK STANDARD
LIFT STANDARD
NOABLEMHUK CTAHOAPTHbIN

FRONT OPENING ELEMENTS

I

5x @4 x 16 mm

1. Podno$énik / Lift / MogbeMHuk

2. Mocowanie frontu (ramka aluminiowa) / Front connector (aluminium frame) / Kpennenwve dacapa (antomunnesas pamka)
3. Mocowanie frontu (front petny) / Front connector (full front) / Kpennenue dacapa (nonHbin dacan)

4. Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / Kpennexue k kopnycy

5. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble wwypynbl

— .
L ! &
PD-G0050-N02 50N
PD-G0060-N02 60N
PD-G0080-N02 80 N szary
gray
PD-G0100-N02 100 N cepi
PD-G0120-N02 120N
PD-G0150-N02 150 N
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
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Wymiary zabudowy Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie o
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body and on front E
YcTaHOBOYHbIE pa3Mepsbl PaccTosiHne Mexzy MOHTaXHbIMU 0TBEPCTUSIMU B Kopriyce U Ha dacape E

o

z s

z

o

3

('8

CINF

min. 290

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHwue pacaga

%k
GF - grubos¢ frontu 25 =
front thickness U
TonwmHa dacapa .\}
. o
min 50 -

*orientacyjny kat zalezny od uzytego zawiasu
*approximate angle depending on the hinge used
*OPUEHTUPOBOYHBIN Yroa 3aBUCKT OT UCMONb3YeMOl NeTau

* dla zawiasow wpuszczanych = 25 + GF
* for inset door hinges = 25 + GF
* nns BknagHbix netens = 25 + GF

Orientacyjna tabela doboru Fronty wpuszczane Fronty blizniacze Fronty naktadane
podnosnikéw w zaleznosci Kat otwarcia frontu Inset doors Half overlay doors Overlay doors
od wysokosci i ciezaru frontu / Door opening angle BknapHble pacagbl MonynaknagHele dpacapbl HaknapHble dacapbl
Lift selection indicative table Yron oTKpbiBauus dacana
depending on the height and P $acan H L c H L c H L c
weight of the front / Tabauua (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)
OpMEHTMPOBOYHOIO FIOJJGOPB 750 276 72 268 72 260 72
noagbLEMHMKOB B 3aBUCUMOCTU
OT BbICOThI U1 Beca dacapa. 90° 250 62 12 -s*(2-3 mm) 242 62 12 234 62 12
100° 241 52 233 52 225 52
*s - szcelina/s - gap /s - 3a3op
) Sita podnoénika Wysokos¢ frontu (mm) / Door height (mm) / BeicoTa dacana (Mm)
Kat otwarcia frontu Lift force
Door opening angle e, 300 400 500 \ 600
Yron otkpeiais dacana nofbeMHuMKa Waga frontu (kg) / Door weight (kg) / Bec dacapa (kr)
50N 1,6 12 1,0 0,8
60N 2,0 1,5 1,2 1,0
80N 2,7 2,0 1,6 1,4
100N 3,4 2,6 2,0 1,7
120N 4,1 3,1 2,5 2,0
150 N 4,7 3,5 2,9 2,4
50N 1,5 11 0,9 0,7
60N 1.8 1.3 11 0,9
80N 2,4 1,8 1,4 1,2
100 N 3,0 2,2 1,8 1,5
120N 3,6 2,7 2,1 1.8
150 N 4,1 3,2 23 2,1
50N 11 1,0 0,8 0,7
60N 1,6 1,2 0,9 0,8
80N 21 1,6 1,2 1,0
100N 2,6 1,9 1.6 13
120N 3,1 23 1,9 1,6
150 N 3,5 2,6 2,2 1,9
Wymiary produktu ©
S}

26

Product dimensions

Pasmepbl npogykTa gt %@Tﬂ_ JW ﬂ

2457]

.
G

28 122

269

2x15x 4
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MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA

FRONT OPENING ELEMENTS
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PODNOSNIK STANDARD
LIFT STANDARD
NOABLEMHUK CTAHOAPTHbIN

RAY

PD-G0120-N03

120 N

- ! &
PD-G0050-N03 50 N
PD-G0060-N03 60N szary
PD-G0080-N03 80N gray
PD-G0100-N03 100 N cepbii

110

& || B
STEEL G
|

5x @Q4x 16

1. Podnosnik / Gas stay lift / MogbeMHuk

2. Mocowanie frontu (front petny] / Front connector (full front) / Kpennenwve dpacapa
(nonHbIn dacan)

3. Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / Kpennexue k kopnycy

4. Mocowanie frontu (ramka aluminiowa) / Front connector (aluminium frame) /
Kpennenue dpacana (anomntmnesan pamka)

5. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble wypynbl



GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

Wymiary zabudowy
Cabinet planning information
YcTaHOBOYHbIe pa3Mepbl

Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie
Spacing of mounting holes in the body and on front
PaccTosiHne Mexzy MOHTaXHbIMU 0TBEPCTUSIMU B Kopriyce U Ha dacape

NFE
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A==

NF

min. 280
H

NF - natozenie frontu

front overlap

HanoxeHue pacaga *25
GF - grubos¢ frontu

front thickness L
50 TonwmHa dacapa =

* dla zawiasow wpuszczanych = 25 + GF
* for inset door hinges = 25 + GF
* nns BknagHbix netens = 25 + GF

*orientacyjny kat zalezny od uzytego zawiasu
*approximate angle depending on the hinge used
*OPUEHTUPOBOYHBIN Yroa 3aBUCKT OT UCMONb3YeMOl NeTau

Fronty naktadane
Kat otwarcia frontu Overlay doors
Door opening angle HaknapHble pacagbl
Yron OTKpLIEHUA pacapos H L c Orientacyjna tabela doboru podnoénikéw w zaleznosci
(mm) (mm) (mm) od wysokosci i ciezaru frontu / Lift selection indicative
75° 255 | 72+NF table depending on the height and weight of the front /
900 235 | 60+NF 12 Tabnnua opreHTUpoBOYHOrO Noabopa NoLbeMHNUKOB
1000 223 52 + NF B 3aBUCUMOCTM OT BbICOThbl U BeCa d)aca,u,a
Kat otwarcia frontu SiQaLTfotdfgSf;ika Wysokos¢ frontu (mm) / Door height (mm) / Beicota dacana (Mm)
Door opening angle Mousgocts 300 400 500 ‘ 600
yron oTkpeiBana hacanos nofbeMHMKa Waga frontu (kg) / Door weight (kg) / Bec dacapa (kr)
50N 1,6 1.2 1,0 08
60N 2,0 1,5 1,2 1,0
80N 2,7 2,0 1,6 1.4
100 N 3.4 2,6 2,0 1.7
120N 4,1 3.1 25 2,0
150 N 4,7 3,5 2,9 2,4
50N 1.5 1.1 0,9 0,7
60N 1.8 1.3 1.1 0,9
80N 2,4 1.8 1.4 1.2
100 N 3,0 2,2 1.8 15
120N 3,6 2,7 2,1 1.8
150 N 4,1 3.2 23 21
50N 1.1 1,0 08 0,7
60N 1,6 1,2 0,9 08
80N 21 1.6 1,2 1,0
100N 2,6 1.9 1,6 13
120N 3.1 23 1.9 1,6
150 N 35 2,6 2,2 1.9
Wymiary produktu -
Product dimensions = -
Pa3mepsbl npogykTa o , S
1 @1 - I(c
244"
8§ 1 I
k
285 120 -‘
266"

2 x 17x4 24

m



PODNOSNIK INDUSTRY
LIFT INDUSTRY
NMOABEMHUK INDUSTRY
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1 3 4
5x Q4x 16

1. Podno$énik / Lift / MogbeMHuk

2. Mocowanie frontu (front petny] / Front connector (full front) / Kpennenwve dacapa (nonHbin dpacaan)
3. Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / Kpennenue k kopnycy

5. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble wypynbl

~—

] ! &
PD-G0050-02-N02 50 N
PD-G0060-02-N02 60N szary
PD-G0080-02-N02 80 N gray
PD-G0100-02-N02 100 N cepblit
PD-G0120-02-N02 120N
PD-G0050-02-N10 50 N
PD-G0060-02-N10 60N biaty
PD-G0080-02-N10 80 N white
PD-G0100-02-N10 100 N 6enbii
PD-G0120-02-N10 120N
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PLANOWANIE / PLANNING / NMPOEKTPOBAHWE z
-
Wymiary zabudowy Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie o
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body and on front =
YcTaHOBOYHbIEe pa3Mepbl PaccTosHne Mexay MOHTaXHbIMK 0TBEPCTUSMU B KOpryce v Ha dpacage i
o
< =
z =z
77777 . o
= ! W | £
— \
r— i &t T
= C |
A \
& \
”ﬁg \
o 1 NF
O
< \
£ i \
NF - natozenie frontu
front overlap ‘
HanoxeHue dacaga *25 }
GF - grubos¢ frontu |
front thickness < - |
50 TonwmHa dacapa g |
1
*orientacyjny kat zalezny od uzytego zawiasu * dla zawiasow wpuszczanych = 25 + GF
*approximate angle depending on the hinge used * for inset door hinges = 25 + GF
*OPUEHTUPOBOYHBIN Yroa 3aBUCUT OT UCNOSIb3YeMOol NeTaun * ons BKNagHblx netens = 25 + GF
Fronty naktadane
Kat otwarcia frontu Overlay door
Door opening angle Hapyxhbie pacapsl
Yron o a acapa . . T . L.
ron oTKpLIBaHMS $acan H L c Orientacyjna tabela doboru podnosnikéw w zaleznosci
(mm) (mm) (mm) P . T
od wysokosci i ciezaru frontu / Lift selection indicative
75° 255 | 52+NF table depending on the height and weight of the front /
900 235 | 60+NF 12 Tabnuua opmeHTMpPoOBOYHOro Noabopa NogbEMHUKOB
1000 223 | 52+ NF B 3aBMCUMOCTM OT BbICOTbI U Beca pacapa.
. Sita podnoénika Wysokos¢ frontu (mm) / Door height (mm) / BeicoTa pacaaa (Mm)
Kat otwarcia frontu Lift force
Door opening angle MoluHocTs 300 400 500 ‘ 600
yron oTkpeiBana hacanos nofbeMHMKa Waga frontu (kg) / Door weight (kg) / Bec dacapa (kr)
50 N 16 1,2 1,0 08
60N 2,0 15 1,2 1,0
80N 2,7 2,0 16 1,4
100 N 34 2,6 2,0 17
120N 41 3.1 2,5 2,0
150 N 47 35 2,9 2,4
50N 1,5 1,1 0,9 0,7
60N 18 13 11 09
80N 2,4 18 1.4 1,2
100N 3,0 2,2 1.8 15
120N 36 2,7 2,1 1.8
150 N 4,1 3.2 23 2,1
50N 1,1 1,0 08 0,7
60N 1.6 1,2 0,9 08
80N 2,1 1,6 1,2 1,0
100N 2,6 19 1.6 13
120N 31 2,3 1.9 1.6
150 N 35 2,6 2,2 19
Wymiary produktu
. . Il
Product dimensions = -
S

PasMepsl npogykTa

5
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A
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PODNOSNIK KROTKI
LIFT SHORT
NOABbEMHUK KOPOTKUN
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PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKHN

|| (| W

STEEL GRAY WHITE

5x g4 x 16 mm

1. Podnoénik / Lift / MogbeMHuk

2. Mocowanie frontu (front petny) / Front connector (full front) / Kpennenue dacapa (nonHbin dacan)

3. Mocowanie frontu (ramka aluminiowa) / Front connector (aluminium frame) / Kpennenue dacapa (antomuHnesas pamkal
4.Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / Kpennenue k kopnycy

5. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHbie wwypymbi

— -
— r &

PD-G60160-02 60N szary
gray

PD-G80160-02 80N cepbiii
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

Wymiary zabudowy
Cabinet planning information
YcTaHOBOYHbIE pa3Mepsbl

Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie
Spacing of mounting holes in the body and on front
PaccTosHne MexXzy MOHTaXHbIMU 0TBEPCTUAMU B Kopryce W Ha dacafe
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NF - natozenie frontu

o front overlap

S HanoxeHue dacapa *20 _

c

£ — =

min. 50 -
= NF

* orientacyjny kat zalezny od uzytego zawiasu * dla zawiasow wpuszczanych = 20 + GF
* approximate angle depending on the hinge used * for inset door hinges = 20 + GF
* OPMEHTUPOBOYHbIN Yroa 3aBUCUT OT UCMONb3yEeMOI NETN * pns BknagHbix netenb = 20 + GF

Fronty naktadane
Kat otwarcia frontu Overlay doors
Door opening angle HaknapgHele pacanbl
Yron oTkpbiBaHMa pacasa H L c
(mm) (mm) (mm)

75° 172 29 +NF
90° 160 29+ NF 12
100° 154 16 + NF

*s - szcelina/s - gap /s - 3a3op

Orldentcj’cylirja tabEIla c_iOb?r_u Sita podnosnika Wysokos¢ frontu (mm) / Door height (mm) / Beicota dacapa (Mm)
podnosnikow w zaleznosci Kat otwarcia frontu Lift force 300 400 500 600
od wysokosci i ciezaru frontu / Door opening angle Moot
Lift selection indicative table Yron oTkpeisaus bacana nobeMHKa Waga frontu (kg) / Door weight (kg) / Bec dpacapa (kr)
depending on the height and
weight of the front /
Tabnnua opreHTMpPOBOYHOrO 60N 2,0 15 12 10
nopbopa NofbEMHNKOB
B 3aBMCUMOCTY OT BbICOTbI . . - . ”
n Beca dacapa. ' ' ' '
= 60N 1.8 13 11 0,9
2o
80N 2,4 1.8 1,4 1,2
60N 1,6 1,2 0,9 08
80N 2,1 1.6 1,2 1,0
Wymiary produktu 0 -
S =)

Product dimensions

Pa3mepbl npogykTa §i %@Tﬂ m Hi:@

29 78

%,

2x 17 x 4~

2x17 x4
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PODNOSNIK PD-LIFTNEW
PD-LIFTNEW
NMOABEMHUK PD-LIFTNEW
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} UNIVERSAL
PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

|| & | @

I s ANTHRACITE WHITE

|- > | J
\
’
SLOW

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

1. Podno$énik / Lift / MogbeMHuk

2. Maskownica L/P / Masking cover L/P / lekopatusHas Haknagka L/P

3. Mocowanie frontu x2 / Front connector x2 / Kpennenue dacapa x2

4. Zaslepka x2 / Cover cap x2 / 3arnywku x2

5. Wkrety montazowe do frontu / Front-mounting screws / MoHTaxHbie
wypynsl Ans dacasa

6. Wkrety montazowe do korpusu / Mounting screws for the cabinet /
MoHTaxHble LWypyrbl 415 Kopryca

5I 6'

4x @ bx16mm 6 x P4x35mm

Orientacyjna tabela doboru podnosnikéw w zaleznosci od wysokosci i ciezaru frontu / Lift selection indicative table depending on the height and weight of the front /
Tabnuua oprueHTPOBOYHOrO NoABopa NOABLEMHIUKOB B 3aBUCKMOCTH OT BbICOTHI M Beca pacaga.

Orientacyjna wysokos$¢ frontu Wspotczynnik F Sprezyna
- Approximate front height F-factor Spring &0
OpuveHTUpoBOYHas BbicoTa pacaja Koadduunent F Mpy>xuHown
PD-LIFTNEW-LIGHT-10 250 - 400 mm 480-1250 light _
PD-LIFTNEW-MEDIUM-10 250 - 500 mm 960-2350 medium b':,ty
PD-LIFTNEW-STRONG-10 250 - 500 mm 1600-3600 strong e
PD-LIFTNEW-STRONG-PLUS-10 600 mm 2500-4500 very strong
PD-LIFTNEW-LIGHT-80 250 - 400 mm 480-1250 light
PD-LIFTNEW-MEDIUM-80 250 - 500 mm 960-2350 medium ai’;}:rrz?tte
PD-LIFTNEW-STRONG-80 250 - 500 mm 1600-3600 strong aHTpaLuT
PD-LIFTNEW-STRONG-PLUS-80 600 mm 2500-4500 very strong

Wspétczynnik F = wysokos¢ frontu H (mm) x waga frontu tacznie z podwdjna waga uchwytu (kg)
Power Factor F = front height x front weight with doubled handle weight (kg)
KoapdunumeHT MowHocTv F = BbicoTa dacapa H (MM) x Bec dpacana ¢ yasoeHHbIM BecoM pyukm (kr)
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
i
o
Wymiary zabudowy Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie E
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body and on front t
YcTaHOBOYHbIE pa3Mepbl PaccToaHne Mexay MOHTaXXHbIMY 0TBEPCTUAMU B KOpryce v Ha dpacage o
[
. =z
144 e
X ('8
>
| 5
7 4
& - N
H - &
IS
Z
&3 R 91
NF - natozenie frontu Y%
front overlap
Hanoxexue dacapa
GF (mm) 16 19 22 26 28 GF - grubo&é frontu
X (mm) 70 58 48 35 26 front thickness
TonwmHa dacapa
Y (mm) Y=Hx0,29-15+GF L
P
_________________ ===
= o5 o !
o~ S |
\ﬂi\ X S !
37 64 2 1
1 o o~ T :
N RE
N
T | N
< NT
S S E f
A— 125 L
7 I}
I}
I}
min 175 * :
I}
|

* przy montazu z zawieszka min = 240
for mounting with hanger min. = 240
[N19 MOHTa)a C HaBeCcoM MUH. = 240

Wymiary produktu
Product dimensions
Pa3smepbl npogykTa
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MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA

Uwaga na ramie podnoénika
Attention to the lift arm
BHWMaHMe Ha pbiyar nogbeMHuKa
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REGULACJA SILY OTWARCIA / OPENING FORCE ADJUSTMENT / PEFYJIMPOBKA YCUTUA OTKPbIBAHNSA

1. Regulacja gtowna 1. Regulacja gtowna
Main adjustment Main adjustment
OcHoBHasl perynuposka OcHoBHas perynuposka
2. Regulacja precyzyjna 2. Regulacja precyzyjna
Precision adjustment Precision adjustment
ToyHas perynuposka ToyHas perynuposka

<
%
©
\
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MONTAZ OGRANICZNIKA / ANGLE STOP INSTALLATION / YCTAHOBKA OFPAHUYUTENS YA
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So

PD-LIFT-0G75 PD-LIFT-0G100

DEMONTAZ / REMOVAL / LEMOHTAX
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PODNOSNIK PD-LIFT-P20
LIFT PD-LIFT-P20
NMOABLEMHUK PD-LIFT-P20
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‘ O PUSH
ANTHRACITE WHITE

x1
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIIEKTALNA

| E
1. Podnoénik / Lift / MogbeMHuK

2. Maskownica L/P / Masking cover L/P / lekopatuBHas Haknagka L/P

3. Mocowanie frontu x2 / Front connector x2 / KpenneHve dacaga x2

4. Zaslepka x2 / Cover cap x2 / 3arnywku x2

5.0dbojnik / Bumper / flemndep

6. Wkrety montazowe do frontu / Front-mounting screws / MoHTaxHble Wypynsl Ans dacaga

7.Wkrety montazowe do korpusu / Mounting screws for the cabinet / MoHTaxHbie wypynbi ans kopnyca

3

5x @ 4x16mm 6 x P4x35mm

Orientacyjna tabela doboru podnos$nikéw w zaleznosci od wysokosci i ciezaru frontu / Lift selection indicative table depending on the height and weight of the front /
Tabnunua opreHTUPOBOYHOrO Nofbopa NOALEMHUKOB B 3aBUCMMOCTM OT BbICOTbI 1 Beca dacafa.

Orientacyjna wysokos¢ frontu Wspotczynnik F Sprezyna
= Approximate front height F-factor Spring @
OpueHTUpoBOYHas BbicoTa dpacana Koadpdpununent F Mpy>xuHown
PD-LIFT-P20-LIGHT-10 250 - 400 mm 580-1350 light )
PD-LIFT-P20-MEDIUM-10 250 - 500 mm 1060-2450 medium vl\)llli?:a
PD-LIFT-P20-STRONG-10 250 - 500 mm 1800-4000 strong bl
PD-LIFT-P20-STRONG-PLUS-10 600 mm 2600-5000 very strong
PD-LIFT-P20-LIGHT-80 250 - 400 mm 580-1350 light
PD-LIFT-P20-MEDIUM-80 250 - 500 mm 1060-2450 medium antracyt
PD-LIFT-P20-STRONG-80 250 - 500 mm 1800-4000 strong aa:tfpr:ﬂf
PD-LIFT-P20-STRONG-PLUS-80 600 mm 2600-5000 very strong

Wspétczynnik F = wysokos¢ frontu H (mm) x waga frontu tacznie z podwdjna waga uchwytu (kg)
Power Factor F = front height x front weight with doubled handle weight (kg)
Moka3satens MowHocTh F = BbicoTa dacapa H (MM) x Bec pacafa ¢ yaBoeHHbIM BecoM pyuku (Kr)
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
i
o
Wymiary zabudowy Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie E
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body and on front t
Pasmep yctaHoBKM PaccToaHne Mexay MOHTaXXHbIMY 0TBEPCTUAMU B KOpryce v Ha dpacage o
[
. =z
144 e
X ('8
>
| 5
7 4
8 § 3
H - &
IS
Z
&3 R 91
NF - natozenie frontu
front overlap
Hanoxexue dacapa
GF (mm) 16 19 22 26 28 GF - grubo&é frontu
X (mm) 70 58 48 35 26 front thickness
TonwmHa dacapa
Y (mm) Y=Hx0,29-15+GF L
P
_________________ ===
~ o |
o~ & |
T \5\;\ N s |
=< | I
[qo] |
37 ph| 2 T
o Sel | |
o |
o NS
<< = i
= £ 125 L)
d
I}
I}
i I}
min 175 * :
I}
|

* przy montazu z zawieszka min = 240
for mounting with hanger min. = 240
[N19 MOHTa)a C HaBeCcoM MUH. = 240

Wymiary produktu
Product dimensions
Pa3smepbl npogykTa
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MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA

Uwaga na ramie podnoénika
Attention to the lift arm
BHWMaHMe Ha pbiyar nogbeMHuKa
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1. Regulacja gtowna
Main adjustment
OcHoBHasl perynuposka
2. Regulacja precyzyjna
Precision adjustment
ToyHas perynuposka

1. Regulacja gtowna
Main adjustment
OcHoBHas perynuposka
2. Regulacja precyzyjna
Precision adjustment
ToyHas perynuposka
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% %
© ®
:

x
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DEMONTAZ / REMOVAL / LEMOHTAX

FRONT OPENING ELEMENTS

MONTAZ ODBOJNIKA / ASSEMBLY OF BUMPER / YCTAHOBKA TOJIKATEJIA

min 1 to max 3

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue pacaga
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PODNOSNIK PD-MINILIFTNEW
LIFT PD-MINILIFTNEW
NMOABEMHUK PD-MINILIFTNEW
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4} Q\@\@\ @y 5x935x14mm

- . . Zawias [P20/Soft Close)
1. Podno$nik / Lift / nogb&MHmK Hinge (P20/Soft Close)

2. Mocowanie do korpusu / Body connector / KpenneHwe k kopnycy Kopnyca netns (P20/Soft Close)
3. Mocowanie frontu / Front connector / Kpennenwue k dacagy dacaga

4. Wkret M4 + podktadki / Screw M4 + pads / BuHT M4 + waii6bl

5. Wkrety montazowe / Mounting screws / CaMmopesbl MOHTaxHoe

PRODUKTY POWIAZANE / RELATED PRODUCTS / COMYTCTBYIOLLVE NPOOYKThI

Odbojnik / Bumper / Tonkatens O PUSH
AM-OWM-KR-MG-... h

AM-OWM-DL-MG-...
AM-0AM-KR-MG-...

Zawias / Hinge /Metns
AM-0AM-DL-MG-...
AM-PL-DL-MAG | zp-coca.. |

Ptytka (P20)
Plate (P20]
Mnactuna (P20
Zawias / Hinge / Metns
Zawias bez sprezyny (P20/Soft Close)

Hinge with spring power (P20/Soft Close)
MeTns 6e3 npyxuHel (P20/Soft Close) ZM-DCHC...
SLoOwW
ZM-ECHC...
ZM-CNHC... 3
ZM-INHC...
Odbojnik - patrz tabela (P20)
Bumper - see table (P20) ZM-HCSL...
Tonkatens - cM. Tabauuy (P20] ZM-HCSL
Przyktadowy montaz z AM-0WM-KR-MG-... -
Installation example with AM-OWM-KR-MG-... ZM-HIHC
Mpumep ycrarosky ¢ AM-OWM-KR-MG-.... -
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTMPOBAHWE E
]
Wymi bud 2
ymlary 2 u. owy . Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie ;
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body and on front w
Pasmep ycTanoskn PaccTosiHne Mexay MOHTaXHbIMU OTBEPCTUSIMU B KOpryce U Ha dacage o
z
[
z &
> Q=g
\ o~
o ~ NF - natozenie
N 2o N frontu
c ™ front overlap
é % ~ y HanoxeHune
= dacapa
L 15,5
)/__\\Ak NF
L 37
min 130

Orientacyjna tabela doboru podnos$nikéw w zaleznosci od wysokosci i ciezaru frontu / Lift selection indicative table depending on the height and weight of the front /
Taﬁnmua OpMeHTNUpPOoBOYHOIO nop,ﬁopa noabeMHUKOB B 3aBUCMMOCTK OT BbICOTbI U BeCa ¢acap,a.

Wymiary frontu Zalecana ilos¢
Front dimensions Waga frontu podnoénikow (szt.) -
=) pa3mepsbl dacaga Front weight Recon;rfnl(iefr;sdt[adsr;ijmber @
Wysokos$¢ Szerokos¢ Bec bacapa P
- A PekomeHayemoe KonnuecTso
Height Width AvbTos (W)
BbicoTa LWnpuHa

300-400 mm | 500-800 mm 2-3 kg 1 chrom
PD-MINILIFTNEW-LIGHT chrome

300-400 mm 500-1000 mm 3,1-& kg 2 XpoMm

300-400 mm | 500-800 mm 2-3 kg 1 czarny

PD-MINILIFTNEW-LIGHT-20 black
300-400 mm | 500-1000 mm 3,1-4 kg 2 YEpHBbI

300-450 mm | 500-1000 mm 3,5-4,5 kg 1 chrom
PD-MINILIFTNEW-MEDIUM chrome

300-450 mm | 500-1200 mm | 5,5-7,5 kg 2 Xpom

300-450 mm | 500-1000 mm 3,5-4,5 kg 1 czarny

PD-MINILIFTNEW-MEDIUM-20 black
300-450 mm | 500-1200 mm 5,5-7,5 kg 2 YEPHbBI

380-550 mm | 500-1200 mm 5-6 kg 1 chrom
PD-MINILIFTNEW-STRONG chrome

380-550 mm | 500-1200 mm 6,5-10 kg 2 XpoM

380-550 mm | 500-1200 mm 5-6 kg 1 czarny

PD-MINILIFTNEW-STRONG-20 black
380-550 mm | 500-1200 mm 6,5-10 kg 2 4EpHbIN

MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA




DEMONTAZ / REMOVAL / LEMOHTAX
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REGULACJA / ADJUSTMENT / PETYJINPOBKA

UWAGA: Ramie podnosnika moze wyskoczy¢ powodujac kontuzje.
Nie zamykaj ramienia bez zamocowanego frontu.

CAUTION: the lift arm can pop out causing injury. Do not close
the arm without mounting the front.

BHWUMAHME: Mneyo nogbeMHMKa CTPEMUTCS K OTKPbIBAHUIO Y4TO
MOXeT NpuBecTu Kk TpasMe. He 3akpbiBaiiTe nnedo 6e3 pukcaum
Ha dacape.
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PODNOSNIK DESIGN
STAY LIFT DESIGN
NOAbEMHUK DESIGN
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / NTPUMEHEHWE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKHN

CHROME SATIN ALUMINIUM STEEL

@(‘f)\i\%

1 4 5
4x ghx 16 mm
L & 1. Podnoénik / Lift / MogbeMHuk
PD-GPD01-001 chrom / chrome / xpom 2. Mocowanie frontu / Front connector / Kpennenve dacaga
PD-GPD02-002 satyna / satin / catun 3. Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / Kpennenue k kopnycy
PD-GPD03-005 aluminium / anoMuHMit 4. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble Lypynbl

5. Klucz imbusowy / Allen key / LLiecTurpaHHbiin UMBYCOBbIN Koy
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

Wykres orientacyjnych wartosci
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Klapy otwierane do gory Klapy otwierane do dotu mdakSY”Lalf“?gﬁ ciezaru w zaleznosci
Flaps opened upwards Flaps opened downwards E_ﬂwyso :SC' laply‘t' X
Qacapfbl ¢ 0OTKpbIBaHVWEM BBEPX ®acapbl ¢ 0TKpbIBaHWEM BHU3 t quantity calculation scheme.
ﬂ,marpaMMa pacyeTa Ko/inm4ecTsa
NOABbEMHMKOB.
mm
kg
13
12
En
@
g 10
&
g 9
[a3]
= 8+
(=]
* orientacyjny kat zalezny od uzytego zawiasu = 7 —
. . . ] -
* approximate angle depending on the hinge used T
* OPMEHTUPOBOYHbIN Yroa 3aBUCUT OT UCMOSb3yeMoit NeTan g 5
z
E
>
Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie dla podporki 5 o
. . 8
Body and support mounting hole spacinng & :
PaccTtosiHne Mexzy MOHTaXHbIMW 0TBEPCTBUSIMU B Kopnyce v Ha dacage —
0 300 350 400 450 500 mm
Wysokos¢ klapy (mm)
5 Flap height (mm)
. z = Boicora pacaga (Mm)
o = .
= o 3= 1 podpérka
i [ 1 stay lift
37 g ({’A 1 noABbEMHMK
N > O 2 podporki
N = . 2 stay lifts
= 2 nogbeMHMKa
| )
o min. G
z

Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie dla amortyzatora
Body and support mounting hole spacinng for stay lift for drop down cabinet doors
PaccTosiHne Mexay KpenexHbIMU 0TBEPCTUAMY A5 feMnidepa B Kopnyce U Ha pacafe

Podpérka do klap / Flap lift / MogHuMaHue dpacaga

Kat otwarcia

i H L min W min G
- i yOpenmg oo (mm] (mm) (mm) (mm)
min. G O/ OTKPbIBaHMS
. 1 75° 151 134 210
Q 900 153 9 210 150
<o~ >
f = 100° 135 90 180
T [d E Rozwérka do klap / Drop down flap stay / Onyckanue dacapa
= K -
at otwarcia ) ]
Opening angle H L min. W min. G
Yron oTkpbiBaHUs (mm) | (mm) (mm) (mm])
a 90° 153 bl 210 150

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue pacaga

130



GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

Wymiary produktu
Product dimensions
Pasmepsbl npogykTa
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PODNOSNIK STANDARD
STAY LIFT STANDARD
NOABLEMHUK CTAHOAPTHbIN

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / NMPUMEHEHWE

N

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKHN

@(‘)S%

CHROME STEEL

PAKOWANIE / PACKING / YITAKOBKA

1. Podnoénik / Lift / MogbéMHmk
2. Mocowanie frontu / Front connector / Kpennenue dacaaa

3. Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / Kpennenue k kopnycy
4. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble BUHTbI

5. Klucz imbusowy / Allen key / LLlecTurpaHHbiit UMBycoBbIi Koy

-

&

PD-PD000-001

chrom / chrome / xpom
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GTV
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE E
-
w
Klapy otwierane do gér Klapy otwierane do dotu <
Py gory Py Wykres orientacyjnych wartosci =z
Flaps opened upwards Flaps opened downwards maksymalnego ciezaru w zaleznoéci E
®acafbl C 0TKpbIBaHMEM BBEPX @acapbl 0TKpbIBaHWE BHU3 od wysokosci klapy. o
Lift quantity calculation scheme. g
J\ [lnarpamma pacyeTa komyectsa g
I NoAbEMHUNKOB.
L= &
9,
‘@ mm
x
x \o
AN >
2
kg
= 13
=
9 12
@
* orientacyjny kat zalezny od uzytego zawiasu g1
d <
* approximate angle depending on the hinge used g 10
* OPMEHTUPOBOYHbIN Yroa 3aBUCUT OT UCMONb3yeMOI NeTIN =~ 9
o
X
= 8
=
= 74 |
Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie dla podporki S 4 —
. . L
Body and support mounting hole spacinng = 5
<
PaccTosiHne Mexzay MOHTaXXHbIMK 0TBEPCTBUSIMM B Koprnyce U Ha dacafe E
. . o =
] T3
e
5 2
= @
T = [SI =
é NF - natozenie frontu mm
37 front overlap 0 300 350 400 450 500
HanoxeHune q>aca,u,a
g *29 = przy NF =16 mm
when NF = 16 mm Wysokoé¢ klapy (mm)
npu NF = 16 mm Flap height (mm)
BoicoTa dacana (Mu)
1 podnosnik
1 stay lift
1 NoABEMHUK
i o ) 2 podporki
Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie dla amortyzatora . 2 stay lifts
Body and support mounting hole spacinng for stay lift for drop down cabinet doors Znopweunnka

PaccTtosHune Mexzy KpeneXHbIMy 0TBEPCTUSIMU B KOpnyce 1 Ha pacafe

Podpérka do klap / Flap lift / MogHumaHue pacaga

Kat otwarcia

Opening anale H L min. W min. G
37 pening ang (mm) | (mm) (mm) (mm)
Yron OTKpbIBaHUsA
) . 750 159 137 200
90° 164 90 200 150
= 100° 124 88 170
& E Rozwérka do klap / Drop down flap stay / OnyckaHue dacapa
IS ;
Kat otwarcia *H L min.W | min. G
Opening angle (mm) (mm) (mm) (mm)
Yron OTKpbIBaHUA
90° 159 90 200 150

Wymiary produktu
Product dimensions
Pa3mepbl npoaykTa
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MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA

FRONT OPENING ELEMENTS
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DEMONTAZ / REMOVAL / LEMOHTAX
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PODNOSNIK ,,B” STANDARD
STAY LIFT ,,B” STANDARD
NOABLEMHUK ,,.B” CTAHAAPTHbIN
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / NMPUMEHEHWE

2 N

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKHN

@(‘)S%

CHROME STEEL

PAKOWANIE / PACKING / YITAKOBKA

4 5

T

2 X 4x @ 4x16mm

1. Podnoénik / Lift / MogbéMHmk

2. Mocowanie frontu / Front connector / Kpennenue dacaaa

3. Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / Kpennenue k kopnycy
4.Sruba taczaca / Connecting screw / CoeanHWTENbHbIN BUHT

5. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble Lwypynbl

6. Klucz imbusowy / Allen key / LLecTurpaHHbiit MBYCOBbIN Kilioy

- &

PD-PD000-001B chrom / chrome / xpom
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(9]
[
&
PLANOWANIE / PLANNING / NMPOEKTPOBAHWE z
—
w
Klapy otwierane do gér Klapy otwierane do dotu <
Py gory Py Wykres orientacyjnych wartosci =z
Flaps opened upwards Flaps opened downwards maksymalnego ciezaru w zaleznoéci E
®acafbl C 0TKpbIBaHMEM BBEPX @acapbl 0TKpbIBaHWE BHU3 od wysokoéci klapy. o
Lift quantity calculation scheme. I?
J\ [lnarpamMma pacyeTa KoudecTsa g
I NOABEMHMKOB. o
=) [
mm
>
* So
* g ®
> Qo
o O
kg
= 13
=
g 12
3
* orientacyjny kat zalezny od uzytego zawiasu g M
! ©
* approximate angle depending on the hinge used é 10
* Opl/IEHTI/IPOBOLIHbII‘/'I yrona 3aBUCUT OT |/|C|'|Oﬂb3yeMOVI netnun = 9
o
X
= 8
o
z 7S —
Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie S 4 —
. . L
Body and support mounting hole spacinng = 5
=
PaccToaHune MeXAYy MOHTa>XHbIMWN OTBEPCTBUAMK B KOpryce 1 Ha d)aca,u,e g n
2
— Bl
X
5 2
8
T % S I
I= NF - natozenie frontu mm
37 front overlap 0 300 350 400 450 500
~ HanoxeHwe dacaga
™ *32 - przy NF =16 mm
when NF = 16 mm Wysokoé¢ klapy (mm)
npu NF = 16 mm Flap height (mm)
BoicoTa dacana (Mu)
1 podnosnik
1 stay lift
1 NoABEMHUK
2 podporki
Podpodrka do klap / Flap lift / MogHumanve pacapa . 2stay l,l‘fts
2 nogbEéMHMUKa
Kat otwarcia H L
Opening angle (mm) (mm) min. W (mm) min. G (mm)
Yron OTKpbIBaHUsA
75° 159 137 200
90° 164 90 200 150
100° 124 88 170

Rozwdrka do klap / Drop down flap stay / Onyckatue pacaga

Kat otwarcia

Openi *H L . min. G
pening angle (mm) {mm) min. W (mm) (mm)
Yron oTkpbiBaHWA

90° 159 90 200 150

Wymiary produktu
Product dimensions
Pa3Mepsbl npogykTa

107
0% 0) ,
—— Zi
f‘_p
X
v \©
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MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA

FRONT OPENING ELEMENTS

REGULACJA / ADJUSTABLE / PETYJINPOBKA
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AMORTYZATOR VIM DO KLAP BARKOWYCH

VIM STAY LIFT FOR DROP DOWN CABINET DOORS

AMOPTU3ATOP EAPHbIN VIM

Produkt komplementarny Przyktadowy odbojnik

z zawiasem barkowym: PD-MD-ZB Exemplary bumper x10

Compatible with flap hinge: Tonkatens - =
PD-MD-ZB AM-OWM-KR —17—4
MpopaykT coBMecTUM ¢ bapHoi AM-OWM-DL .-

netneit: PD-MD-ZB

I

T I

1xM4&x 10 mm 4 X phx 16 mm

1. Amortyzator / Damper / AMopTusaTop

2. Mocowanie frontu / Front connector / Kpennenue k dacaay

3. Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / KpenneHwe k kopnycy

4.5ruba montazowa / Mounting screw / MoHTaHbI BUHT

5. Wkrety montazowe do korpusu / Mounting screws for cabinet / MoHTaxHble Wwypynsl 4ns Kopnyca
6. Wkrety montazowe do frontu / Front-mounting screws / MoHTaxHbie wypynbl ans Gacaga

Orientacyjna wysokos$¢ frontu
- Approximate front height &0
OpveHTupoBOYHas BbicoTa dacajpa
PD-MDLIFT-P1-D 250 - 340 mm szary
gray
PD-MDLIFT-P2-D 350 - 400 mm cepblit

140
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

Rozstaw otworéw montazowych w korpusie i na froncie
Spacing of mounting holes in the body and on front
PaccTosiHne Mexzy MOHTaXHbIMU 0TBEPCTUSMU B Kopriyce 1 Ha dacage

(2
[
4
L
=
17
-l
L
o
4
4
L
o
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-
Z
(=)
[+ 4
'S

NF - natozenie frontu Wl
front overlap
HanoxeHue pacana

*27 = przy NF =16 mm
when NF =16 mm

npu NF =16 mm
35 20 =
e .
Y
T
Dobér amortyzatora / Damper selection / BeiGop amoptusatopa
Ramie amortyzatora
H L .
Damper arm min. W (mm)
(mm) (mm)
Mneyo amopTn3aTtopa
Orientacyjna tabela doboru amortyzatoréw w zaleznosci od wysokosci P1 3 58 140
i ciezaru frontu / Dampers selection indicative table depending on the height P2 115 89 210

and weight of the front / Tabnuua opreHTMpoBoYHOro nogbopa aMopT13aTopoB

P1 - Krotkie ramie / Short arm / Kopotkoe nnedo
B 3@aBUCUMOCTM OT BbICOTbl K BeCa d)acap,a.

P2 - Dtugie ramie / Long arm / [lnuHHoe nneyo

P1 P2
Szerokos¢ (mm) / Width (mm) / Lupuna (Mm) Szerokos¢ / Width / Linpura
Wysokoéé 600 mm ‘ 700 mm ‘ 800 mm ‘ 900 mm
Height - X Wysokos¢ 600 mm | 700 mm | 800 mm | 900 mm
BhicoTa Liczba amortyzatorow Hei
- eight
Number of lifts Buicota
Konuuectso amopTusatopos Liczba amortyzatorow
Number of lifts
250 mm KonuyecTtso amoptnsatopos
260 mm 1
350 mm
270 mm
280 mm 360 mm
290 mm
1 2 2 370 mm
300 mm 1 2 2 2
310 mm 2 380 mm
320 mm
390 mm
330 mm
340 mm 400 mm

P1 - Krotkie ramie / Short arm / Kopotkoe nneyo
P2 - Dtugie ramie / Long arm / [InuHHoe nneyo

Dobér amortyzatora / Damper selection / Bei6op amopTtusatopa
Wymiary produktu Ramie amortyzatora L
Product dimensions Damper arm (ol
PaBMepr AponyKTa Q Mneyo amopTu3satopa
P1 165
P2 220
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REGULACJA KATA ZATRZYMANIA / ADJUSTABLE STOPPING ANGLE / PETYJIMPOBKA YIJTA OCTAHOBKW
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(2
[
4
L
=
17
-l
L
o
4
4
L
o
(=}
-
Z
(=)
[+ 4
'S

143



(2]
-
4
L
=
w
-l
11}
o
4
4
L
o
(=]
[
4
(=]
o
'8

AMORTYZATOR DO KLAP BARKOWYCH
DAMPER FOR DROP DOWN CABINET DOORS
AMOPTU3ATOP AN OTKUOHbIX ®ACAOB

PRODUKTY POWIAZANE / RELATED PRODUCTS / COMYTCTBYHLUWE MPOAYKTHI PAKOWANIE / PACKING / YTIAKOBKA
x10

Produkt komplementarny z zawiasem barkowym: PD-MD-ZB
Compatible with flap hinge: PD-MD-ZB
MpogaykT coBMecTuM ¢ bapHon netnein: PD-MD-ZB ——

T

I

5x g4 x 16 mm

1. Amortyzator / Damper / AMopTusatop

2. Mocowanie frontu (ramka aluminiowa) / Front connector (aluminium frame) / Kpennenue k dacamy (antoMnHnesas pamka)
3. Mocowanie frontu (front petny) / Front connector (full front) / Kpennenue k pacagy (nonubiit pacap)

4.Mocowanie do korpusu / Mounting to the body / Kpennenue k kopnycy

5. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble BUHTbI

=] ! &
PD-ECGDL-060 60N
szary
PD-ECGDL-080 80N gray
PD-ECGDL-150 150 N cepein
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE =
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Wymiary zabudowy 4
Cabinet planning information o
YcTaHoBOYHbIE pasMepbl S
-
min. 50 =] =
p @
[ o | w
| 4 ﬁ
25
NF
Lo Lo
N N

A

[ee]

[Q\]

f [

2 12
Yy ] (=]

NF

* orientacyjny kat zalezny od uzytego zawiasu
* approximate angle depending on the hinge used
* OPMEHTUPOBOYHBIN YrON 3aBUCKT OT UCMONL3YEMOit NeTaN

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue dacaga

Orlenttacyina,tabela ?O.bor,u . Wysokoé¢ frontu (mm) / Door height (mm) / BeicoTa dacaga (Mm)

amortyzatoréw w zaleznosci )

od wysokoéci i ciezaru frontu / Kat otwarcia frontu SltDaaan:n;oerrt)f/z?ézra 300 400 500 600

Dampers selection indicative y Door opening a;‘ﬂe MouwHocTs

. . rosl OTKpbiBaHWA pacaja

tabdle depﬁtndflrlg OP thf/helght amoprusaropa Waga frontu (kg) / Door weight (kg) / Bec dpacapa (kr)

and weight of the fron

Tabnuua opveHTMpoBOYHOro nogbopa

aMopTN3aTOpPOB B 3aBUCUMOCTU 0N 18 13 . 09

OT BbICOTbI U Beca dacapa. ' ' ' '
80N 2,4 1.8 1,4 1,2
150 N 41 3,2 2,3 2,1

Wymiary produktu

Product dimensions o

Pa3sMepbl npogykTa s -

16,5
U
—

121

<

2x17 x4 28

2x17 x4
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FRONT OPENING ELEMENTS
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ROZWORKA
SUPPORT BRACKET FOR DROP DOWN CABINET DOORS
KPOHLUTEWH A1 OTKUAHbIX ®ACAAOB

PRODUKTY POWIAZANE / RELATED PRODUCTS / COMYTCTBYHLLME MPOAYKTbI PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

Produkt komplementarny z zawiasem barkowym: PD-MD-ZB-01-KPL, PD-MD-ZB-04-KPL
Compatible with flap hinge: PD-MD-ZB-01-KPL, PD-MD-ZB-04-KPL
MpopykT coBMecTuM ¢ bapHoit netneit: PD-MD-ZB-01-KPL, PD-MD-ZB-04-KPL

I

6x 83 x 15 mm

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMIEKTALNSA

Orientacyjna tabela doboru amortyzatoréw w zaleznosci od wysokosci i ciezaru frontu /
Dampers selection indicative table depending on the height and weight of the front /
Tabnunua opueHTMPOBOYHOIO Nofbopa aMopTU3aTopOB B 3aBUCUMMOCTH OT BbICOThI U Beca dpacafa.

1 Rozwérka

Support bracket for drop down cabinet doors

KpoHLwwTeiH Ans oTKnaHbIX pacanos Wysokoéé Szeroko$¢ / Width / Wupuna
Height
Beicota 300 mm 400 mm 500 mm 600 mm 700 mm 800 mm 900 mm | 1000 mm
320 mm 11 15 19 2,1 2,6 2,9 3.3 3,6
350 mm 1.2 1,6 2,0 2,5 2,9 33 3,7 4,0
400 mm 1.4 1.8 2,3 2,8 33 3,7 4,2 4,6
450 mm 1,6 2,1 2,6 3.1 3,7 4,2 4,7 53
500 mm 1.8 2,3 2,9 3,5 4,1 4,7 53 58
550 mm 19 2,6 3.2 3,9 4,5 51 58 6,4
600 mm 2,1 2,8 3,5 4,2 4,9 56 6,3 7.0

Ciezar klapy w kg [ptyta widrowa: grubo$¢ 18 mm, gestos¢ = 650 kg/m?)
Flap weight in kg (chipboard: thickness 18 mm, density = 650 kg/m?)
Bec dacapga 8 kr ([ACN: TonwwmHa 18 MM, nnoTHocTb = 650 kr/m?)

*przy szerszych klapach sugerowane 2 rozwoérki
for wider flaps, 2 limiters suggested
npu WWPOKNX pacafax, NCnonb3ynTe 2 KPOHLWTeRHa

- ®

Rozwérka samohamowna uniwersalna galwanizowana
MR-SPG-UNI-GAL Universal galvanised self-braking bracket
YHuUBepcanbHbI KPOHLUTENH rafibBaHU3MPOBaHHbI

Rozwérka samohamowna uniwersalna cynkowana
MR-SPG-UNI-0C Universal zinc-plated self-braking bracket
YHuBepcanbHbIA KPOHLUTENH OLMHKOBAHHbIN
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

Wymiary zabudowy
Cabinet planning information
YcTaHOBOYHbIE pa3Mepsbl
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Y
o
o~
\
oy 126
(®)
Rozstaw otworéw montazowych w korpusie Rozstaw otworéw montazowych na froncie
Spacing of mounting holes in the body Mounting hole spacing on the front
PaccToaHune MeXay MOHTa>HbIMU OTBEPCTUAMU B Kopnyce PaccToaxune MeXAy MOHTa>HbIMU OTBEPCTUAMU B Kopnyce
S
70
23
24 | o
NF H
o~
™
% =
L)
= H
} 2
]
>
16,5 e 2
® c B
22
©
E=z @
g o~ i ? »9 C
e T Gge
£5¢ 8
o~ 25 L 228
o~ T oo
s &
2 LT
w
=z
NF - natozenie frontu
*dla poprawnosci montazu i wtasciwego doboru zawiasu czy frontu - nalezy przeprowadzi¢ montaz prébny! front overlap
for correct installation and choice of hinge or front panel - please carry out trial fitting HanoxeHue pacaga

A5 MPaBUIIbHON YCTaHOBKM 1 BbiBopa neTau unu ¢pacaga - He06XoAUMO NPOBECTU NMPOBHYIO YCTaHOBKY

Wymiary produktu
Product dimensions
Pa3mepbl npoaykTa

42

>
2,5
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ODBOJNIK WPUSZCZANY KROTKI
BUMPER RECESSED SHORT
TOJIKATEJIb BPE3HON KOPOTKUX

FRONT OPENING ELEMENTS

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

s @ pusk
~ b

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

Qo

S8 8| & | -
GRAY WHITE ANTHRACITE PLASTIC RUBBER MAGNET
[ ] [ «— |
SHORT SPRING

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMEKTALNSA

¢

1. Odbojnik / Bumper / TonkaTenb

2. Ptytka magnetyczna / Magnetic board / MarHutHas nnactvmka

1. Odbojnik / Bumper / TonkaTenb

- ® & ] ® &
biaty biaty
AM-0WM-KR-MG-10 white AM-0OWM-KR-GM-10 white
benbiin benbin
z koncowka magnetyczna szary z koncowka kauczukowa szary
AM-0WM-KR-MG-30 magnetic tip gray AM-0WM-KR-GM-30 with rubber tip gray
MarHWTHbIA HAKOHEYHUK cepblii Kay4yKoBbl HaKOHEYHMK cepbli
antracyt antracyt
AM-0WM-KR-MG-60 anthracite AM-0WM-KR-GM-60 anthracite
aHTpauuT aHTpauuT
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

Wymiary zabudowy Szczelina frontu
Cabinet planning information Front gap
Pa3mMep ycTaHoBkM 3a3op dacapa

Rozstaw otworéw montazowych w korpusie
Spacing of mounting holes in the body
PaccTosiHue Mex/y MOHTaXXHbIMW OTBEPCTUAMU B KOpryce

min. 3,5

=¥

,,,,,,,,,,,,

,,,,,,,,,,,,

210

Ptytka magnetyczna
Magnetic board
MarHuTHas nnacTuHka

W ‘\%A

NFE

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue pacaga

MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA

Wymiary produktu
Product dimensions
Pa3smepbl npoaykTa

2,5

210

165 475

REGULACJA DLUGOSCI TEOKA/SZCZELINY / PISTON/GAP LENGTH ADJUSTMENT / PEFYJIMPOBKA [JIMHbBI MOPLIHA/3A30PA
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ODBOJNIK WPUSZCZANY DLUGI
BUMPER RECESSED LONG
TONKATEJIb BPE3HOU AJIUHHbIN

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

s @ pusk
~ b

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

R

S8 8| & | =
GRAY WHITE ANTHRACITE PLASTIC RUBBER MAGNET
| [ < |
LONG SPRING

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

x 100
-

W

| |
W

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIEKTALNSA

N

@

1. Odbojnik / Bumper / Tonkatesb
2. Ptytka magnetyczna / Magnetic board / MarnutHas nnactuxka

1. Odbojnik / Bumper / TonkaTtesb

] ©, & ] @ &
z koncdwka magnetyczna biaty z koncdwka kauczukowa biaty
AM-OWM-DL-MG-10 magnetic tip white AM-OWM-DL-GM-10 with rubber tip white
MarHUTHbIM HaKOHEYHNK Benbin Kay4yKoBbl HaKOHEYHMK Benbin
z koncéwka magnetyczna szary z koncéwka kauczukowa szary
AM-OWM-DL-MG-30 magnetic tip gray AM-OWM-DL-GM-30 with rubber tip gray
MarHUTHbIM HaKOHEYHWNK cepblii Kay4yKoBbl HaKOHEYHMK cepblvi
z koncowka magnetyczna antracyt z koncowka kauczukowa antracyt
AM-0OWM-DL-MG-60 magnetic tip anthracite AM-OWM-DL-GM-60 with rubber tip anthracite
MarHUTHbIN HaKOHEYHUK aHTpauuT Kay4yKOBbI HAKOHEYHWK aHTpauuT
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Wymiary zabudowy Szczelina frontu Rozstaw otworéw montazowych w korpusie Z
Cabinet planning information Front gap Spacing of mounting holes in the body &
Pa3mep ycTaHoBKkM 3a3op dacaga PaccTosiHue Mex/y MOHTaXXHbIMW OTBEPCTUAMU B KOpryce S
=

o

3

('8

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

_ min. 80
min. 3,5

=

St
Ptytka magnetyczna Wymiary produktu
Magnetic board Product dimensions
MarHuTHas nnacTuHka Pa3mepsbl npogykTa

A 7

2'<—
l 215 j

[en}
AS)
NF R j #\2
S u, @/
37 H 7
1165

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue pacaga

MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA

REGULACJA 0SCI TLOKA/SZCZELINY / PISTON/GAP LENGTH ADJUSTMENT / PETY/IMPOBKA [JIVHbI MOPLLUHS/3A30PA
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ODBOJNIK KROTKI Z ADAPTEREM
BUMPER SHORT WITH ADAPTER
TONIKATEJIb KOPOTKUA C AQANTEPOM
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

g\;' (EUSH

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

x 100
-

W

| |
W

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIEKTALNSA

‘ ‘ ‘ | S
GRAY WHITE ANTHRACITE PLASTIC RUBBER MAGNET
[ ] [ «— |
SHORT SPRING

1 2 1 2
3 4 3

1. Adapter / Adapter / Agantep

2. 0dbojnik / Bumper / Tonkatesnb

3. Mocowanie / Mounting / KpenneHue

4. Ptytka magnetyczna / Magnetic board / MaruuTHas nnactuxka

1. Adapter / Adapter / Agantep
2. 0dbojnik / Bumper / Tonkatesnb
3. Mocowanie / Mounting / Kpennenue

] ©, & F ® &
z koncéwka magnetyczna biaty z koncowka kauczukowa biaty
AM-0AM-KR-MG-10 magnetic tip white AM-0AM-KR-GM-10 with rubber tip white
MarHUTHbIM HaKOHEYHMNK Benbin Kay4yKoBbI HAaKOHEYHMK Benbin
z koncowka magnetyczna szary z koncowka kauczukowa szary
AM-0AM-KR-MG-30 magnetic tip gray AM-0AM-KR-GM-30 with rubber tip gray
MarHUTHbIA HaKOHEYHWNK cepblvi Kay4yKoBbI HAaKOHEYHMK cepblvt
z koncowka magnetyczna antracyt z koncowka kauczukowa antracyt
AM-0AM-KR-MG-60 magnetic tip anthracite AM-0AM-KR-GM-60 with rubber tip anthracite
MarHUTHbIN HaKOHEYHUK aHTpauuT Kay4yKoBbI HAKOHEYHWMK aHTpauuT
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Wymiary zabudowy Szczelina frontu Rozstaw otworéw montazowych w korpusie Z
Cabinet planning information Front gap Spacing of mounting holes in the body &
Pa3mep yctaHoBKkM 3a3op dacapa PaccTosiHue Mex/y MOHTaXXHbIMW OTBEPCTUAMU B KOpryce S
=

o

3

('8

i
Ptytka magnetyczna Wymiary produktu
Magnetic board Product dimensions
MarHuTHas nnacTuHka Pa3mepsbl nponykTa
(l; 8

NE

‘ 17 59.5 |

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHwue pacaga

MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA
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ODBOJNIK DtUGI Z ADAPTEREM
BUMPER LONG WITH ADAPTER
TONKATEJb AJINHHbIA C ALANTEPOM
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

g\;' (EUSH

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

‘ ‘ ‘ | S
GRAY WHITE ANTHRACITE PLASTIC RUBBER MAGNET
| [ < |
LONG SPRING

1. Adapter / Adapter / Agantep

2. 0dbojnik / Bumper / Tonkatesnb

3. Mocowanie / Mounting / KpenneHue

4. Ptytka magnetyczna / Magnetic board / MaruuTHas nnactuxka

1. Adapter / Adapter / Agantep
2. 0dbojnik / Bumper / Tonkatesnb
3. Mocowanie / Mounting / Kpennenue

M ® & ] ® &
z koncowka magnetyczna biaty z koncowka kauczukowa biaty
AM-0AM-DL-MG-10 magnetic tip white AM-0AM-DL-GM-10 with rubber tip white
MarHUTHbIN HaKOHEYHMK 6enbin Kay4yKoBbl HaKOHEYHMK Benbin
z koncowka magnetyczna szary z koncowka kauczukowa szary
AM-0AM-DL-MG-30 magnetic tip gray AM-0AM-DL-GM-30 with rubber tip gray
MarHWTHbIA HAKOHEYHUK cepbiit Kay4yKOBbI1 HAKOHEYHUK cepbii
z koncowka magnetyczna antracyt z koncowka kauczukowa antracyt
AM-0AM-DL-MG-60 magnetic tip anthracite AM-0AM-DL-GM-60 with rubber tip anthracite
MarHUTHbIN HAaKOHEYHUK aHTpauuT Kay4yKOBbI HAKOHEYHUK aHTpauuT
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Wymiary zabudowy Szczelina frontu Rozstaw otworéw montazowych w korpusie Z
Cabinet planning information Front gap Spacing of mounting holes in the body &
Pa3mep yctaHoBKkM 3a3op dacapa PaccTosiHue Mex/y MOHTaXXHbIMW OTBEPCTUAMU B KOpryce S
=

o

3
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Ptytka magnetyczna Wymiary produktu
Magnetic board Product dimensions
MarHuTHas nnacTuHka Pa3mepsbl nponykTa
- 8
é 2
NF

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue dacaga

MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA
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ODBOJNIK AM-PL Z ADAPTEREM
BUMPER WITH ADAPTER AM-PL
TOJIKATEJIb C ABANTEPOM AM-PL

(2]
-
4
L
=
w
-l
11}
o
4
4
L
o
(=]
[
4
(=]
o
'8

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

g\;' (EUSH

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

e & - -
GRAY PLASTIC RUBBER MAGNET
| | < |
LONG SPRING
PAKOWANIE / PACKING / YITAKOBKA
x 100
-

I

2x83x12mm

3x23x12mm

AM-PLA-DLU-0

1. Odbojnik / Bumper / TonkaTenb
2. Mocowanie / Mounting / KpenneHwve
3. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble BUHTbI

AM-PL-DL-MAG

1. Odbojnik / Bumper / TonkaTesnb
2. Mocowanie / Mounting / KpenneHve
3. Ptytka magnetyczna / Magnetic board / MarsutHas nnacturka

4. Mufa wkrecana z kotnierzem stozkowym / Screwed cone nut /
MydTa BBUHYMBaEeMas ¢ KOHYCHbIM driaHLeM

5.Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaHble BUHTbI

g@“
FRIENDLY
) ® & ] @ &
z koncowka kauczukowa szary z koncowka magnetyczna szary
AM-PLA-DLU-0 with rubber tip gray AM-PL-DL-MAG magnetic tip gray
Kay4yKoBbl HaKOHEYHMK cepblit MarHUTHbIM HAaKOHEYHMK cepbli
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
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o
Wymiary zabudowy Szczelina frontu Rozstaw otworéw montazowych w korpusie Ptytka magnetyczna Z
Cabinet planning information Front gap Spacing of mounting holes in the body Magnetic board &
Pa3mep ycTaHoBKM 3a3op dpacaga PaccTosiHne Mex/y MOHTaXXHbIMU 0TBEPCTUAMM MarHuTHas nnacTuHka S
B Kopnyce =
AM-PLA-DLU-0 g
] 3
('8
9
A L
min. 4,5 '.
AM-PL-DL-MAG
NF
min. 2,5

Wymiary produktu / Product dimensions / PaaMmepbl npoaykTa

AM-PLA-DLU-0 AM-PL-DL-MAG

35 & A«?/
Q\ i
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ADAPTER AM-ADAPOB PROSTY
ADAPTER AM-ADAPOB STRAIGHT
AJANTEP AM-ADAPOB NMPSIMOM
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

‘ll‘

I RS

GRAY WHITE PLASTIC

_

PRODUKTY POWIAZANE / RELATED PRODUCTS / CBA3AHHbLIE C HUMUW MPOOYKTbI: PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

N

AM-0DBO000-60
AM-0DBO000-10

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNSA

Adapter / Adapter / Agantep

] &
AM-ADAPOB-60 | szary/ gray/ cepbiit
AM-ADAPOB-10 | biaty / white / 6enbin
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
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Wymiary zabudowy Rozstaw otworéw montazowych w korpusie Z
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body &
Pa3mep ycTaHoBKM PaccTosHne Mex/y MOHTaXXHbIMU OTBEPCTUSMU B KOpTyce S
=

o

3

('8

Wymiary produktu °
Product dimensions &

PasmMepbl npogykTa w

19,5 21

=)
N%
ol 13,2

13

18,6
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ADAPTER AM-ADAPOA KRZYZAKOWY
CROSS ADAPTER AM-ADAPOA
AJANTEP AM-ADAPOA KPECTOBOW

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

BE3EY

PRODUKTY POWIAZANE / RELATED PRODUCTS / CBA3AHHbLIE C HUMUW MPOOYKTbI: PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

x 100
=

AM-0DBO000-60
AM-0DBO000-10

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNSA

Adapter / Adapter / Agantep

] &
AM-ADAPOA-60 szary / gray / cepbiii
AM-ADAPOA-10 biaty / white / 6enbiii
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Wymiary zabudowy Rozstaw otworéw montazowych w korpusie Z
Cabinet planning information Spacing of mounting holes in the body &
Pa3mep ycTaHoBKM PaccTosHne Mex/y MOHTaXXHbIMU OTBEPCTUSMU B KOpTyce S
=

o

3

('8

36
Wymiary produktu ¢L\'3
Product dimensions ]
PasmMepbl npogykTa

e

52
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ODBOJNIK AM-ZAT ZATRZASKOWY
PUSH LATCH AM-ZAT
SALLEJIKA AM-ZAT
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

% | &

WHITE PLASTIC
PAKOWANIE / PACKING / YITAKOBKA
x 100

==

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMEKTALNSA

¥

2x23,5x25mm 2x83,5x13 mm

1. Odbojnik / Bumper / 3awenka

2.Zaczep / Hook / OtBeTHas nnaHka

3. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble wypyrbl
4. Wkrety montazowe / Mounting screws / MoHTaxHble Lypynbi

] &

biaty

AM-ZAT-A1-10 white
6enbiit
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE 5
-
L
Wymiary zabudowy Szczelina frontu Rozstaw otwordéw montazowych w korpusie Zz
Cabinet planning information Front gap Spacing of mounting holes in the body &
o
Pa3mep ycTaHoBkM 3a3op dpacaga PaccTosiHne Mexpay MOHTaXHbIMU 0TBEPCTUSIMU B KOpryce o
-
4
] 2
('
. s P1 - odlegtos¢ montazowa odbojnika
min. 2.5 + side buffer mounting space
o MOHTa>KHOe paccTofaHue
N 3alenkm
1713-5 l P2 - odlegto$¢ montazowa zaczepu
T o hitch mounting distance
° ° | MOHTa>XHOe paccTosHue OTBETHOWN
L nnaHKu
L -
NF - natozenie frontu

front overlap
HanoxeHue dpacaga

P - odlegtos¢ odbojnika od boku
distance from the side buffer
paccTosiH1e 3aLienkn oT HoKOBUHbI

Wymiary produktu
Product dimensions
Rozstaw otworéw montazowych na froncie Pasmepel npoaykTa
Spacing of mounting holes in the front
PaccTosiHue Mexay MOHTaXXHbIMU 0TBEPCTUAMU Ha dacane

1
NE
o o
e & 5:\3)\
N NS
P2=205+P1 5 ©
75 55 135 X4
R | e : Tx4
LZL 37 é’
47
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AMORTYZATOR Z ADAPTEREM KRZYZAKOWYM
DAMPER WITH CROSS ADAPTER
AMOPTU3ATOP C KPECTOBbIM AJANTEPOM
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

BB

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

Amortyzator / Damper / AMopTusatop

- &

szary
AM-KRZYZ-KPL gray
cepbli
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
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Wymiary zabudowy Szczelina frontu Rozstaw otworéw montazowych w korpusie Z
Cabinet planning information Front gap Spacing of mounting holes in the body &
Pa3mep yctaHoBKkM 3a3op dpacaga PaccTtosHne Mex/y MOHTaXXHbIMU OTBEPCTUSMU B KOpryce S
=

o

3

('8

©
min. 1,5
125 365 o
Wymiary produktu ®
Product dimensions @@
Pa3mMepbl npoaykTa
e

MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNNEKTALNSA

Amortyzator / Damper / AMopTusatop

] &
AM-0DB000-60 szary / gray / cepbiii
AM-0DB000-10 biaty / white / 6enbiit

168

AMORTYZATOR AM-0DB
DAMPER AM-0DB
AMOPTU3ATOP BPE3HO AM-0DB

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

~/|=

. SLOW

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

e
GRAY WHITE PLASTIC
|
(S
RUBBER

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
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Wymiary zabudowy Szczelina frontu Rozstaw otworéw montazowych w korpusie Z
Cabinet planning information Front gap Spacing of mounting holes in the body &
Pa3mep yctaHoBKkM 3a3op dacaga PaccTtosHne MexX/y MOHTaXHbIMU OTBEPCTUSMU B KOpryce S
=

o

3

('8

,,,,,,,,,,,,,,,,,,

=
S
min. 3
Wymiary produktu
Product dimensions
Pa3Mepbl npoaykTa
%
N
3 o/
o gb
= @/
51
64,5
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AXIS PRO
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AXIS PRO TO NOWA PROPOZYCJA DESIGNU | JAKOSCI SZUFLADY.

Uniwersalne zastosowanie

System szuflad AXIS PRO to rozwiazanie do kazdego typu pomieszczen.
Zapewniamy szeroki wachlarz mozliwosci projektowania, oferujac 5 wysokosci
szuflad standardowych i wewnetrznych.

Modny design

Cienki ptaszcz boczny o szerokosci zaledwie 14 mm nadaje szufladzie prosty

i nowoczesny wyglad, a wykonczenie systemu w bieli i antracycie umozliwia
stworzenie wielu niecodziennych aranzacji.

Komfort pracy i uzytkowania

Zastosowanie nowego mechanizmu zwieksza komfort pracy szuflady oraz
gwarantuje najwyzsza jakos¢ ruchu. AXIS PRO to réwniez prosta regulacja frontu
w ptaszczyznie pionowej i poziome;.

AXIS PRO IS A COMPLETELY NEW DRAWER SYSTEM OFFERING HIGH QUALITY
AND UNIQUE DESIGN.

All-purpose application

The AXIS PRO drawer system is a solution for every type of interior. We provide a
wide range of design options, including 5 heights of standard and internal drawers.
Trendy design

The drawer side panel, only 14 mm wide, gives the drawer a simple and modern
look, and the system finish in white and anthracite colour will help creating
many unusual arrangements

Comfortable working and use

The new mechanism increases the operating performance of the drawer and
guarantees best running action. AXIS PRO has also a simple 2 plane front
adjustment - vertical and orizontal.

AXIS PRO - 3TO HOBOE CJI0BO B KAYECTBE W AVSAHE BbIABVKHbIX ALLIKOB.

YHUBepcanbHOCTb

Cuctema awmkos AXIS PRO - 370 pelueHne anga Kaxkgoro Tmna noMeLleHui.

Mbl NpefocTaBasieM LMPOKMIA BbIBOP BapnaHToOB AM3aliHa U npefnaraem

5 BapuaHTa BbICOTbI CTaHAAPTHBIX U BHYTPEHHMX ALLMKOB.

CoBpeMeHHbI gu3aitH

ToHkas bokoBasn cTeHKa WWPKMHOIM BCero NUb 14 MM NpUaaeT ALLMKY MPOCTON
1 COBPEMeHHbI BKA, a boTaenka B uBeTax benbiil 1 aHTpaLMT No3BosSeT CO34aTb
MHOXECTBO HEODbIYHBIX N3aNHEPCKMX peLleHn.

YnobcTBO

AXIS PRO ocHalleH coBpeMEHHbBIM MeXaHW3MOM perynvpoBKM HaknaHa ¢acaja,
4TO MO3BONSAET NO3ULMAHNPOBATL CUCTEMY B TPEX MAOCKOCTAX.

Cechy produktu / Features / XapakTepuctuka:

» Petny wysuw / Full sliding / MonHoe BbIABUXEHME

» Funkcja spowolnienia przy zamknieciu / Soft close / ®yHkuus 6ecluymHoro
3aKkpblBaHUs

* Albo funkcja push to open / or push to open / unu dyHkuns push to open
» tadowno$é / Load capacity / Harpyska: 40 kg / kr

» Regulacja (pion i poziom) / Adjustment (vertical and horizontal] / Perynuposka
Mo FOPWU30HTaNN U BEPTUKANU

I L = 250-600 mm / mm

& stal / steel / ctans

‘ biaty / white / 6enblii
antracyt / anthracite / anTpaunt
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SKEAD ZESTAWU / SET / KOMIMJIEKTALUSA

GTV

bok szuflady
antracytowy / biaty
L =300 - 550 mm

drawer side

anthracite / white
L =300 -550 mm

60KOBMHBDI
aHTpauuT / bensii
L =300 - 550 MM

zaslepka otworow
regulacyjnych
antracytowa / biata

cover cap

anthracite / white
3arnywWwKkn Ans oTBepCTyii
aHTpauunT / Genbiit

mocowanie scianki tylnej
niskie / $rednie / wysokie / bardzo wysokie
antracytowe / biate

back panel connector
low / medium / high / very high
anthracite / white

KpenneHue 3afHel CTEHKMN

HU3KWi1 / cpegHuin / BbICOKNI /
0YeHb BbICOKUI

aHTpaumT / Genbin

front connector + screws

|

i mocowanie frontu + wkrety

1

|

| KpenneHue dpacapa + Wypynbi

s

ultracienki ptaszcz boczny

ultra thin drawer sides
ynbTpaToHKUe 60KOBUHDI

A
A

prowadnica

L =250 - 600 mm
slide

L =250- 600 mm
HanpasnsioLas
L =250 - 600 Mmm
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AXIS PRO

H=68 H=86 H=120 H=168 H=200 fil: g
(L -
B o || [ e
ﬁ>’ .’ﬂ 250-600 WHITE ANTHRACITE \/‘ \/ e

%M U}On;o @@ Txie Yuis ?}”

NL (mm)

Antracyt / anthracite /
aHTpaumT

Biaty / white / 6enbiit

Antracyt / anthracite /
aHTpaunT

Biaty / white / 6enblit

250

PB-AXISPRO-KPL250A

PB-AXISPRO-KPL250A1

PB-AXISPRO-P20-KPL250A

PB-AXISPRO-P20-KPL250A1

300

PB-AXISPRO-KPL300A

PB-AXISPRO-KPL300A1

PB-AXISPRO-P20-KPL300A

PB-AXISPRO-P20-KPL300A1

350

PB-AXISPRO-KPL350A

PB-AXISPRO-KPL350A1

PB-AXISPRO-P20-KPL350A

PB-AXISPRO-P20-KPL350A1

400

PB-AXISPRO-KPL400A

PB-AXISPRO-KPL400A1

PB-AXISPRO-P20-KPL400A

PB-AXISPRO-P20-KPL400AT

450

PB-AXISPRO-KPL450A

PB-AXISPRO-KPL450A1

PB-AXISPRO-P20-KPL450A

PB-AXISPRO-P20-KPL450A1

500

PB-AXISPRO-KPL500A

PB-AXISPRO-KPL500A1

PB-AXISPRO-P20-KPL500A

PB-AXISPRO-P20-KPL500A1

550

PB-AXISPRO-KPL550A

PB-AXISPRO-KPL550A1

PB-AXISPRO-P20-KPL550A

PB-AXISPRO-P20-KPL550A1

600

PB-AXISPRO-KPL600A

PB-AXISPRO-KPL600A1

PB-AXISPRO-P20-KPL600A

PB-AXISPRO-P20-KPL600AT

1200

PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20*

PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20-MOC*

*dotyczy wersji Push to open / applies to push to open version / Tonbko ans epcuu push to open

e ﬁ@ T ¥xs ?}‘

NL (mm)

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbin

Antracyt / anthracite /
aHTpaunT

Biaty / white / 6enbiit

250

PB-AXISPRO-KPL250B

PB-AXISPRO-KPL250B1

PB-AXISPRO-P20-KPL250B

PB-AXISPRO-P20-KPL250B1

300

PB-AXISPRO-KPL300B

PB-AXISPRO-KPL300B1

PB-AXISPRO-P20-KPL300B

PB-AXISPRO-P20-KPL300B1

350

PB-AXISPRO-KPL350B

PB-AXISPRO-KPL350B1

PB-AXISPRO-P20-KPL350B

PB-AXISPRO-P20-KPL350B1

400

PB-AXISPRO-KPL400B

PB-AXISPRO-KPL400B1

PB-AXISPRO-P20-KPL400B

PB-AXISPRO-P20-KPL400B1

450

PB-AXISPRO-KPL450B

PB-AXISPRO-KPL450B1

PB-AXISPRO-P20-KPL450B

PB-AXISPRO-P20-KPL450B1

500

PB-AXISPRO-KPL500B

PB-AXISPRO-KPL500B1

PB-AXISPRO-P20-KPL500B

PB-AXISPRO-P20-KPL500B1

550

PB-AXISPRO-KPL550B

PB-AXISPRO-KPL550B1

PB-AXISPRO-P20-KPL550B

PB-AXISPRO-P20-KPL550B1

600

PB-AXISPRO-KPL600B

PB-AXISPRO-KPL600B1

PB-AXISPRO-P20-KPL600B

PB-AXISPRO-P20-KPL600B1

PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20*

1200

PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20-MOC*

*dotyczy wersji Push to open / applies to push to open version / Tonbko ansa sepcuu push to open

2 [t

NL (mm)

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbliit

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbiit

250

PB-AXISPRO-KPL250C

PB-AXISPRO-KPL250C1

PB-AXISPRO-P20-KPL250C

PB-AXISPRO-P20-KPL250C1

300

PB-AXISPRO-KPL300C

PB-AXISPRO-KPL300C1

PB-AXISPRO-P20-KPL300C

PB-AXISPRO-P20-KPL300C1

350

PB-AXISPRO-KPL350C

PB-AXISPRO-KPL350C1

PB-AXISPRO-P20-KPL350C

PB-AXISPRO-P20-KPL350C1

400

PB-AXISPRO-KPL400C

PB-AXISPRO-KPL400C1

PB-AXISPRO-P20-KPL400C

PB-AXISPRO-P20-KPL400C1

450

PB-AXISPRO-KPL450C

PB-AXISPRO-KPL450C1

PB-AXISPRO-P20-KPL450C

PB-AXISPRO-P20-KPL450C1

500

PB-AXISPRO-KPL500C

PB-AXISPRO-KPL500C1

PB-AXISPRO-P20-KPL500C

PB-AXISPRO-P20-KPL500C1

550

PB-AXISPRO-KPL550C

PB-AXISPRO-KPL550C1

PB-AXISPRO-P20-KPL550C

PB-AXISPRO-P20-KPL550C1

600

PB-AXISPRO-KPL600C

PB-AXISPRO-P20-KPL600C

PB-AXISPRO-P20-KPL600C1

1200

PB-AXISPRO-KPL600C1

PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20*

PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20-MOC*

*dotyczy wersji Push to open / applies to push to open version / Tonbko ang sepcuu push to open
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KOMPLET SZUFLADY BARDZ0 WYSOKIEJ ,D” / VERY HIGH DRAWER SET ,,D” / OYEHb BbICOKMIA ALLMK D"

'

NL (mm)]

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbiit

Antracyt / anthracite /
aHTpaunT

Biaty / white / 6enbiit

250

PB-AXISPRO-KPL250A

PB-AXISPRO-KPL250A1

PB-AXISPRO-P20-KPL250D

PB-AXISPRO-P20-KPL250D1

300

PB-AXISPRO-KPL300A

PB-AXISPRO-KPL300A1

PB-AXISPRO-P20-KPL300D

PB-AXISPRO-P20-KPL300D1

350

PB-AXISPRO-KPL350A

PB-AXISPRO-KPL350A1

PB-AXISPRO-P20-KPL350D

PB-AXISPRO-P20-KPL350D1

400

PB-AXISPRO-KPL400A

PB-AXISPRO-KPL400AT

PB-AXISPRO-P20-KPL400D

PB-AXISPRO-P20-KPL400D1

450

PB-AXISPRO-KPL450A

PB-AXISPRO-KPL450A1

PB-AXISPRO-P20-KPL450D

PB-AXISPRO-P20-KPL450D1

500

PB-AXISPRO-KPL500A

PB-AXISPRO-KPL500A1

PB-AXISPRO-P20-KPL500D

PB-AXISPRO-P20-KPL500D1

550

PB-AXISPRO-KPL550A

PB-AXISPRO-KPL550A1

PB-AXISPRO-P20-KPL550D

PB-AXISPRO-P20-KPL550D1

600

PB-AXISPRO-KPL600A

PB-AXISPRO-KPL600AT

PB-AXISPRO-P20-KPL600D

PB-AXISPRO-P20-KPL600D1

1200

PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20(

PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20-MOC(

AKCESORIA / ACCESSORIES / AKCECCYAPbI

*dotyczy wersji Push to open / applies to push to open version / Tonbko anst Bepcuu push to open

Zk ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, NISKA / INNER FRONT CONNECTOR, LOW / COEAUHUTENb NEPEAHEN MAHENN, HU3KUIA

N
|
!
J

B x4
D

Antracyt / anthracite / aHTpaunT

Biaty / white / 6enbiit

Szuflada niska .. A"
Low drawer A"
Huzknit awmk A"

PB-AXISPRO-WEWMOCA

PB-AXISPRO-WEWMOCA1

Zt ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, SREDNIA / INNER FRONT CONNECTOR, MEDIUM /

COEVHUTENb NEPEAHENM MAHENN, CPEOHUN

® x4
D

Antracyt / anthracite / aHTpaunT

Biaty / white / 6enbiit

Szuflada érednia ..B”
Medium drawer .B”
Cpepanwit awwk ,B”

PB-AXISPRO-WEWMOCB

PB-AXISPRO-WEWMOCB1

Zt ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, WYSOKA / INNER FRONT CONNECTOR, HIGH /

COEOVHUTENb NEPELHEN MAHENN, BbICOKN

Antracyt / anthracite / aHTpaunT

Biaty / white / 6enbiit

Szuflada wysoka ..C”
High drawer ..C"
Bbicokuin aumk ,.C”

PB-AXISPRO-WEWMOCC

PB-AXISPRO-WEWMOCC1

Zk ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, BARDZO WYSOKA / INNER FRONT CONNECTOR, VERY HIGH /
COELMHWTENb NEPELHEW NMAHEJIN, OYEHb BbICOKNI

I ﬂ
N

Antracyt / anthracite / anTpaunt

Biaty / white / 6enbiit

Szuflada bardzo wysoka ..D"
Very high drawer ..D"
OyeHb BblCOKMIA ALK ,,.D”

PB-AXISPRO-WEWMOCD

PB-AXISPRO-WEWMOCD1
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ZESTAW DO SZUFLADY WEWNETRZNEJ NISKIEJ H=84 / SET FOR LOW INNER DRAWER H=84 /

KOMIIEKT 019 HU3KOIro BHYTPEHHETO ALLMKA H=84

FRONT OPENING ELEMENTS

EE ® x4 le & x1 §xi

D E F

Antracyt / anthracite / aHTpauuTi Biaty / white / 6enbii

szuflada wewnetrzna niska , A"
low inner drawer ,A” PB-AXISPRO-ZESWEW-A PB-AXISPRO-ZESWEW-A1
HWU3KWUIA BHYTPEHHUI AwmK , A"

ZESTAW DO SZUFLADY WEWNETRZNEJ SREDNIEJ H=120 / SET FOR MEDIUM INNER DRAWER H=120 /
HABOP 14 CPEAHEIC BHYTPEHHEIO ALLUNKA H = 120

Antracyt / anthracite / aHTpaumTi Biaty / white / 6enbin

szuflada wewnetrzna $rednia ,.B”
medium inner drawer ,B” PB-MBPRO-ZESWEW-B PB-MBPRO-ZESWEW-B1
CpefHWIt BHYTPEHHMI ALmk ,B”

ZESTAW DO SZUFLADY WEWNETRZNEJ WYSOKIEJ H=168 / SET FOR HIGH INNER DRAWER H=168 /
KOMIMNEKT 14 BbICOKOIr0 BHYTPEHHEIO ALLIMKA H=168
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®
<
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<
~
©
>
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H=168

Antracyt / anthracite / anTpaumTii Biaty / white / 6enblii

szuflada wewnetrzna wysoka ,,.C”
high inner drawer ,.C” PB-MBPRO-ZESWEW-C PB-MBPRO-ZESWEW-C1
BbICOKWUI BHYTPEHHWI Almnk ,C”

ZESTAW DO SZUFLADY WEWNETRZNEJ WYSOKIEJ H=200 / SET FOR HIGH INNER DRAWER H=200 /
KOMIMNEKT 14 BbICOKOIr0 BHYTPEHHEO ALLIMKA H=200

\\Q

=
8
4—00
R
)
"
-

Antracyt / anthracite / antpauutit Biaty / white / 6enbiit

szuflada wewnetrzna wysoka ,.D”
high inner drawer D" PB-MBPRO-ZESWEW-D PB-MBPRO-ZESWEW-D1
BbICOKUA BHYTPEHHMW ALk D"
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RELING WZDEUZNY / LONGITUDINAL RAILING / MPOAOMbHbIA PEAIMHT z

o

(L)

4
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S w
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C (=]
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NL (mm) Antracyt / anthracite / aHTpauuTit Biaty / white / 6enblit g

250 PB-AXISPRO-RELKW250 PB-AXISPRO-RELKW250-10 E
300 PB-AXISPRO-RELKW300 PB-AXISPRO-RELKW300-10
350 PB-AXISPRO-RELKW350 PB-AXISPRO-RELKW350-10
400 PB-AXISPRO-RELKW400 PB-AXISPRO-RELKW400-10
Zaleca sie montaz relingu dla frontéw o wysokosci powyzej 284 mm 450 PB-AXISPRO-RELKW450 PB-AXISPRO-RELKW450-10

Recommended railing instalation for fronts with a height

of more than 284 mm 500 PB-AXISPRO-RELKW500 PB-AXISPRO-RELKW500-10
PekomenayeMas ycTaHoBKa PeiNHIOB Ans Gpacafos BbICOTON 550 PB-AXISPRO-RELKW550 PB-AXISPRO-RELKW550-10
Bonee 284 MM 600 PB-AXISPRO-RELKW600 PB-AXISPRO-RELKW600-10

WYMIARY MONTAZOWE / MOUNTING DIMENSIONS / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI

Uwagi montazowe / Mounting information /
TexHUuYecKoe NpUMeYaHue:

krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szerokos¢
NL nie moze przekraczac¢ dtugosci nominalnej prowadnicy.

Przy przekroczeniu proporcji zaleca sie uzycie
250 synchronizatora: PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20

For proper drawer operation, the width of the drawer can
not exceed the nominal slide length.

If the proportion is exceeded, it is recommended to use
synchronization rod: PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20

[1ns npaBunbHO paboTbl HanpaBAstoLLE peKoMeH0BaHHas

300

350 LWnprHa dLlLUnKa He A0JKHa nNpeBblllaTth HOMMHanbHOM
OJINHbI HaﬂpaBﬂﬂ}OLU,el"’l. rlpl/l npeBbllLeHNN COOTHOLLEHUA,
pekoMeHOyeTCq NCMOoJ1Ib30BaTb CUHXPOHU3WPYHOLLYHO LUTAHIY:

400 PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20

450

NL B
= BE 250 | 243
500 | & 300 | 293 A
w |
550 Medium 120
s ] e
V.High | 200
600 | [Shes 550 543
' 600 | 593
] 14
I
<
-

WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY NISKIEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR LOW DRAWER /
YCTAHOBOYHbIE PASMEPbLI H/A3KOI0 ALLIMKA

o =
5| ¢ 2 = &
S 12
N . i)
= S =1
= c
£ £

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue pacapa
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FRONT OPENING ELEMENTS

WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY SREDNIEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR MEDIUM DRAWER /
YCTAHOBOYHbIE PASBMEPbLI CPEAHEO ALLIMKA

b4 32

min. 198

32

32
44
22

w

~J

ol

o

o
min. 47,5

Yl

NE

min. 475

WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY BARDZO WYSOKIEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR VERY HIGH DRAWER /
YCTAHOBOYHbIE PASMEPbLI O4EHb BbICOKOIO ALLIMKA

b4

min. 230

X
555
32\ I
44
32
22

Y

min. 47,5

—

o
min. 47,5

NFE

F. [

o1 -
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WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY Z PLYTY 16 MM / DRAWER ELEMENTS DIMENSIONS FOR 16 MM

BOARD / PASMEPbI 3JIEMEHTOB ALLWKA U3 CM 16 MM

Wymiary elementéw scianki tylnej i dna szuflady dla ptyty 16 mm / Mounting dimensions of drawer back and bottom

for 16 mm board / MoHTa)XHble pa3Mepbl 3afiHei CTEeHKH U fHa ALWKUKA AN NAUTbI 16 MM

Opcja 1/ Option 1/ BapuanT 1

Scianka tylna

* Back wall
BapHas cTeHka
: o Bok / Side / BokoBuHbi H (mm)
-E\.:: 1 Niski / Low / Huzkue 84
Z Do szuflady i Sredni / Medium / Cpegnue 116
| Erawe’ bottom - ; Wysoki / High / Beicokue 167
| o e i Bardzo wysoki / Very high / 199
L 1 | OyeHb BbiCOKME
L
L-
1
N | o '3‘71.- i e

RELING WZDEUZNY / LONGITUDINAL RAILING / MPOLOSIbHbIA PEASIUHT

NL (mm) Antracyt / anthracite / aHTpauuToBbIi Biaty / white / 6enbii
250 PB-AXISPRO-RELKW250 PB-AXISPRO-RELKW250-10
300 PB-AXISPRO-RELKW300 PB-AXISPRO-RELKW300-10
350 PB-AXISPRO-RELKW350 PB-AXISPRO-RELKW350-10
400 PB-AXISPRO-RELKW400 PB-AXISPRO-RELKW400-10
450 PB-AXISPRO-RELKW450 PB-AXISPRO-RELKW450-10
500 PB-AXISPRO-RELKW500 PB-AXISPRO-RELKW500-10
550 PB-AXISPRO-RELKW550 PB-AXISPRO-RELKW550-10
600 PB-AXISPRO-RELKW600 PB-AXISPRO-RELKW600-10

Zaleca sie montaz relingu dla frontéw o wysokosci powyzej 284 mm
Recommended railing instalation for fronts with a height of more than 284 mm
PekoMeHpyeMas ycTaHoBKa pelnvHroB ans pacapos BbicoTolt bonee 284 MM

widok z tytu widok z przodu widok z boku
back view front view side view
BWA C3aamn Bup Ha dacap Bua cboky

A - odlegtos¢ montazowa do gérnego relingu
mounting distance to upper rail
MOHTaXHO€ PacCTOsiHUE 10 BEPXHEro peitfinHra
B - odlegtos¢ miedzy relingami
distance between relays
paccTosiHue Mexay penuHramu
NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue pacana

5

NF

L
&

A+l

58
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INSTRUKCJA MONTAZU / ASSEMBLY INSTRUCTIONS / MHCTPYKLIMS MO YCTAHOBKE

MONTAZ RELINGOW WZDEUZNYCH / MOUNTING OF INSIDE DRAWER / MOHTAX MPOL0/IbHbIX PEAJIMHIOB
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Regulacja
Adjustment
PerynupoBka
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REGULACJA POCHYLENIA FRONTU / FRONT POSITION ADJUSTMENT / PEFYJIMPOBKA HAKITOHA GACALIA:
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DEMONTAZ FRONTU / DRAWER FRONT REMOVAL / AEMOHTAX ALLIKA

DEMONTAZ SZUFLADY / DRAWER REMOVAL / IEMOHTAX ALLIMKA

WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY WEWNETRZNEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR INNER DRAWER /
YCTAHOBOYHbIE PASBMEPbLI BHYTPEHHEIO ALLIMKA

LW - Wewnetrzna szerokosc¢ korpusu / Internal body width / BHyTpeHHss LuMpuHa Kopnyca
R - Wysokosc¢ panelu / Panel height / BbicoTta naHenu

V4
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MONTAZ SZUFLADY WEWNETRZNEJ / MOUNTING OF INSIDE DRAWER / MOHTAX BHYTPEHHEIO ALLMKA
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Stabilizator dna szuflady
Drawer bottom stabilizer
HuxxHuI ctabunusaTtop swmka

Stabilizator dna szuflady
Drawer bottom stabilizer
HuxxHui cTabunusatop Awmka

WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY PUSH TO OPEN / MOUNTING DIMENSIONS FOR PUSH TO OPEN DRAWER /
YCTAHOBOYHbIE PASMEPbBI ALLIMKA PUSH TO OPEN

Dtugos¢ preta synchronizujacego
Length of synchronisation rod

AHMHB CVIHXPOHVI3VIPY|OI.I.Ieﬁ WTaHTKU
LW - wewnetrza szerokos¢ szafki
inside cabinet width
o o BHYTPEHHSS WNPKHA Kopryca
X X SPP - dtugos¢ przyciecia ztaczki synchronizujacej
~ cutting dimension for synchronisation rod
© N © PaCcKpO CUHXPOHU3UPYeELLLEN WTaHMN
L =1200 mm
SPP = LW-127
LW

180



GTV

WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY PUSH TO OPEN / MOUNTING DIMENSIONS FOR PUSH TO OPEN DRAWER /
YCTAHOBOYHbIE PASMEPbLI ALLIMKA PUSH TO OPEN

N

(COG-6e0|

(OG-

THa

MONTAZ SZUFLADY PUSH TO OPEN
MOUNTING OF PUSH TO OPEN DRAWER
MOHTAX ALLIMKA PUSH TO OPEN

37 min 2,5

REGULACJA SZCZELINY FRONTU
ADJUSTING FRONT GAP
PEFYJIMPOBKA ®POHTAJIbHOIO 3A30PA
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AXIS PRO - ultraniska szuflada

AXIS PRO - ultra low drawer
AXIS PRO - ynbTpaHU3K1UM ALWMK

H=69 FULL SLoOwW ﬂ +2mm 2 mm NL ‘
| || o | || || 450500 | ware

% / >¢, Epmﬁ @@ ¥ x4 Wxi8 %

NL (mm) Antracyt / anthracite / aHTpauut Biaty / white / 6enblit
450 PB-AXISPRO-KPL69-450-60 PB-AXISPRO-KPL69-450-10
500 PB-AXISPRO-KPL69-500-60 PB-AXISPRO-KPL69-500-10

NL (mm) Antracyt / anthracite / aHTpauut Biaty / white / 6enbin
450 PB-AXISPRO-P20-KPL69-450-60 PB-AXISPRO-P20-KPL69-450-10
500 PB-AXISPRO-P20-KPL69-500-60 PB-AXISPRO-P20-KPL69-500-10

1100 PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20*
- PB-AXISPRO-SYNCHRO-P20-MOC*

WYMIARY MONTAZOWE / MOUNTING DIMENSIONS / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI

krawedz szafki / cabinet edge / kpait wWkada 32 NL B
450 443
500 493

Uwagi montazowe / mounting information
/ TexHMueckoe npuMevaHue:

Dla prawidtowego dziatania szuflady
jej szerokos¢ nie moze przekraczac
dtugosci nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the
drawer can not exceed the nominal slide length.

[ns npaBunbHoM paboTbl HanpaBnsoLLen
peKoMeHA0BaHHas LUMPUHA ALLMKa He A0MKHA
MpeBbILLIATb HOMVHaNbHOW AIVHbI HAMPaBASIOLLEN.

WYMIARY MONTAZOWE / MOUNTING DIMENSIONS / YCTAHOBOYHbIE PABMEPbBI HU3KOMO ALLIMKA

e s
— _ 4
i IR =)
NIRRT iElh | B E
: | i1 T 2
| \375 b 55 <
| L , Pz c
e —— Z

NF - natozenie frontu
front overlap
HanoxeHue pacapa
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WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY Z PLYTY 16 MM / DRAWER ELEMENTS DIMENSIONS FOR 16 MM BOARD /
PASMEPbI 3/IEMEHTOB ALLNKA N3 ACM 16 MM

Wymiary elementow szuflady dla ptyty 16 mm / Mounting dimensions of drawer back and bottom for 16 mm board /
MoHTa)kHble pa3Mepbl 3af4HEN CTEHKN U fHA AWwMKa ana nantel 16 MM
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Scianka tylna
Back wall
3agHana cTeHka

[l
:."' Dno szuflady a -'I
Drawer bottom o
[Ho awuka 2
1 1
[ 0, -
i
o~
i)
2 1
14 LA - &7

LW - Wewnetrzna szerokos¢ korpusu / Internal body width / BHyTpeHHsist WwupuHa Kopryca
NL - Dtugos$¢ nominalna prowadnicy / Nominal slide length bearings / HomuHanbHas anvta
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MODERN BOX PRO
MODERN BOX PRO
MODERN BOX PRO
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. J \U J \U J \U J

4 N\ N\ N\ N

SLOW
— ® ’
- WHITE ANTHRACITE

" J \U J \U /J \U J

* Opcja / Option / OnuyuoHansHo

PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

x1
\
[

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIJIEKTALMNA
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KOMPLET SZUFLADY NISKIEJ A" / LOW DRAWER SET ,A" / HU3KUI ALLMK A"
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Antracyt / anthracite /
aHTpauUuTOBbIN

Biaty / white / 6enbiit

PB-MBPRO-KPL300A

PB-MBPRO-KPL300A1

PB-MBPRO-KPL350A

PB-MBPRO-KPL350A1

PB-MBPRO-KPL400A

PB-MBPRO-KPL400A1T

PB-MBPRO-KPL450A

PB-MBPRO-KPL450A1

PB-MBPRO-KPL500A

PB-MBPRO-KPL500A1

PB-MBPRO-KPL550A

PB-MBPRO-KPL550A1

NL (mm)

Antracyt / anthracite / anTpayut

Biaty / white / 6enbiit

300

PB-MBPRO-KPL300B

PB-MBPRO-KPL300B1

350

PB-MBPRO-KPL350B

PB-MBPRO-KPL350B1

400

PB-MBPRO-KPL400B

PB-MBPRO-KPL400B1

450

PB-MBPRO-KPL450B

PB-MBPRO-KPL450B1

500

PB-MBPRO-KPL500B

PB-MBPRO-KPL500B1

550

PB-MBPRO-KPL550B

PB-MBPRO-KPL550B1

Antracyt / anthracite / anTpayut

Biaty / white / 6enbiit

PB-MBPRO-KPL300C

PB-MBPRO-KPL300C1

PB-MBPRO-KPL350C

PB-MBPRO-KPL350C1

PB-MBPRO-KPL400C

PB-MBPRO-KPL400C1

PB-MBPRO-KPL450C

PB-MBPRO-KPL450C1

PB-MBPRO-KPL500C

PB-MBPRO-KPL500C1

PB-MBPRO-KPL550C

PB-MBPRO-KPL550C1

Powiazane produkty
Related products
ConyTcTBylolwmne
NPOAYKTbI:

* Opcja / Option / BapuaHT

(mm) Antrac;/’tiipaanisiaate/ Biaty / white / 6enbin
300 PB-MBPRO-KPL300A PB-MBPRO-KPL300A1
350 PB-MBPRO-KPL350A PB-MBPRO-KPL350A1
400 PB-MBPRO-KPL400A PB-MBPRO-KPL400A1
450 PB-MBPRO-KPL450A PB-MBPRO-KPL450A1
500 PB-MBPRO-KPL500A PB-MBPRO-KPL500A1
550 PB-MBPRO-KPL550A PB-MBPRO-KPL550A1
(n':lnl‘j] Antracaytlipaan::::acne/ Biaty / white / 6enbiit
.D” PB-MBPRO-ZLATYLD PB-MBPRO-ZLATYLD!1
NL | Antracyt/anthracite / . . .
(mm] aHTpALUT Biaty / white / 6enbiit
300 | PB-MBPRO-RELKW300 | PB-MBPRO-RELKW300-10
350 | PB-MBPRO-RELKW350 | PB-MBPRO-RELKW350-10
400 | PB-MBPRO-RELKW400 | PB-MBPRO-RELKW400-10
450 | PB-MBPRO-RELKW450 | PB-MBPRO-RELKW450-10
500 | PB-MBPRO-RELKW500 | PB-MBPRO-RELKW500-10
550 | PB-MBPRO-RELKW550 | PB-MBPRO-RELKW550-10
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AKCESORIA / ACCESSORIES / AKCECCYAPDI

RELING WZDLUZNY / LONGITUDINAL RAILING / MPOLOSIbHbIA PEANINHT

NL
(mm)

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbiit

300

PB-MBPRO-RELKW300

PB-MBPRO-RELKW300-10

350

PB-MBPRO-RELKW350

PB-MBPRO-RELKW350-10

400

PB-MBPRO-RELKW400

PB-MBPRO-RELKW400-10

450

PB-MBPRO-RELKW450

PB-MBPRO-RELKW450-10

500

PB-MBPRO-RELKW500

PB-MBPRO-RELKW500-10

550

PB-MBPRO-RELKW550

PB-MBPRO-RELKW550-10

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbiii

Szuflada niska A"
Low drawer A"
Husknin awmk A"

PB-MBPRO-WEWMOCA

PB-MBPRO-WEWMOCA1

Zt ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, SREDNIA / INNER FRONT CONNECTOR, MEDIUM / COEAVHUTE/b NEPEOHEMN

MAHENN, CPEQHUIA

ZL ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, WYSOKA / INNER FRONT CONNECTOR, HIGH / COEOVHUTENb NEPEAHEW MAHENN, BLICOKUIA

186

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbiit

Szuflada $rednia ,.B”
Medium drawer ,B”
CpepgHui awmk ,.B”

PB-MBPRO-WEWMOCB

PB-MBPRO-WEWMOCB!1

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbiit

Szuflada wysoka ,C”
High drawer ,.C”
Bbicokuit auimk ,,C”

PB-MBPRO-WEWMOCC

PB-MBPRO-WEWMOCC1

da &

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbiit

*Opcja / Option / OnumoHanbHo

Szuflada ,.D”
Drawer ,D”
Awmk D"

PB-MBPRO-WEWMOCD

PB-MBPRO-WEWMOCD!1
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ZEACZKA TYLNA, NISKA 84 / BACK CONNECTOR, LOW 84 / COEAVHUTEND 3AAHEN NAHESIN, HU3KWUI 84 z
o
o
< E
., E
m %
Z
NL (mm) Antracyt / anthracite / antpaunt | Biaty / white / 6enbiit S
Niska -

Low PB-MBPRO-ZLATYLA PB-MBPRO-ZLATYLA1

Huskui

NL (mm)
Srednia
Medium PB-MBPRO-ZLATYLB PB-MBPRO-ZLATYLB1
CpepHui

Antracyt / anthracite / antpaunt | Biaty / white / 6enbiii

NL (mm) Antracyt / anthracite / aHtpaunt | Biaty / white / 6enbiit
Wysoka

High PB-MBPRO-ZLATYLC PB-MBPRO-ZLATYLC1
Bbicokni

NL (mm) Antracyt / anthracite / aHtpaunt | Biaty / white / 6enbin
Wysoka

* Opcja / Option / BapuaHT High PB-MBPRO-ZLATYLD PB-MBPRO-ZLATYLD1
Bbicokuit

MOCOWANIE RELINGU PODWYZSZONEJ SCIANKI TYLNEJ / BACK PANEL CONNECTOR FOR RAILS, ADDITIONAL / COEOMHUTE/b
3AIHEN CTEHKW 0151 PEMJTIMHIOB

Antracyt / anthracite / . . .

ie $cianki i Biat hite / 6

i waokprasa B0 MecowaniSeon el | T e e fer

back view  front view Kpennewve saaneit

BUA C3aln - BUA cnepeau '@4,’\*/9 CTeHKM PB-MBPRO-MOCRELTYL | PB-MBPRO-MOCRELTYL1
Powiazane produkty
Related products Ant t thracit ) ) .
ConyTcTByloLLME NPOAYKTHI: [nr:‘nlf]] . ranH_ﬁpaanuM:aC| ¢/ Biaty / white / 6enbiid

300 PB-MBPRO-RELKW300 | PB-MBPRO-RELKW300-10
350 PB-MBPRO-RELKW350 | PB-MBPRO-RELKW350-10
400 PB-MBPRO-RELKW400 | PB-MBPRO-RELKW400-10
450 PB-MBPRO-RELKW450 | PB-MBPRO-RELKW450-10
500 PB-MBPRO-RELKW500 | PB-MBPRO-RELKW500-10
550 PB-MBPRO-RELKW550 | PB-MBPRO-RELKW550-10
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ZESTAW DO SZUFLADY WEWNETRZNEJ NISKIEJ H=84 / SET FOR LOW INNER DRAWER H = 84 / KOMMNEKT ANA HN3KOro
BHYTPEHHEIO ALLWKA H = 84
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Antracyt / anthracite /

aHTpaLuT Biaty / white / 6enblit

szuflada wewnetrzna niska
low inner drawer PB-MBPRO-ZESWEW-A PB-MBPRO-ZESWEW-A1
HU3KWUA BHYTPEHHU ALLUK

ZESTAW DO SZUFLADY WEWNETRZNEJ SREDNIEJ H=135/ SET FOR MEDIUM INNER DRAWER H = 135 / HABOP )19 CPEAHEO
BHYTPEHHETO ALLUNKA H = 135

A. B. C.
\ U voT
2% 4x 4x 2%

Antracyt / anthracite /

AHTDALAT Biaty / white / 6enbin

szuflada wewnetrzna srednia
medium inner drawer PB-MBPRO-ZESWEW-B PB-MBPRO-ZESWEW-B1
CpefHUIN BHYTPEHHUI ALLMK

ZESTAW DO SZUFLADY WEWNETRZNEJ WYSOKIEJ H=199 / SET FOR HIGH INNER DRAWER H=199 / KOMIMJIEKT [J19 BbICOKOI0
BHYTPEHHEIO ALLNKA H=199

C.
=

L=1200 L=1200 4
X

Antracyt / anthracite /

AHTpALAT Biaty / white / 6enbin

szuflada wewnetrzna wysoka
high inner drawer PB-MBPRO-ZESWEW-C PB-MBPRO-ZESWEW-C1
BbICOKWI BHYTPEHHMWI ALK

ZESTAW DO SZUFLADY WEWNETRZNEJ WYSOKIEJ H=167 / / SET FOR HIGH INNER DRAWER H=167 / KOMIJIEKT 015 BbICOKOIO
BHYTPEHHEIO ALLNKA H=167

Antracyt / anthracite /
aHTpauuT

Biaty / white / 6enbiit

szuflada wewnetrzna wysoka 167
high inner drawer 167 PB-MBPRO-ZESWEW-D | PB-MBPRO-ZESWEW-D1

* Opcja / Option / OnuyuoHansHo BbICOKWI BHYTPEHHUI ALmnk 167
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WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLAD / INSTALLATION DIMENSIONS FOR DRAWERS / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbLI ALLIMKOB T
|
Minimalna wysokos¢ korpusu: Wymiary montazowe frontu na wkrety: Front Wymiary montazowe $cianki tylnej: w
Minimum body height: Installation dimensions for the front fixed with screws: Front: Installation dimensions for back panel: %
MwuHnManbHas BbicoTa Kopryca: YcTaHoBOYHbIE pa3Mepbl dpacapa Pacap YcTaHOBOYHbIE pa3Mepbl 3ajHEN CTEHKH: =
w
9 o
NF A—Ti
e (=]
[ %E [ | =
= o
Il 8 o NN £
o gl = 1 i
ol % E | I — ‘ 12 Ik
| l ‘ "
[Te} -
LN < 2 155 L >
c z =
£ g
NF 15 ™| -~ '<i
[ [ [ ! |
5 =
i o~
g o 3 ET‘. §
o = SR
0 0] [Te) = D
s - & fi 8
gl § o * 2
[ I = y
= 155 =
37,5 =
T < u <
£ = £
9
NF 15 ™~ =
[ [ |
- . pﬂ N’ @
x|
2 & ‘ 3
0 E 2 (\? @
o S | Yo
N & | &
+ -
d o~ i 12 .
8 © * o
[ I
37,5 = 155 <
— - ~t ~
£ L =
1S =z €
NF 9
15 Ab«?d—
[ ] |
| o~
xR i
S S ]
o~ - o~
© <
- 1S o~ o~
I 12 T
gl S S M = *
Ay ioi = |
- [
37,5 5 155 LLT 3
il <€
* Opcja SZUFLADY WYSOKIEJ g = £
HIGH DRAWER option
Bapuant BbICOKOIO ALLMKA

WYMIARY MONTAZOWE DLA PROWADNIC / INSTALLATION DIMENSIONS FOR SLIDES / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI HAMPAB/IAOLLIMX

k Z fki inet 7
/awedz szafki / cabinet edge / kpait wkada 9 9 NL .
NL (mm)
/;\ 300 | 292
g (s
300-400 59 = 3 —¢ 400 | 392
N 192 450 442
00 000 000 000 500 492
000 000 = 000 000 550 542
450-550 || [§3) - R Ee——
|37 224
-]
2

Dla prawidtowego dziatania szuflady zaleca sie, aby jej szerokos¢
nie przekraczata nominalnej dtugosci prowadnicy.
For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed

the nominal slide

length.

[lns npaBunbHO paboTbl Hanpasnsiollell peKOMeHJ0BaHHas WWPUHa
ALK He [JONIKHA NPeBbllaTe HOMWHANbHOW ANMHbI HanpaBnaoLeil.
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WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY Z PLYTY 16 MM / DRAWER ELEMENTS DIMENSIONS FOR 16 MM BOARD /PASMEPbI 3JIEMEHTOB

ALLNKA N3 ACMT 16 MM
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Rodzaj szuflady / Type of drawer / Tun awuka H (mm)
) Szuflada niska , A’/ Low drawer ,A” / Huskuit awmk A 84
Scianka tylna / Back panel / Saauss crenka Szuflada $rednia ,B” / Medium drawer ,.B” / Cpearui awmk ,.B” 135
Szuflada wysoka ,.C” / High drawer ,C" / Bbicokuit siwmk ,,.C” 199
E Szuflada wysoka ,D” / High drawer ,.D" / Bbicokuit siymk ,,D” 167

Dno szuflady / Bottom panel / iHo

NL-24

16 LW-75

WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY WEWNETRZNEJ: WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY WEWNETRZNEJ:

DIMENSIONS OF THE INNER DRAWER ELEMENTS: INSTALLATION DIMENSIONS FOR INNNER DRAWER:
PABMEPbI 3JITEMEHTOB BHYTPEHHEO ALLMKA: .| YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI BHYTPEHHEO ALLMKA:
krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada ™
\
{ | \
U ]
E
>
£
S
\
N | & . .
i s UWAGA!! MONTAZ DRUGI OTWOR 37
gl £ NOTE!! SECOND HOLE INSTALLATION .
BHMMAHME!! MOHTAX HA BTOPOE OTBEPCTUE J
LW - Wewnetrzna szerokos$¢ korpusu Szuflada/ drawer / swwk | X (mm)
Drawer body inner width 199 229 NL+10
BHyTpeHHss WnpuHa Kopnyca 167 197
135 165
84 110
MONTAZ SZUFLADY / DRAWER ASSEMBLY / CEOPKA ALLMKA:
1. Wstepnie spasuj elementy 2. Skreci¢ dno szuflady z bokami 3. Przykre¢ mocowania do $cianki tylnej
Adjust elements initially Screw the bottom of the drawer with the sides Screw the connectors to the back panel
MoproToBbTe AeTany. MpuikpyTUTE IHO K BOKOBBLIM CTEHKaM. MprikpyTUTE KpenneHns K 3afHei naHenu.

4. Zapnij $cianke tylna w szuflade 5. Przykre¢ mocowania frontu i mufy (,B” i .C") 6. Zapnij front
Fasten the back panel into the drawer Screw front connectors and sleeves (,B" and ..C”) Fasten the front
3akpenuTe 3a[iHI0I0 CTEHKY SLIMKE. BxpyTute kpenexu dpacaga u MydThl («B» 1 «C»). BcraBbTe dacap,

Wkret @4x16
screw P4x16
BUHT B4x16
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MONTAZ SZUFLADY / DRAWER ASSEMBLY / CEOPKA ALLINKA:§

7. Zapnij reling w czesci tylnej (opcja z relingiem) 8. Zapnij reling w czesci przedniej 9. Wsun zaslepki
Fasten the rail in the back (option with rail) Fasten the rail in the front Insert the cover caps
3akpenute pednnHr B 3afiHeN Yactu 3akpenuTe pednunHr cnepeau. BcTaBbTe 3arnywiku.

(BapmaHT ¢ peinuHrom)

MONTAZ FRONTU SZUFLADY WEWNETRZNEJ / INNER DRAWER FRONT INSTALLATION / YCTAHOBKA MAHENN
BHYTPEHHEIO ALLNKA:

1. Zamontuj ztaczki 2. Przykre¢ mufki
Install the connectors Screw the sleeves
YcTaHoBUTE COEAUHUTENN YcTaHoBUTE KpeneHus

3. Wepnij front wewnetrzny
Fasten the internal front
MpuKpenuTe BHYTPeHHIOK NaHesb

4. Wepnij relingi
Fasten the rails
Mpukpenute peinnHr

5. Wsun zaslepki 5. Przykrecic stabilizatory
Insert the cover caps Twist the stabilizers
BcTaBbTe 3arnywiku MpukpyTuTe ctabunusatopbl
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REGULACJA POEOZENIA FRONTU / FRONT POSITION ADJUSTMENT / PEFY/IMPOBKA MOJIOXKEHUSA GACALA:

1. Regulacja pionowa 2. Regulacja pozioma
Vertical adjustment Horizontal adjustment
BepTukanbHas perynuposka lopn3oHTanbHas perynvmposka.
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REGULACJA POCHYLENIA FRONTU / FRONT POSITION ADJUSTMENT / PETY/IMPOBKA HAKJTOHA ®ACALA:

1. Zsun zaslepki relingu
Slide the rail cover caps
CHUMWTe 3arnyLWwKn peinuHra

2. Obracaj - by wyregulowac 3. Wsun zaslepki
Rotate to adjust Insert the cover caps
MoBepHyTb - YTOBbLI OTperyMposaTb BcTaBbTe 3arnywku

DEMONTAZ FRONTU | RELINGOW / FRONT AND RAILS DISASSEMBLY / AEMOHTAX ®ACALA Y PEVJIVHTA:

1. Zdejmij zaslepki 2. Zsun zaslepki relingéw 3. Wypnij relingi
Remove the cover caps Slide the rail cover caps Undo the rails
CHMMUTe 3arnywKku CHUMUTe TopLeBble 3aryLky peinnHra OTcoeAnHWUTE peinuHr

4. Przekred $rube wypinajaca 5. Wypnij front
Turn the release screw Unfasten the front
[MoBepHUTE UKCUPYIOLLNIA BUHT OTcoefuHUTe NaHenb

DEMONTAZ SZUFLADY / DRAWER DISASSEMBLY / IEMOHTAX ALLIMKA:

1. Wysun szuflade 2. Nacisnij przycisk 3. Wysun szuflade
Pull out the drawer Press the button Pull out the drawer
BbIaBUHBTE ALWMK. HaxmMuTe Ha pblyar BblaBUHbTE ALWMK

[
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MONTAZ SZUFLADY / DRAWER INSTALLATION / CBOPKA ALLINKA: Z
@

1. Natéz szuflade na prowadnice 2. Zakliknij szuflade g
Put the drawer on the slides Click the drawer =
YcTaHoBUTE ALWMK Ha HanpasnswLe 3akpoiTe AWMK o
o

-

4

o

[+ 4

TS
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Cechy produktu / Features /
XapakTepucTuka ToBapa:

* Petny wysuw / Full extension / MonHoe
BbIABMXEHME

* Obciazenie do 40 kg
Load up to 40 kg
Harpyska no 40 kr

e Cichy domyk lub PUSH TO OPEN
Soft Close or PUSH TO OPEN version
BecluyMHoe 3akpblBaHWe Uau onuus
PUSH TO OPEN

* Petna regulacja (pion i poziom)
Full adjustment (vertically and horizontally)
Perynuposka no BepT1Kanu v ropusoHTanu

Modern Box / Modern Box Square

GWARANTOWANA JAKOSC NA LATA

Modern Box to jeden z najnowoczesniejszych systemow szuflad wprowadzonych
na polski rynek. Jego jakos¢ potwierdzaja certyfikaty wystawiane przez
renomowane miedzynarodowe o$rodki badan, w tym SGS. Debiut produktu
m.in. na rygorystycznym rynku Wysp Brytyjskich umozliwito uzyskanie
certyfikatu FIRA. Modern Box to jednak nie tylko zaawansowana technologia
gwarantujaca jakosc i wytrzymatosc. To takze codzienny komfort, uniwersalna
funkcjonalnos¢ i nowoczesny design, sprawiajace, ze Modern Box to idealne
rozwigzanie dla kazdego domu.

GUARANTEED QUALITY FOR YEARS

Guaranteed quality for years: Modern Box is a radically new concept and one

of the most modern systems of drawers introduced on the Polish market. Its
quality is confirmed by certificates issued by reputable, international research
centers. Modern Box is not only advanced technology guaranteeing quality and
durability. But also, daily comfort, versatile functionality and modern design that
makes Modern Box an ideal solution for any home.

ONUTENBHBI CPOK CNYXXEBhI

Modern Box - 370 ogHa 3 Hanbonee coBpeMeHHbIX CUCTEM ALLUKOB

Ha MebenbHOM pbiHke. KayecTBo crcTeMbl MOATBEPXAEHO cepTUdmKaTamm
MeXAYHapoHbIX MCCNeA0BaTENbCKMX LLEHTPOB. YCNex AaHHOro NpoayKkTa,

B TOM YMCle U Ha KOHCEpBATMBHOM pbiHke BennkobputaHuu, nossonvn eMy ctatb
obnapatenem ceptnudukata FIRA. Modern Box - 370 coBeplleHHas TexHonorns,
rapaHTupyloLLlas Ka4ecTso, yA006CTBO MCMONb30BaHMS, GYHKLUMOHANBHOCTD

1N COBPEMEHHbIN AN3alH.
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MODERN BOX - SKEAD ZESTAWU / MODERN BOX - SET / MODERN BOX - KOMIMEKTALIASA =
o
MOCOWANIE SCIANKI TYLNEJ RELING WZDLUZNY 2
niskie / érednie / wysokie L =250 - 550 mm &
szare / biate szary / biaty =
BACK PANEL CONNECTOR GALLERY RAIL =
low / medium / high L =250 - 550 mm =
gray / white gray / white e
PROWADNICA KPEMNEHWE 3AOHEN CTEHKM MPOLOJbHbIN
L =250 - 550 mm HU3KWIA / cpefHuil / BbICOKNIA PEVITUHI
SLIDE BapuaHT - L =250 - 550 MM
L =250 - 550 mm cepblit / Genbiit cepbliit / Genbii
HAMPABJIAOLLIAA - BOK SZUFLADY
L =250 - 550 mm . szary / biaty
L =250 - 550 mm
'Cf - DRAWER SIDE
gray / white
- L =250 - 550 mm
i_. BOKOBbIE CTEHKM
- cepbiit / benbiit
L =250 - 550 MM

ZASLEPKA OTWOROW REGULACYJNYCH

- szara / biata
COVER CAP
MOCOWANIE FRONTU + WKRETY -~ gray / white

FRONT CONNECTOR + SCREWS
KPEMNEHWE ®ACAJA + LLUYPYMbI

SATJIYLWIKW N5 OTBEPCTUN
cepbiit / benblit

MODERN BOX SQUARE - SKEAD ZESTAWU / MODERN BOX SQUARE - SET / MODERN BOX SQUARE - KOMMJIEKTALLSA

, RELING WZDLUZNY
MOCOWANIE SCIANKI TYLNEJ szary / biaty / antracyt
niskie / srednie / wysokie L =250 - 550 mm
szare / biate / antracyt GALLERY RAIL ]
BACK PANEL CONNECTOR gray / white / anthracite
low / medium / high L=250-550mm _
gray / white / anthracite _f.-"‘. MPOLOJIEHBIV PEVIIMHT

. i cepbiii / 6enblit / aHTpaunT

KPEI'IJ]EHI/IE 3A)5|,HEI/I CTEI:|KI/I - L = 250 — 550 MM
HWU3KWI / cpepHunii / BbICOKUIA
BapuaHT

cepblii / 6enbiin /
aHTpauuT

BOK SZUFLADY
szary / biaty / antracyt
L =250 - 550 mm
DRAWER SIDE
gray / white /
anthracite

L =250 - 550 mm
BOKOBbIE CTEHKMN
cepbiit / 6enbiit /
aHTpaumuT

L =250 - 550 MM

PROWADNICA

MOCOWANIE FRONTU + WKRETY L = 250 - 550 mm
FRONT CONNECTOR + SCREWS SLIDE
KPEMEHNE GACALA + LLYPYTbI L =250 - 550 mm
- . HAMPAB/IAIOLLAA
ZASLEPKA OTWOROW REGULACYJNYCH L = 250 - 550 mm

szara / biata / antracyt

COVER CAP

gray / white / anthracite
SAMNYLLKW A9 OTBEPCTUN
cepblit / 6enbiin / aHTpauut
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Modern Box

A B C FULL SLOW | | (@) pysu| | H=83 =138 1] H=22 — @ NL
[ I L 250-550
[ = L ] - LACQUER

CERTIFICATE
60.000

I | || | B
e NN

WHITE GRAY

KOMPLET SZUFLADY NISKIEJ A" / LOW DRAWER SET ,A" / HU3KUI ALLMK A"

e |

NL (mm) Soft close Push-to-Open
Szary / grey / cepbiii Biaty / white / 6enbiit | Szary/ grey / cepbiit
Q-, 250 PB-D-KPL250A PB-D-KPL250A1 PB-D-P20250A
., 300 PB-D-KPL300A PB-D-KPL300A1 PB-D-P20300A
350 PB-D-KPL350A PB-D-KPL350A1 PB-D-P20350A
400 PB-D-KPL400A PB-D-KPL400A1 PB-D-P20400A
450 PB-D-KPL450A PB-D-KPL450A1 PB-D-P20450A
500 PB-D-KPL500A PB-D-KPL500A1 PB-D-P20500A
550 PB-D-KPL550A PB-D-KPL550A1 PB-D-P20550A

| Wy % &

Soft close
Szary / grey / cepbiit
PB-D-KPL300B
PB-D-KPL350B
PB-D-KPL400B
PB-D-KPL450B
PB-D-KPL500B
PB-D-KPL550B

i

{:"-. NL (mm) Soft close Push-to-Open
Szary / grey / cepbiit Biaty / white / 6enbii Szary / grey / cepbiit
250 PB-D-KPL250C PB-D-KPL250C1 PB-D-P20250C
300 PB-D-KPL300C PB-D-KPL300C1 PB-D-P20300C
350 PB-D-KPL350C PB-D-KPL350C1 PB-D-P20350C
400 PB-D-KPL400C PB-D-KPL400C1 PB-D-P20400C
450 PB-D-KPL450C PB-D-KPL450C1 PB-D-P20450C
500 PB-D-KPL500C PB-D-KPL500C1 PB-D-P20500C
550 PB-D-KPL550C PB-D-KPL550C1 PB-D-P20550C
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Modern Box ultraniska szuflada
Modern Box ultra low drawer
Modern Box ynbTpaHU3KUN ALWUK

' N\ N\ 3
FULL SLOwW H=68
A i P @ .loﬂ NL %
—I t- - T 450-500 LACQUER
\ J J \ J

FRONT OPENING ELEMENTS

1422

Szary / grey / cepbiit Biaty / white / 6enbii
L 450 mm PB-D-KPL68-450-80 PB-D-KPL68-450-10
L 500 mm PB-D-KPL68-500-80 PB-D-KPL68-500-10

WYMIARY MONTAZOWE / MOUNTING DIMENSIONS / YCTAHOBOYHbIE PASMEPHI

krawedz szafki / cabinet edge / kpaii wkada 32 NL B
NL | 9 9 450 447
9 9 500 497

450

UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION /

500 |J&
TEXHUYECKOE MPUMEYAHMUE:

Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szerokos¢
nie moze przekraczac dtugosci nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer

can not exceed the nominal slide length.
[ins npaBunbHoM paboTbl HanpaBnsoLLEen
peKoMeHA0BaHHasl LUMpUHA ALLMKa He AoKHa

npeBbillaTh HOMUWHaNbHON ONNHbI Hal'lpaBJ'IFIIOLLlEI‘/‘I.

Minimalna wysokos¢ korpusu Wymiary montazowe frontu na wkrety  Front Wymiary montazowe Scianki tylnej
Min. cabinet height Front mounting dimensions Front Back panel mounting dimensions
MuH. BbicoTa wkadunka MoHTaxHble pa3Mepbl dacaga dacapa MoHTaXHble pa3Mepbl 3agHeln naHenu
o 9
s NF
<
Il
— [
i |
[Te) [ [ o~ ~o|
< [sp) | [s) o —
= 2 : < &
™ o~
‘SO I YOt
36,5 ] 155 &
) @ L
< = ' jE
€l NF - natozenie frontu E

front overlap
HanoxeHue dacaga
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WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY Z PLYTY 16 MM / DRAWER ELEMENTS DIMENSIONS FOR 16 MM BOARD /
PA3SMEPbLI 3JIEMEHTOB ALLWKA 13 ACM 16 MM

LW - szeroko$¢ wewnetrzna korpusu
cabinet inner width
BHYTPEHHSAS LUKMPWHa Kopnyca

NL - 24
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NL - dtugos¢ nominalna prowadnicy
slides nominal length
HOMUWHanbHas AnvHa
HanpasnsoLen

16 LW - 86

69

16 LW - 97
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Modern Box

Modern Box
Modern Box

pod zlewozmywak
sink drawer - sets
nog MOMKy

FULL SLOW H=83
A FuLL SLow g <= NL
[ =] _ e - 450-500

<

N
S

LACQUER GRAY

wn
-
4
w
=
w
-
w
o
4
4
w
o
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[
4
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o
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| £
ﬁ

Szary / grey / cepbiit
L 450 mm PB-D-ZLE-450
L 500 mm PB-D-ZLE-500

Pozycje mocowania prowadnic w korpusie.
Positions for fixing slides in the cabinet.
MecTa Ans KpenneHus HanpasnsioLLyX B Kopryce.

Krawedz korpusu / Drawer body edge / Kpas kopnyca

500

=37

Szerokos¢ wewnetrzna korpusu / Drawer body width / BHyTpeHHAA wupuHa kopnyca

w
« (=H+55 ~D=J+55— X
E=H-11 F=J-11 \ 7
I |
3 i T o
£ Lol n N
g |« 3 - "’I \ s
rm i A s 2 or g
b |
£ 155 ahnjo
& 05 | ¥ G=LW-31-C-D

Szerokos¢ panelu dolnego = LW 86
l<__ Bottom panel width'=LW - 8
LUnpuHa pHnwa = LW - 86

UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION /

TEXHUYECKOE MPUMEYAHMUE:

Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szeroko$¢ nie moze
przekracza¢ dtugosci nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not
exceed the nominal slide length.

[ns npaBunbHoi paboTbl HanpaBAsoLLEN peKoMeHA0BaHHas LUNPUHA
ALMKA He [OJIKHA NpeBbIllaTh HOMUHANIbHOM AJIMHbBI HanpaBsioLLe.

. Prowadnice L/P/ Slides L/R / Hanpasnsiowye J1/M

. Zaslepki L/P / Plugs L/R / 3araywku JI/TI

. Ztaczki tylne L/P / Back connectors L/R / CoepmHntens 3aaHeit
crenkm JI/T

. Mocowania frontu / Front mounting / Kpennexve dacaga

. Boki L/P/ Sides L/R / BokosuHbl JI/M

Wymiary dna i tytu szuflady
Drawers bottom and back dimensions
Pa3mepbl AHa v 3aaHeit CTeHKK

Pozycje mocowania frontu
Mounting position front panel
YcTaHoBOUHble pa3mepbl hacafa

Panel tylny / Back panel / 3agHas cTeHka

16 LE Fo
% S S8 2-02 % -4
Panel dolny / Bottom panel / HuxHas naHenb '?r
16 H=C-55 J=D-55 £ 1,
u o
3 S
= =
7
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Modern box pod zlewozmywak ,,U”

Modern box Under sink drawer ,,U” - sets
Modern Box nop MoKy c lN-06pa3HbiM Bbipe3oM

=i=e=) ) 8 = |2 2 )

KOMPLET SZUFLADY ZLEWOZMYWAKOWEJ ,.U" / UNDER SINK DRAWER ,U" - SETS / ALK NO4 MOVIKY ,.U”

Rl ik

Szary / grey / cepbiit
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L =500 mm PB-D-ULE-500

SZUFLADA MODERN BOX POD ZLEWOZMYWAK (NIEPELNE WYCIECIE] / UNDER SINK DRAWER WITH PARTIAL CUT /
ALK MODERN BOX M0/, MOMKY C M-05PA3HbBIM BbIPE3OM

Pozydje mocowania prowadnic w korpusie UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION /
Mo3uuum KpenneHua HanpasnAKLLMX K Koprycy SEREEE RIS

Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szerokos¢
nie moze przekraczac¢ dtugosci nominalnej
prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the
drawer can not exceed the nominal slide length.

[ns npaBuUnbHo paboTkl HanpaBnstoLLe
peKoMeHA0BaHHas LVPUHa ALLMKa He AODKHA
npeBbIWaTh HOMWUHANLHOW A/INHBI HanpaBsoLLLEN.

Krawedz korpusu / Drawer body edge / Kpas kopnyca

NL
500

OO0 OB

D0 0 =1} [ )

At A il At

=37 224

1. Prowadnice L/P
Slides L/R
Hanpasnsiowe J1/1

2. Zadlepki L/P
Cover caps L/R
Sarnywku /N

3. Ifyczki tylne L/P
Back connectors L/R
CoeanHUTeNb 3a/IHei CTeHKM

4. Haczki frontu
Front panel connectors
CoepvHuTenn dacapa

5. Boki L/P (NL = 500)
Sides L/R (NL = 500)
BokosuHbl JI/T (NL = 500)

6. Boki L/P (NL = 400)
Sides L/R (NL = 400)
BokosuHbl JI/TT (NL = 400)
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Szerokos¢ wewnetrzna korpusu !
Drawer body width .9 w
BHYTPEHHAA LUMPUHA KOpnyca \\ =
\ i
LW o o
~ C=H+55_. ~ D=J+55— S S
E=H-11 F=J-11 o~ \ ) §
/11 L] ] w
|
3 1t |
= > "
‘g - + g'a: + +
RN s 1 +
= | L S \ o
£l 153 oo €
= las, % 1 nNHE
[l A 1] <
Szerokos¢ panelu dolnego = LW - 86
l_ Bottompanel width=IW-86 ___,| 33 33
LwmpuHa gHa = LW - 86
G=LW-31-C-D

WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY Z PLYTY 16 MM / DRAWER ELEMENTS DIMENSIONS FOR 16 MM BOARD /
PA3SMEPbLI 3JIEMEHTOB ALLWKA 13 ACM 16 MM

Wymiary dna i tytu szuflady Pozycje mocowania frontu
Drawers bottom and back dimensions Mounting positions front panel
Pa3mepbl AHNLLA 1 33AHeli CTEHKN ALMKa Mo3uuna kpennexa dacapa

Panel tylny / Back panel /3agHa cTetka

161 LE. _F
% >N >N

Panel dolny /Bottom panel / HxHas nanenb

H=C-55 J=D-55

~—NL-24—

- NL- 24—~

LW-86
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Rolka stabilizujaca do szuflad Modern Box
Stabiliser roller for Modern Box drawers

Crabunusupyrowmi ponuk ansa awmkos Modern Box
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PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKA

& || B

PLASTIC GRAY

PB-D-MBSTAB-00

PLANOWANIE / PLANNING / MTPOEKTUPOBAHWE

montaz / mounting / MoHTax szuflada standardowa / standard drawer
CTaHAAPTHbIN ALWLMK

szuflada wewnetrzna / inner drawer
BHYTPEHHUI ALK

x = grubosc frontu NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
drawer front thickness nominal slide length
TonwmMHa pacana HOMWHaNbHas AnHa

HanpasnswoLen
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AKCESORIA / ACCESSORIES / AKCECCYAPLI E
o
o
! e =
RELING WZDtUZNY / LONGITUDINAL RAIL / MPOOOJIbHbIV PEUNTAHT m
S
(-
Szary / grey / cepbiii Biaty / white / 6enbiit g
L 250 mm PB-D-REL2500 - E
L 300 mm PB-D-REL3000 -
L 350 mm PB-D-REL3500 -
L 400 mm PB-D-REL4000 -
L 450 mm PB-D-REL4500 PB-D-REL450-10
L 500 mm PB-D-REL5000 PB-D-REL500-10
L 550 mm PB-D-REL5500 PB-D-REL550-10

Zt ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, NISKA / INNER FRONT CONNECTOR, LOW / COEAVNHUTENb MEPEOHEWN
MAHEN, HU3KU

Szary / grey / cepbiit Biaty / white / 6enbii

Szuflada niska , A"
Low drawer , A" PB-D-WEWMOCA PB-D-WEWMOCA1
Huzkuin auwmk A"

Zt ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, SREDNIA / INNER DRAWER CONNECTOR, MEDIUM / COEOVHUTENb
NEPELHEN NAHENW, CPELHUIA

Szary / grey / cepbiit Biaty / white / 6enbiii

Szuflada $rednia ..B”
Medium drawer ,.B” PB-D-WEWMOCB PB-D-WEWMOCB1
CpepHuit awmk ,B”

Zk ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, WYSOKA / INNER DRAWER CONNECTOR, HIGH / COEAVUHWUTESb
MEPEAQHEW NMAHEJIN, BbICOKUI

Szary / grey / cepbiit Biaty / white / 6enblit

Szuflada wysoka .C” - 1 reling
High drawer ,C" - 1 rail PB-D-WEWSZKLC PB-D-WEWSZKLC-10
Bbicokuit awmk ,C”, pednuHr - 1 wr.

Zt ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, WYSOKA / INNER DRAWER CONNECTOR, HIGH / COEQVUHUTENb
MEPEOHEW MAHEJIN, BbICOKUI

Szary / grey / cepbiit Biaty / white / 6enblit

Szuflada wysoka ,.C” - 2 relingi
High drawer ,,.C" - 2 rails PB-D-WEWMOCC PB-D-WEWMOCC1
Bbicokuit awmk ,,C”, pednuHr - 2 wr.

Szary / grey / cepbiit Biaty / white / 6enbin
L 1100 mm PB-D-ZESWEW-C PB-D-ZESWEW-C-10
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FRONT OPENING ELEMENTS

ZESTAW DO ORGANIZACJI SZUFLADY WEWNETRZNEJ / SET FOR INSIDE DRAWER ORGANIZATION /
KOMMEKT OJ19 BHYTPEHHOM OPTAHU3ALIMI ALLMKOB

Szary / grey / cepbiii

Biaty / white / 6enbiit

L 1100 mm

PB-D-WEWORG-A

PB-D-WEWORG-A-10

PB-D-WEWORG-B

PB-D-WEWORG-B-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbit

1 kpl =2 szt.
1 set=2pcs.
1 komn. = 2 W,

PB-D-ZR-00-0

PB-D-ZR-00-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbin

PB-D-UCHWEW

PB-D-UCHWEW-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbiii

PB-D-LR-00-0

PB-D-LR-00-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbiit

PB-D-RELCOV

PB-D-RELCOV-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbii

1kpl. = 2 szt.
1 set =2 pcs.
1 koMn. = 2 WrT.

PB-D-CONREL

PB-D-CONREL-10




GTV

ZE ACZKA LISTWY POPRZECZNEJ DO BOKU PERFOROWANEGO / TRANSVERSE BAR CONNECTOR FOR PERFORATED SIDES /

COEAMHUTESb NMOMEPEYHBIX MJTAHOK 1 MEP®OPPOBAHHbLIX BOKOBWVH

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbiii

1 kpl. = 2 szt.
1set=2pcs.
1 koMn. = 2 Wr.

PB-D-CONBXSID

PB-D-CONBXSIDE-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbliit

PB-D-PRZEGLP

PB-D-PRZEGLP-10

BOK PERFOROWANY DO SZUFLADY SREDNIEJ / PERFORATED SIDE FOR MEDIUM DRAWER / NEP®OPVPOBAHHAA
BOKOBWHA, HU3KAA

Szary / grey / cepbiit Biaty / white / 6enbin
L 450 mm PB-D-BXSIDE45B PB-D-BXSIDE45B-10
L 500 mm PB-D-BXSIDE50B PB-D-BXSIDE50B-10

BOK PERFOROWANY DO SZUFLADY WYSOKIEJ / PERFORATED SIDE FOR HIGH DRAWER / MEP®OPUPOBAHHASRA
BOKOBVHA, BbICOKASA

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbiit

L 450 mm

PB-D-BXSIDE45C

PB-D-BXSIDE45C-10

L 500 mm

PB-D-BXSIDE50C

PB-D-BXSIDE50C-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbin

Kpl. = L+P
Set=L+R
Komn. = J1+M

PB-D-N2R0-00

PB-D-N2R0-01

Szary / grey / cepbiit Biaty / white / 6enbiii
Kpl. = L+P
Set=L+R PB-D-S2R0-00 PB-D-S2R0-01
Komn. = J1+M1
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FRONT OPENING ELEMENTS

Zt ACZKA SCIANKI TYLNEJ, WYSOKA / BACK PANEL CONNECTOR, HIGH / COELIMHUTENb SAHEN CTEHKM, BbICOKMI

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbiit

Kpl. = L+P
Set=L+R

PB-D-W2R0-00

PB-D-W2R0-01

Szary / grey / cepbiii

Biaty / white / 6enbii

1kpl. = 2 szt.
1 set =2 pcs.
1 koMn. = 2 WrT.

PB-D-D2R0-00

PB-D-D2R0-01

ROLKA STABILIZUJACA DO SZUFLAD PUSH-TO-OPEN / DRAWER STABILIZER FOR PUSH-TO-OPEN DRAWERS /

CTABMNNSNPYIOLLMIA MEXAHI3M 019 ALLIMKOB PUSH-TO-0PEN

o

Kpl. = L+P
Set=L+R
Komn. = J1+M

PB-D-MBSTAB-00

MATRYCA DO RELINGOW / MARKING GAUGE FOR RAILS / MATPULIA 1A PEAJIUHIOB

N

Kpl. = 2 szt.
Set =2 pcs. PB-D-ZNACZ-0
Komn. =2 wr.
MOCOWANIE DO RELINGOW / RAILS MOUNTING / COEQUHWUTESIb PEVMSIUHTA
1 szt.
1 pcs. PB-D-MHG04
1w

Kpl =1 szt.
Set=1pcs.
Komn. =1 wr.

PB-D-MATRYCA

ZNACZNIK DO FRONTOW / MARKING GAUGE FOR DRAWER FRONT / MAPKEP AJ151 ®ACA[IA
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WYMIARY MONTAZOWE / MOUNTING DIMENSIONS / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI

krawed?z szafki / cabinet edge / kpait wkada

NL [
'A; = NL Y
250 | 250 247
| : |

300 297

(2
[
4
L
=
17
-l
L
o
4
4
L
o
(=}
-
Z
(=)
[+ 4
'S

300 ‘ ‘ 350 347
X 400 397
32 Low A" 83 450 447
30 9 9 Medium ,B" 146 500 497
9 9 Hugh .C" 210 550 547

400

11

| UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION /

TEXHUYECKOE NPUMEYAHMUE:

Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szeroko$¢ nie moze
500 e e ——— przekracza¢ dtugosci nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not
exceed the nominal slide length.

[lns npaBMnbHoM paboTbl HanNpaBASioOLLE peKoMeHL0BaHHas LUMPYHA
ALVKa He [JO/KHa NpeBbILaTh HOMUHANbHOM AJIMHbI HaNpaBaoLLen.

WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY NISKIEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR LOW DRAWER / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI
H3KOIro ALLUMKA

450

550

Minimalna wysokos$¢ korpusu Wymiary montazowe frontu na wkrety Front Wymiary montazowe $cianki tylnej
Min. cabinet height Front mounting dimensions Front Back panel mounting dimensions
MwH. BbicOTa Koprnyca MoHTaxHble pa3Mepbl pacaja Pacap MoHTaxHble pa3Mepbl 3afiHel naHenu
"o}
3 NF .
<
e =
o S NF - natozenie frontu o ) 3
R o front overlap 95 = el
= HanoxeHue pacaga 12 o
]
w
365 3 15,5 =
< <
1S £

WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY SREDNIEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR MEDIUM DRAWER / YCTAHOBOYHbIE
PASMEPbLI CPEOHEIO ALLNKA

min. 127

93,5

47,5

min. 47,5

w
o~
(&3]
min. 33

WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY WYSOKIEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR HIGH DRAWER / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI

BbICOKOIO ALLIMKA

Minimalna wysokos$¢ korpusu Wymiary montazowe frontu na wkrety  Front Wymiary montazowe Scianki tylnej
Min. cabinet height Front mounting dimensions Front Back panel mounting dimensions
MuH. BbicoTa Kopryca MoHTaxHble pa3Mepsl dpacasa ®acap MoHTaxHble pa3Mepbl 3afiHel naHenu
NF
— B i |
70 oo |1
| opcja* |5 <
: 3 3 SQESQHT* «©
5 | 2| . .
g ! T | ©
= 13 ~
1S i ~o 3
- )
o~ | o~
g o : ™ 92 _ % |
2 | 12.] o
~ I 1
= = = '
. > N , . .
365 ) ~ Ot_wor rel!ngu srpdkowego @10.
2 = z Middle rail opening @10.
€ = [lnameTp oTBepcTUs cpeaHero peinntra @10.
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WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY Z PLYTY 16 MM / DRAWER ELEMENTS DIMENSIONS FOR 16 MM BOARD / PASMEPbI
3JIEMEHTOB ALLMKA 13 ACIT 16 MM
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N H =84 mm szuflada niska / low drawer /H13Knit awmk

H=135mm szuflada $rednia / medium drawer / cpefHnit gumk
H=199 mm szuflada wysoka / high drawer / BbiCOKUI ALK

N

J

=z

16 LW -86
T

16 LW -97

LW - szeroko$¢ wewnetrzna korpusu
cabinet inner width
BHYTPEHHSS LWMpMHa Kopnyca

NL - dtugosé nominalna prowadnicy
slides nominal length
HOMWHanbHas AfvHa HanpasnsoLei
{

elementy szuflady wewnetrznej
inner drawer dimensions
3/71eMEHTbI BHYTPEHHEro AluKka

§
\/\/\74
Vv\??

MONTAZ SZULADY / INSTALLATION OF WOOD DRAWER / MOHTAX ALLMKA

1. Przykreci¢ mocowania do Scianki tylnej 2. Wcisnac boki w mocowania 3. Wsunac¢ dno szulady w boki
Fit back Fixing-brackets with screwdriver Assemble back to sides Slide wood bottom into position
CoefMHUTe BUHTaMU KpeneHue 1 3afHI0t0 CoepuHuTe 6OKOBUHbI ALLMKa BcTaBbTe fHO fAlwmKa
CTEHKY C ero 3afiHeln CTeHKoM

3M

=

ﬁi

4. Przykreci¢ mocowania do frontu 5. Skreci¢ dno szulady z bokami 6. Wcisnac plastikowe zaslepki
i wpia¢ w boki / Fit front -fixing Drill holes and -x screws Fit cocer caps
brackets. Assemble front to on the bottom BcTaBbTe nnactukoBble 3arnyLKm
sides / MpukpyTuTe GppoHTanbHoe CkpyTvTe AHO sliMKa ¢ ero bokamu

KpenneHune K nepe,u,Helh naHenun
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GTV

MONTAZ RELINGOW / INSTALLATION OF SIDE RAILS / MOHTAX ®POHTA SLLMKA C PEJIUHTAMM

1. Wcisna¢ mufe w otwér frontu 2. Zapiac reling w mocowaniu 3. Wcisnac reling w mufe i nasunac ostonke
Insert the coupler into Fasten the rail in the mounting Insert the rail in the coupler and put
the front opening 3akpenuTe penuHr on the cover
3akpenute My$Ty B 0TBEPCTUM CoepunHuUTe penuHr ¢ MyeTon 1 coBUHbTE
dacapa Konnavek

REGULACJA POEOZENIA FRONTU / ADJUSTING THE FRONT POSITION / PEFYJIMPOBKA MOSIOXXEHUA GACALA

1. Regulacja pozioma 2. Regulacja pionowa
Horizontal adjustment Vertical adjustment
[opu3soHTanbHas perynnposka BepTukanbHas perynuposka

M%

DEMONTAZ FRONTU / RELEASE THE DRAWER FRONT / JEMOHTAX ®POHTA

1. Zdjac¢ zaslepke 2. Przekreci¢ zaczep
Remove the cap Screw the latch
CHWUMUTE KpbILIKY [oBepHUTE KpHOUOK

2

DEMONTAZ SZULADY / RELEASE DRAWER FROM THE SLIDE / PASEOPKA ALLIMKA

1. Unies¢ dzwignie 2. Wysunac szuflade
Lift the lever Pull out the drawer
MofHVMMuKTe pblyar BbiTawwmTe awmk

@ <=
9§ {u”Ei%D
D?
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Modern Box Square

A B c FULL SLOW H=83 H=1l..6 H=21.0

| || | ] | o | (el | A | A |
E .loﬂ 25:—:50 wr?z s:r ANTH&CITE <> m

KOMPLET SZUFLADY NISKIEJ A" / LOW DRAWER SET A" / HU3KUI ALLMK A"

% | I

NL (mml Szary / grey / cepsbiit | Biaty / white / 6esibiit
40 kg
250 PB-KW-KPL250A PB-KW-KPL250A1
300 PB-KW-KPL300A PB-KW-KPL300A1
350 PB-KW-KPL350A PB-KW-KPL350A1
400 PB-KW-KPL400A PB-KW-KPL400A1
450 PB-KW-KPL450A PB-KW-KPL450A1
500 PB-KW-KPL500A PB-KW-KPL500A1
550 PB-KW-KPL550A PB-KW-KPL550A1

By % &
o = | Uy %
l'|_. NL (mm) Szary / grey / cepbiit | Biaty / white / 6enbin
i 40 kg

250 PB-KW-KPL250B PB-KW-KPL250B1

300 PB-KW-KPL300B PB-KW-KPL300B1

350 PB-KW-KPL350B PB-KW-KPL350B1

400 PB-KW-KPL400B PB-KW-KPL400B1

450 PB-KW-KPL450B PB-KW-KPL450B1

500 PB-KW-KPL500B PB-KW-KPL500B1

550 PB-KW-KPL550B PB-KW-KPL550B1

2.2\ l) % o

Szary / grey / cepbiii | Biaty / white / 6enblit
40 kg
PB-KW-KPL250C PB-KW-KPL250C1
PB-KW-KPL300C PB-KW-KPL300C1
PB-KW-KPL350C PB-KW-KPL350C1
PB-KW-KPL400C PB-KW-KPL400C1
PB-KW-KPL450C PB-KW-KPL450C1
PB-KW-KPL500C PB-KW-KPL500C1
PB-KW-KPL550C PB-KW-KPL550C1

AKCESORIA / ACCESSORIES / AKCECCYAPbI

Szary / grey / cepblit Biaty / white / 6enbin

Szuflada niska ., A"
Low drawer ,A” PB-D-WEWMOCA-KW PB-D-WEWMOCA-KW-10
Huzkuin awmk A"
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AKCESORIA / ACCESSORIES / AKCECCYAPbI

GTV

Zt ACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, SREDNIA / INNER FRONT CONNECTOR, MEDIUM /
COEAMHWUTENb NEPEAHEN NAHENN, CPEQHWI

Szary / grey / cepbiii

Biaty / white / 6enbiit

Szuflada érednia ..B”
Medium drawer ,,B”
CpefHuii awmk ,B”

PB-D-WEWMOCB-KW

PB-D-WEWMOCB-KW-10

ZEACZKA FRONTU WEWNETRZNEGO, WYSOKA / INNER FRONT CONNECTOR, HIGH /

COEAMHUTESb NEPEOHEN MAHENN, BbICOKWN

ZESTAW DO ORGANIZACJI SZUFLADY WEWNETRZNEJ / SET FOR INSIDE DRAWER ORGANIZATION /

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enblit

Szuflada wysoka ,.C"
High drawer ,.C”
Bbicokuin aumk ,,C”

PB-D-WEWMOCC-KW

PB-D-WEWMOCC-KW-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbiit

L 1100 mm

PB-D-ZESWEWKW-C

PB-D-ZESWEWKW-C-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbiit

L 1100 mm

PB-D-ZESWEW-C

PB-D-ZESWEW-C-10

KOMMJIEKT O/19 BHYTPEHHO OPTAHW3ALAN ALLIMKOB

Szary / grey / cepblit

Biaty / white / 6enbiit

L 1100 mm

PB-D-WEWORGKW-A

PB-D-WEWORGKW-A-10

ZESTAW DO ORGANIZACJI SZUFLADY WEWNETRZNEJ / SET FOR INSIDE DRAWER ORGANIZATION / KOMMJIEKT /19 BHYTPEHHON

OPTAHUSALNN ALLIMKOB

Szary / grey / cepblit

Biaty / white / 6enbiit

L 1100 mm

PB-D-WEWORGKW-B

PB-D-WEWORGKW-B-10
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AKCESORIA / ACCESSORIES / AKCECCYAPHI

EACZNIK RELINGU POPRZECZNEGO / TRANSVERSE RAILING CONNECTOR / COEAUHWTENb MOMEPEYHOIO PEMIMHIA

N\

Szary / grey / cepsiit

Biaty / white / 6enbiit

1 kpl. =2 szt.
1 set=2pcs.
1 komn. = 2 wr.

PB-D-ZR-KW-00

PB-D-ZR-KW-10

Szary / grey / cepbiit

Biaty / white / 6enbii

1 kpl. =2 szt.
1 set=2pcs.
1 komn. = 2 Wwr.

PB-D-CONREL-KW

PB-D-CONREL-KW-10

Szary / grey / cepsbiit

Biaty / white / 6enbiit

1 szt.
1 pce.
1wt

PB-D-PRZEGLP-KW

PB-D-PRZEGLP-KW-10

BOK PERFOROWANY / PERFORATED SIDE / NEP®OPVUPOBAHHAA BOKOBWHA

Szary / grey / cepsbit Biaty / white / 6enbiit
L 250 mm PB-D-BXSIDEKW25C PB-D-BXSIDEKW25C-10
L 300 mm PB-D-BXSIDEKW30C PB-D-BXSIDEKW30C-10
L 350 mm PB-D-BXSIDEKW35C PB-D-BXSIDEKW35C-10
L 400 mm PB-D-BXSIDEKW40C PB-D-BXSIDEKW40C-10
L 450 mm PB-D-BXSIDEKW45C PB-D-BXSIDEKW45C-10
L 500 mm PB-D-BXSIDEKW50C PB-D-BXSIDEKW50C-10
L 550 mm PB-D-BXSIDEKW55C PB-D-BXSIDEKW55C-10

MOCOWANIE RELINGU DO PODWYZSZONEJ SCIANKI TYLNEJ / BACK PANEL CONNECTOR FOR ADDITIONAL RAILS /

COEAMHUTENb 3ALHEW CTEHKW ANA PEANINHIOB, LONMOJIHUTESIbHbLIN

212

Biaty / white / 6enbin

1 kpl. =2 szt.
1 set=2pcs.
1 komn. = 2 Wwr.

PB-D-D2R0-01




GTV

Zt ACZKA SCIANKI TYLNEJ, NISKA / BACK PANEL CONNECTOR, LOW / COEAVHUTESNb 3AAHEN CTEHKM, HU3KWIA

Szary / grey / cepsbiit Biaty / white / 6enbliit
Kpl. = L+P
Set = L+R PB-D-N2R0-00 PB-D-N2R0-01
Komn. = J1+[1

Zt ACZKA SCIANKI TYLNEJ, SREDNIA / BACK PANEL CONNECTOR, MEDIUM / COEAVMHUTENb 3ALHEN CTEHKW, CPEQHWN

@

Szary / grey / cepbiii Biaty / white / 6enbiit
Kpl. = L+P
Set=L+R PB-D-S2R0-00 PB-D-S2R0-01
Komn. = J1+M1

Szary / grey / cepbiii Biaty / white / 6enbiii
Kpl. = L+P
Set =L+R PB-D-W2R0-00 PB-D-W2R0-01
Komn. = J1+

MOCOWANIE DO RELINGOW / RAILS MOUNTING / ®UKCATOP IJ1A PEMJIUHTA

1 szt.
1 pc.
1w

PB-D-MHG04-KW

MATRYCA DO RELINGOW / MARKING GAUGE FOR RAILS / LUABJIOH /15 MOHTAXA PEMJINHIOB

N

Kpl. = 1 szt.
Set=1pc.
1 komn. = 1 WwrT.

PB-D-MATRYCA

ZNACZNIK DO FRONTOW / MARKING GAUGE FOR DRAWER FRONT / LUABJIOH OJ11 PASMETKM GACALA

P

Kpl. = 2 szt.
Set =2 pcs.
1 komn. = 2 Wt.

PB-D-ZNACZ-0
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WYMIARY MONTAZOWE / MOUNTING DIMENSIONS / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI

krawed?z szafki / cabinet edge / kpai1 wkada
>
NL &
| | v |
[ =
X
3 Low A" 83
Medium ,B” 146
9 9 Hugh ,.C” 210
? 7 NL Y
250 247
= 300 297
350 347
400 397
450 447
500 497
550 547
‘ UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION /
TEXHUYECKOE NPUMEYAHMUE:
Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szerokos¢ nie moze

przekracza¢ dtugosci nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not
exceed the nominal slide length.

[ins npaBunbHol paboTbl HaNpaBASIOLLEN peKOMeHA0BaHHAsA WMPKHA
LMK He [O/MKHA NpeBbILLaTh HOMWUHANbHOW ANMHbI HAaNpPaBASIOLLEN.

WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY NISKIEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR LOW DRAWER / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI

HN3KOro ALLMKA

Minimalna wysokos$¢ korpusu Wymiary montazowe frontu na wkrety Front Wymiary montazowe $cianki tylnej
Min. cabinet height Front mounting dimensions Front Back panel mounting dimensions
MuH. BbicoTa WwKadumka MoHTaxHble pa3Mepbl dacaga dacapa MoHTaxKHble pa3Mepbl 3afjHel NaHenun
o
2 _NF 9
<
1 E [ETe ]
|
o~ | [N
- ™ | ™
& il o 12
G | <
[ 1
~ o~ a a ! i
I Y O 0
W 15,5 S
36,5 < , p
1S

NF - natozenie frontu
front overlap
Hanoxexue pacapa

WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY SREDNIEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR MEDIUM DRAWER / YCTAHOBOYHbIE
PASMEPbLI CPEOHEIO ALLNKA

Minimalna wysokos$¢ korpusu Wymiary montazowe frontu na wkrety Front Wymiary montazowe Scianki tylnej
Min. cabinet height Front mounting dimensions Front Back panel mounting dimensions
MuH. BbicoTa Kopryca MoHTaxHble pa3Mepbl dpacasa ®acap, MoHTaXHble pa3Mepbl 3afiHen NaHenu
NF 9
Y |
o~ ‘ 7
& | 3 3
£ | o~
: 5 i J 5
™ | @ %
]
T Vs ] 1) 1T
N 5
™ c
o < 15,5 =
= = E
1S
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WYMIARY MONTAZOWE DLA SZUFLADY WYSOKIEJ / MOUNTING DIMENSIONS FOR HIGH DRAWER / YCTAHOBOYHbIE PASMEPLI

BbICOKOIo ALLNKA

Minimalna wysoko$¢ korpusu Wymiary montazowe frontu na wkrety Front Wymiary montazowe $cianki tylnej
Min. cabinet height Front mounting dimensions Front Back panel mounting dimensions
MuH. BbicoTa kopryca MoHTaxHble pa3mepbl dacapa Pacap, MoHTaxHble pa3Mepbl 3afiHelt naHenu
NF 9
i
(I C— - \
I
I o~
I
| 3 3 opcja* 2
5 : 3
- I
£ | 32 3
y | &
o & | o S
o Lo b o
a- L:r j J 12 ™
1 -
\ I W ©
365, 8 L 15,5 s
= g * Otwor relingu $rodkowego @10.
£

Middle rail opening @10.
[wnameTp oTBepcTusi cpegHero peinunra @10.

WYMIARY ELEMENTOW SZUFLADY Z PLYTY 16 MM / DRAWER ELEMENTS DIMENSIONS FOR 16 MM
BOARD / PASMEPbI 3JIEMEHTOB ALLWKA 3 CM 16 MM

H =84 mm szuflada niska / low drawer / HU3Kuit awmk
H=135mm szuflada $rednia / medium drawer / cpegHunit swmk
N H=199 mm szuflada wysoka / high drawer / Bbicokmii aumk
4
=
16 LW -86
T

16 LW - 97

LW - szeroko$¢ wewnetrzna korpusu
cabinet inner width
BHYTPEHHSS LUMPUHA Kopryca

NL - dtugo$¢ nominalna prowadnicy

slides nominal length

HOMWHaNbHaa oinHa Hal'lpaBJ'IFHOLLleIZ e[ementy Szuf[ady Wewnetrznej
inner drawer dimensions
3/1EMEHTbI BHYTPEHHEro ALuKa
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1. Przykreci¢ mocowania do $cianki

tylnej / Fit back Fixing-brackets
with screwdriver / Coegunute
BUHTaMV KpenseHve 1 3afHot0

MONTAZ SZULADY / INSTALLATION OF WOOD DRAWER / MOHTAX ALLMKA

2. Wcisna¢ boki w mocowania
Assemble back to sides
CoeguHunTe BOKOBUHbI ALLMKA
C ero 3afHen CTeHKoMn

3. Wsuna¢ dno szulady w boki
Slide wood bottom into position
BcTaBbTe fHO Awmka

CTeHKY

CLICK

J

4. Przykreci¢ mocowania do frontu

i wpia¢ w boki / Fit front - fixing
brackets. Assemble front to

sides / MpukpyTnTe GppoHTanbHoe

KpenneHune K nepe,u,Hel?l naHenu

5. Skreci¢ dno szuflady z bokami
Drill holes and -x screws
on the bottom
CkpyTuTe fHO siLmKa ¢ ero bokamu

6. Wcisnac plastikowe zaslepki
Fit cocer caps
BcTaBbTe nnacTukoBbie 3arnyLku

MONTAZ RELINGOW / INSTALLATION OF SIDE RAILS / MOHTAX ®POHTA ALLIMKA C PEJIUHIAMMN

1. Wcisna¢ mufe w otwér frontu
Insert the coupler into
the front opening
3akpenuTte MydTy B 0TBEPCTUM
dacapa

216

2. Zapia¢ reling w mocowaniu
Fasten the rail in the mounting
3akpenuTe pesnHr

>

3. Wcisnac reling w mufe i nasunac ostonke
Insert the rail in the coupler and put
on the cover
CoepunHUTe peniuHr ¢ MypTON N CABUHBTE
Konmnavek

/
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MONTAZ FRONTU SZUFLADY WEWNETRZNEJ / INNER DRAWER FRONT INSTALLATION / YCTAHOBKA ®ACAA

FRONT OPENING ELEMENTS

REGULACJA POEOZENIA FRONTU / ADJUSTING THE FRONT POSITION / PEFYJIMPOBKA MOSIOXXEHUSA GACALA

1. Regulacja pozioma 2. Regulacja pionowa
Horizontal adjustment Vertical adjustment
lopu3oHTanbHas perynnposka BepTtukanbHas perynupoBka

, 28
@%

DEMONTAZ FRONTU / RELEASE THE DRAWER FRONT / LEMOHTAX LEMOHTAX ®ACALA

1. Zdja¢ zaslepke 2. Przekreci¢ zaczep
Remove the cap Screw the latch
CHUMWUTE KpbILLKY [oBepHUTe KptoYOK

<

DEMONTAZ SZULADY / RELEASE DRAWER FROM THE SLIDE / JEMOHTAX ALLIMKA

1. Unies¢ dzwignie 2. Wysunac szuflade
Lift the lever Pull out the drawer
MoAHUMWUTE pblyar BbiTawuTe Awmk

@ <=
gﬂ {u”:}g[j
?

217



(2
[
4
L
=
1T
-l
10
o
=z
4
L
o
(=}
-
=z
o
o
'8

F

Mozliwo$¢ zastosowania spowalniacza AM-MBSOFT-P2
Can be used with soft closing device AM-MBSOFT-P2

Bo3MoyHoCTb Mcnonb3oBaHua gosogunka AM-MBSOFT-P2

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONTHUTENIbHAA MHOOPMALLNA
P

PROWADNICA KPL.L +P
DRAWER SLIDESETL +R
HATMPABJIAOLLAA KOMI. J1 +

Metalbox MP
Slides Metalbox MP
Metalbox MP

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

'S N\

PARTIAL

L

~

=

NL
270-550

&

,o Mm
J
A

(%]
-

—>

.
— J \C
N\ N

POWDER

PAINTED
| - 7/

r

*

WHITE

FRIENDLY

,E;I‘H %:-7" ﬁ whlte ﬁ gray % nE%H % ﬁ w;;;te
350 |MP-054350-10 - 88 350 | MP-118350-10

5 400 |MP-054400-10 - 98 18 400 | MP-118400-10 - 98
450 |MP-054450-10| MP-054450-80| 98 450 | MP-118450-10 - 98
500 [MP-054500-10|MP-054500-80| 98 500 | MP-118500-10 - 98
270 |[MP-086270-10 - 88 270 | MP-150270-10 - 88
300 [MP-086300-10 - 88 300 | MP-150300-10 - 88
350 [MP-086350-10| MP-086350-80| 88 350 | MP-150350-10 | MP-150350-80 | 88

86 | 400 [MP-086400-10 - 98 150 | 400 | MP-150400-10 | MP-150400-80 | 98
450 |MP-086450-10| MP-086450-80| 98 450 | MP-150450-10 | MP-150450-80 | 98
500 [MP-086500-10 - 98 500 | MP-150500-10 | MP-150500-80 | 98
550 [MP-086550-10 - 118 550 | MP-150550-10 - 118

218

NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUHanbHas AavHa
HanpaBsnsioLein

AV = strata wysuwu
extension loss
noTeps BbIABUXEHUS
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pasMepsl AHa 1 3afiHel cTeHkm (ong nanTbl 16 Mm)

(2]

'—
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE z
-

w

wymiary dna i scianki tylnej (dla ptyty 16 mm) szuflada standardowa / standard drawer / 2
bottom and back panel dimensions (for 16 mm board) CTaHAapPTHbIN ALWUK =
S

(-

Z

o

o

('8

) 0o 00 ]e) 0 OOD\‘I

SKL = NL
NL +5

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy SKL = gtebokos$¢ szuflady

nominal slide length drawer depth
HOMUWHanbHas AnHa raybuHa sumka
LW = wewnetrza szerokos$¢ szafki ~ H = wysoko$¢ nominalna HanpasnAoen
inner cabinet width metalbox
BHYTPEHHAS LUMPUHa ALLMKa nominal height metalbox
HOMUHaJsbHas BbICOTa
metalbox
rozstaw otworéw montazowych
krawed? szafki / cabinet edge / kpait wkada spacing of mounting holes
NL 32 MOHTaXXHble 0TBEepPCTUA
270 = 00 ] 9o 00 boo0 15,5
64 96
300 no°\=° ) 0 000
350|005 g oo o
32| _64
1
400 00 85 5 o %o ]
32
450 [0 05 g S %0
96
500 kob 6o 5 5 a6 0 o0 ]
64
550 Doo o o o ) 00 <®6'5
|37(32 32 @W o
= —
128 96 128 128 : | “
075
06,5
270 —T—7—— R
9% Wi 9 regulacja wysokosci frontu
300 I I = drawer front adjustment
Loiiel
] eryimpoBka ¢acaja no BbicoTe
128 =10g 128 perynvp ¢ A
IF]
350 [ I = = 1 ] I
124 96
400 o
96 87 87 96
197
450 * = |
160 128
500 o
105 105 128
550 o o %
14 | 128 96 | 68 9% | 128
bl - -
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WYMIARY MONTAZOWE MOCOWANIA FRONTU / FRONT CONNECTOR MOUNTING DIMENSIONS /

YCTAHOBOYHbIE PASMEPbLI KPETJTEHNA ©®ACALA
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MP-54 MP-86
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WYMIARY MONTAZOWE SCIANKI TYLNEJ / BACK PANEL MOUNTING DIMENSIONS / YCTAHOBOYHbIE

PASMEPbI 3ALHEN CTEHKN
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MP-54

MP-118

5mr|g

113
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Reling

Railing
PeiAnuHr
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widok z tytu widok z tytu - front
back view back view - front
BU[, C3a4M BMA c3aam — dacap
9 2x010x 12
- XWX 2

12
)
i
\Y

8,5 o

L 32

$ %%7

\‘L’\

= white =
RS-SZ-400-10 390
RS-SZ-450-10 450

RS-5Z-500-10 | 490 19
185 " e
®
NE
@

widok z boku
side view
Bua cboky

N\

50

NF

12

= u}

O |

VN
A
NSt s
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(9]
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4
w
- &
Re.ll.ng | | max. 11T mm ]
Railing ©
o 4
Pennunr =
12 i
L (=]
= =
o
[+ 4
('8
16,5
uchwyt Scianki tylnej
9

back panel mounting
KpenneHue 3agHen CTeHKN

ijb o~
= - E
7.5
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MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA
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WSPORNIK SZUFLAD COKOLOWYCH MORE SPACE
PLINTH DRAWER SUPPORT MORE SPACE
KPOHLLUTENH MORE SPACE [1/14 BbIABV/>XHbIX ALLNKOB

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

Szuflada cokotowa
Drawer for plinth
[epeBsHHbIN AWWK ANS LOKONS

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

ZINC
PLATED

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

Powiazane produkty
Related products
ConyTcTByloLwmMe NpoayKTbl

PB-AXISPRO-KPL69-450 PB-AXISPRO-KPL69-500 PB-D-KPL68-450 PB-D-KPL450A PB-D-KPL500A Prowadnice kulkowe

PB-AXISPRO-KPL450-A  PB-AXISPRO-KPL500-A . )
PB-AXISPRO-KPL450-A1 PB-AXISPRO-KPL500-AT PB-D-KPL68-500 PB-KW-KPL450A  PB-KW-KPL500A Ball bearing slides
LLlapnkoBas Hanpasasatowias

max 90

Prowadnice dolnego montazu
Undermount drawer slide
HanpaBsnstowas HUXHEro MoHTaxa

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIJIEKTALNA

1. Wspornik do szuflady (2 szt.)
2 Plinth drawer support (2 pcs.)
KpoHwTenH (2 wr.)
2. Wkrety M4 x 10 (4 szt.)
Screws M4 x 10 ( 4 szt.)
BuHTbl M4 x 10 ( 4 szt.)

-
~ &
‘ PB-WSPCOK ‘ ocynk / galvanized / ranseaHuka

224
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHUE E
@
Wymiary zabudowy o
. S . Lw =
Cabinet planning information =
YcTaHOBOYHbIE pa3Mepsbl _ < w
= s
I [ ht
z
o
- 3
©) @) T
e ] o o
oo}
5
3
‘ LW-81
< LW-51 -
*x - odlegtos¢ cokotu
plinth distance
— AMCTaHLUMS LoKons —

min 5
min 2

Uwaga: Dla uzyskania lepszego efektu wizualnego podziat cokotow powinien nawiazywac do podziatu frontdow.
Attention: For a better visual effect, the division of the plinths should refer to the division of the front of the furniture.
Mpumevanme: [1nsa nyyiwero BusyanbHoro adpdekTa pasfefieHune LLoKoNs AOJIXKHO COOTBETCTBOBATh pasfefieHunio ¢pacafos.

af

ac

af - szerokos¢ frontu szafki af =ac
af - the width of the furniture front
af - wnpunHa dacapa wkada

ac - szerokos$¢ frontu cokotu LW = Wewnetrzna szerokos$¢ korpusu
ac - the width of the plinth front Drawer body inner width
ac - WwupuHa pacaga navHTyca BHyTpeHHsis wupuHa Kopnycaa
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WYMIARY / DIMENSIONS / PASMEP
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MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA

25,5

40,5
|
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MONTAZ / ASSEMBLY / YCTAHOBKA
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SZABLON DO SZUFLAD AXIS PRO | MODERN BOX
TEMPLATE FOR AXIS PRO AND MODERN BOX DRAWERS
LWABJIOH AJif ALIUKOB AXIS PRO U MODERN BOX
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / NMPUMEHEHWE

Do montazu szuflad Axis Pro i Modern Box
For Axis Pro and Modern Box drawers assembly
[ns yctaHoBku awmkoB Axis Pro n Modern Box

- o

PB-SZABLON-AXIS-MB stal / steel / ctanb

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIIEKTALMNA

* tylko MB L-250
only for MB L-250

* NF - natozenie frontu na bok 16
1. Toneko MB L-250 2. NF - front overlay on side 16
. . , :; ‘%# = NF - Haknagka ans ctopoHu pacaga 16 Mm
A A 4 ‘
M
3
— *31,5
141
ot
S L, i
/\ T \ / ! ‘f
§ - .
i o o
i o : g 3
g 3 © 3 CyQ @©
o ~ z @ o ol wm S5 O
= of & & 28| 2_%
— © —
g , 8 5o . 4044 gtz E5y
2 £ S = | =
P4 se8l g 522 gey
. N / £2g 3332 L) €58 2%
oREER & i £5% 235 I I
N S53 5238 3 ¥ <Se3 S8R
= = ) )
355 g53 <Ect|sfst
3 93| z8% 3 3 BSLg Bty
— o= O = = O — O
628 &2t Cr ol §o46| 5546
02580258 T 855F 855 F
® Y, \_ / o485/ 8045 SHhha|=hna
T gl UTC |l o o~
| } - X0OG& X0 0® ™ ™
—4— —— +j’+’¢ 8-> <nva| <vna
o A 4 ‘ . a P .
™ b o ™
3 )\
~
— T /
o N oS o
\ A 4 g of %
== sl 3 =(> 3
~
~
N \/
96 37’\= 315
128 (L-300, L-350)
192(L-400) 1. Szablon do AxisPro i MB [sz. standardowa H=720)
Template for front H=140 and H=284 (MB, AxisPro)
224 (L-450, L-500, L-550) LWabnon ang pacaga H = 140 n H = 284 (MB, AxisPro)

2. Szablon do frontu H=140 oraz H=284 (MB, AxisPro) Uniwersalny
Template for front H=140 and H=284 (MB, AxisPro) Universal

Wabnon ans dpacapa H =140 n H = 284 (MB, AxisPro) YunsepcanbHbiit
228
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SPOSOBY UZYCIA SZABLONOW / WAY OF USING THE TEMPATES / CNOCOBbI MCM0/b30BAHUS LLUABJIOHOB
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2

oznaczenie serii otworéw
designation of series of holes
obo3HaueHne oTBepCTHiA

A. Dla wersji frontéw: 2 x 284 + 140 uzywamy serie otworéw: 1, 3, 5
For versions: 2 x 284 + 140 we use series of holes 1, 3, 5
[ins bacapos Bepcun: 2 x 284 + 140, ncnons3yiite psig oteepctwii: 1, 3, 5.

For versions: 5 x 140 we use series of holes 1, 2, 3, 4, 5
[ins dacanos Bepcun: 5 x 140, ucnonsayitte pag oteepctuii: 1,2, 3, 4, 5.

MOZLIWOSC UZYCIA SZABLONU DO FRONTOW / POSSIBILITY FOR USING THE TEMPLATES FOR FRONTS / BO3MOXHOCTb
NCMOJIb3OBAHNA LLUABJTIOHA OJ1A ®ACALOB

* NF - natozenie frontu na bok 16
NF - front overlay on side 16
NF - Haknagka ans ctopoHu dacaga 16 Mm

68,5
50,5

pozostate fronty
others fronts

315 Lpyrvie dpacapbl

*NF - natozenie frontu na bok 16
NF - front overlay on side 16
NF - Haknagka ans ctopoHu dacapa 16 MM

MODERN BOX

284

pozostate fronty
others fronts
Lpyrvie dacapbl

229



Prowadnice dolnego montazu Modern Slide Pro
Undermount drawer slide Modern Slide Pro
Hanpasnsiowiasn HwkHero MoHTaxka Modern Slide Pro
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

'S N e N N\ =~

FULL SLOW Synchronization
o — UNIVERSAL @

- 16-19 mm
- . — I

J \ J J U J

"
~ N N N N\

0-3mm 1,5 mm 0-2 mm NL &
eS| (NS (W | [300-550 | | sren

J J U J O J U J
ZINC m

PLATED
| - >

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

J

FRIENDLY

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / LOMONHUTENbHAA MUHDOOPMALINA

B PROWADNICA LEWA/PRAWA / DRAWER SLIDE L/R
HAMNPABNAOLLAA J1/N

Bl SPRZEGtO LEWE/PRAWE + WKRETY
LOCKING DEVICE L/R + SCREWS
KPEMJEHUA ®ACALA J1/M + CAMOPE3bI

NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length

| —
HOMUWHanbHas AnavHa
HanpaBnswLen
NL AV AV = strata wysuwu
'Eﬁ" ﬁ w extension loss
noTeps BbIABUXEHWS
300 PB-3D0SHX18-300-PRO 30
350 PB-3D0SHX18-350-PRO 30 UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE NMPUMEYAHME:
400 PB-3D0SHX18-400-PRO 30 Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szeroko$¢ nie moze przekraczac¢ dtugosci
450 | PB-3DOSHX18-450-PRO | 30 nominalnej prowadnicy.
For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.
500 PB-3D0SHX18-500-PRO 30 . .
[ins npaBunbHO paboTbl HanpaBsioLel pekoMeHA0BaHHAs LWKMPKHA ALLMKa He
550 PB-3D0SHX18-550-PR0O 30 [OJIXKHa NpeBblLaTh HOMUHANbHOM AAWHbI HanpaBAsIoLWEeN.
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

szerokos$¢ szuflady / drawer width /
LWIMpVHa ALLMKa

max. 19 SKW=LW-49
o @ [re) o~
= N <
E € £ £
£ b 3 ™
'7‘?1 [*] Q (] [s]
W),
24,5

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width

LW

BHYTPeHHsS WMpUHa Kopnyca

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTa>Hble 0TBEPCTUSA

NL

300

350

400

450

500

550

SKW = wewnetrzna szerokosc

szuflady

inner drawer width
BHYTPEHHSAS LUMPUHA
Aauimka

9x3(=27)
.
s 9
+4'<7
|
- 500
OO OO
krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada
K )
(eJeJe] o) (o6} (e)e)eJe) O 000
(e)e]e) O (eJeXuJe) O OO0
000 (e} [eellon O 00
(e)ee) O (eJeX0Je) O OO
(e]e]e) O (eJe)o)e) O OO
(e)e]e) O (eJeX0Je) O OO
0000 04 [elelo)el O 000
000 O (eJeX0)e) O OO
(e]ee) O (eXe)u)e) O OO
000 o 00QO O 00
000 O OO0 O 00
(e)e)e) O (eJeJ0)e) O OO0
32
37 128 96
f

szuflada standardowa / standard drawer /
CTaHAapTHbIN ALK

NL
SKL=NL-10
[
37 o 10
coo® 00 coom o com L
0000 00 0000 O 000
NL+min. 10 J
-

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHMIA LMK

ocoo@ o oco@ L‘
0000 © ooo

SKL=NL-10
NL

NL+X+min. 10

X = grubosc frontu
drawer front thickness
TonWwMmHa dacaga

SKL = gtebokos$¢ szuflady
drawer depth
rnybuHa swmuka

NL = dtugosé nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AAvHa
HanpasnsoLen

przygotowanie szuflady
drawer preparation
MoLroToBKa K yCTaHOBKe
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Prowadnica dolnego montazu ze spowalniaczem ModernSlide 3D
Undermount drawer slide with soft closing ModernSlide 3D
HanpasnsioLwuas HWKHero MoHTa)ka ¢ aosoa4mkoM ModernSlide 3D

FRONT OPENING ELEMENTS

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

s a

0-2,5mm
= <= | 20

J

-
= e

FRIENDLY
0-2 mm NL %
- UNIVERSAL

16-19mm | | 250-600 ZINC
L PLATED y

J U J \u J

B PROWADNICA LEWA/PRAWA / DRAWER SLIDE L/R
HAMNPABNAOLLAA J1/N

B SPRZEGLO LEWE/PRAWE + WKRETY
LOCKING DEVICE L/R + SCREWS
KPEMJEHNA ®ACALA J1/M + CAMOPE3bI

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AavHa
HanpaBsnsioLein

250 | PB-3DOSHX18-250-H 16
300 | PB-3D0SHX18-300-H 16 AV - strata wysuwu
350 PB-3D0SHX18-350-H 16 extension loss
400 | PB-3DOSHX18-400-H 16 MOTEPH BEIABMXERNA

450 PB-3D0SHX18-450-H 16 UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUHECKOE MPUMEYAHUE:
500 PB-3D0SHX18-500-H 16 Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szerokos$¢ nie moze przekraczac dtugosci
550 PB-3D0SHX18-550-H 16 nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.

600 PB-3D0SHX18-600-H 16

[ns npaBunbHoi paboTbl HanpaBasiollei peKOMeHLoBaHHas WUPKUHA ALLMKa He
[O/IXKHa NpeBbIWaTh HOMWHaNbHOW AVHbI HanpaBAsftoLLEeN.
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE z
@
L . o
szerokos¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / =
LWMpUHa aWmKa CTaHOAPTHbBIN ALNK =
[
NL o
max. 19 SKW = LW - 49 SKL = NL - 10 \Z z
< x
IS ('8
[
10
o ~
- . ™ 0000 [ele]e]e) L
= o] S s N2 0000 o coo
EE & E
Lo O/—L e] =)
NL + min. 5
24,5 .
LW szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHUI ALLMK
[
LW = wewnetrzna szeroko$¢ SKW = wewnetrzna szerokoé¢
szafki szuflady
inner cabinet width inner drawer width 10
BHYTPEHHSS LUMPUHA BHYTPEHHSIS LUMPWHA sLLMKa
Kopnyca 0006 5000 H
SKL=NL-10
rozstaw otworéw montazowych NL
spacing of mounting holes NL + X+ min. 5
MOHTa>XHble OTBEPCTUA
X = grubos¢ frontu SKL = gtebokos¢ szuflady
drawer front thickness drawer depth
TonWMmHa dacaga rnybuHa swmnka
krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada
NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
25718292 0% 0000 o nominal slide length
AL HEE %S HOMUHasbHas A1Ha
HanpaBsnsioLein
300(2288 ¢ S22 o,
350 6004 o codo 00 o
400 |5508 o codo o0
4503558 ¢ I ¥ ‘
500 (3884 ¢ SRR, ‘
550 |o00b o Sodo o0 o0d
600 |5008 o 00d0 00 o0
32 32
37 128 96 96
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Prowadnica dolnego montazu ze spowalniaczem ModernSlide
Undermount drawer slide with soft closing ModernSlide

HanpaBnsiowas HWKHEro MoHTa)ka ¢ JOBO4YUKOM
ModernSlide
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

I

- N N N N N
FULL SLOW @ 0-3mm
I — | = | | — -
| Gy || || — || 4 | |-
| J " J - 7 " J \ J \ 7
- N N N N N N
CERTIFICATE
NL % 40.000
UNIVERSAL —
-tymm | [250-600 ZINC
\ J \ J . STEEL J \ PLATED " - 7 J

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMNOJIHNTENIBHAA MHOOPMALIUA

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

B PROWADNICA LEWA/PRAWA / DRAWER SLIDE L/R
HAMNPABNAOLLAA J1/N

B SPRZEGLO LEWE/PRAWE + WKRETY
LOCKING DEVICE L/R + SCREWS
KPEMJEHNA ®ACALA J1/1 + CAMOPE3bI

NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length

NL AV HOMWHabHasa AJiHa
o) i ) L HanpasnsaoLeil
250 PB-0SHX-250-A 16 AV = strata wysuwu
270 PB-0SHX-270-A 16 extension loss
noTeps BblABUXEHUS

300 PB-0SHX-300-A 16
350 PB-0SHX-350-A 16
400 PB-0SHX-400-A 16 UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE NMPUMEYAHME:
450 PB-0SHX-450-A 16 Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szeroko$¢ nie moze przekracza¢ dtugosci
500 PB-0SHX-500-A 1% nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.
550 PB-0SHX-550-A 16 [ins npaBunbHOM paboTbl HanpaBnstoLWen pekOMeHL0BaHHas WHPUHA ALLMKa He
600 PB-0SHX-600-A 16 [OJKHA NpeBblLlaTh HOMUHANbHOM AIMHbI HanpaBAsIoLWen.
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(2]
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&
PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTMPOBAHWE =
i
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WMpUHa aWuKa CTaHOAPTHbBIN ALLNK =
S
max. 16, SKW = LW - 42 N NL g
] SKL=NL-10 e
1 ] ('8
l
2 o
o 2 & 2 10
c % < N =
EE el T c = o 1
= m¥
NL + min. 5
21
LW )
szuflada wewnetrzna / inner drawer /
LW = wewnetrzna szerokos¢ SKW = wewnetrzna szerokos¢ BHYTPEHHUM ALK
szafki szuflady
inner cabinet width inner drawer width [E—
BHYTPEHHSASA WMpPUHa BHYTPEHHASA WMPUHA ALLmKa
Kopnyca
10
000 000 H
rozstaw otworéw montazowych SKL=NL - 10
spacing of mounting holes NL
MOHTa>XHble OTBEPCTUA NL + X+ min. 5

X = grubos¢ frontu SKL = gtebokos¢ szuflady
drawer front thickness drawer depth
TonWwMHa pacaga rnybuHa swmuka
krawedz szafki / cabinet edge / kpaii wkada
NL 96 64 NL = dtugoé¢ nominalna prowadnicy
@6 3 x 9(=27) nominal slide length
0000\ 00 000 —/ 9 HOMWHaNbHaA AJIMHA
250 SRt Tie N HanpasnsioLe
(o]e]e} (o] (o]e) {J
270 ||000¢ © o0 = A DD ) .
przygotowanie szuflady
coob o o5 drawer preparation
300 000 (o] (e]e} 32
noAroToBka K yCtTaHOBKe
350 o= 52
a0 [T S ‘
000 o} [e]e] 000
450 000 (o] [e]e} [e]e]
000 o] 000 OO
500 000 (o] 000 0O
000 o 000 OO o
550 000 (o] 000 00 (o]
000 o] Q00 OO o]
600 000 [e] 000 O
32
37 128 23] 55
224
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Prowadnica dolnego montazu ze spowalniaczem GCHX18-H
Undermount drawer slide with soft closing GCHX18-H
Hanpasnsiiowas HWKHero MoHTa)ka ¢ posogymkoM GCHX18-H
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / NMPUMEHEHUE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

N O N N\ N O =)

PARTIAL SLOW 0-3mm
el ] L | e B |l 2

. J L J \ J O J U 1
e N N N N =\ FR|ENDLY
U1FZIYI%RSAL NL % %
-17mm (1300-550 ZINC
STEEL PLATED
| - > \ . 7 | - > | - > \ . 7

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENBHAA MHOOPMALINA

B PROWADNICA LEWA/PRAWA / DRAWER SLIDE L/R
HAMNPABNAOLLAA J1/N

Bl SPRZEGLO LEWE/PRAWE + WKRETY
LOCKING DEVICE L/R + SCREWS
KPEMJEHNA ®ACALA J1/T + CAMOPE3bI

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMWHanbHas AavHa
HanpasnsoLen

AV = strata wysuwu
NL AV
e ﬁ el extension loss
mm mm noTeps BbIABUXEHNS
300 PB-GCHX18-300-H 88,5
350 PB-GCHX18-350-H 88,5 UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE MPUMEYAHMUE:
400 PB-GCHX18-400-H 118,5 Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szerokos¢ nie moze przekraczac dtugosci
inalnej dnicy.
450 PB-GCHX18-450-H | 118,5 nominatne) prowadnicy. , o
For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.
500 PB-GCHX18-500-H 118,5 [na npaBunbHo paboTel HanpasnsioLLel pekoMeHA0BaHHasA WHPKHA ALLMKa He
550 PB-GCHX18-550-H 138,5 LLO0/KHa NpeBbIlaTh HOMUHANbHOW AJIVHbI HAanpaBAsioLLei.
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHUE z
o
o
=
max 19 LW-49 szuflada standardowa / standard drawer / é
CTaHAAPTHbIW ALLMK S
NL S
o p=s _ ™ [
3 2 SKL=NL-10 ;
= 1= o €
T % £ b S Z l
£ & ?/
ol s | = e e P> 37 . 10
elt o | [ Je e °
000 00e0 0 000 O L
24,5
LW
NL+3
szuflada wewnetrzna / inner drawer /
LW = wewnetrzna szerokos$¢ SKW = wewnetrzna szerokosc BHYTPEHHUI ALLMK
szafki szuflady
inner cabinet width inner drawer width
BHYTPEHHAA WHpUHa BHYTPEHHAA LWWNPUHA ALLMKa X ;
Kopnyca
37
e
9 10

odo 0000 © 000 O L
0000 0000 © 000 O

rozstaw otworéw montazowych :

spacing of mounting holes
MOHTa>XHble OTBEPCTUA SKL=NL-10
|l NL
NL+X+3
3x9(=27 X = grubos¢ frontu SKL = gteboko$¢ szuflady
@6 9 drawer front thickness drawer depth
NL — TonwmHa pacaga rnybuHa awmka
krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada
/— NN A
o~ I AN \
= D g NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
250((1225% oisiis o / nominal slide length
HOMMWHanbHasa aJivHa
HanpasnswoLen
300 |[560 cod0
350 |looo ooto
400 (358 R \
450 |looo 0040 0od ¢
500 ||95% 2 T 53 \
550 000 0000 00 ‘
37 128 b4 23
96
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INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

Prowadnica dolnego montazu ze spowalniaczem G10HX-H
Undermount drawer slide with soft closing G10HX-H

Hanpasnsiowasn HWKHero MoHTa)ka ¢ gosogumkom G10HX-H

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW
PARTIAL SLOW ’Q
| = == B e
By . | <
\ FRIENDLY

0-4 mm
~
s

max =16mm ( 1 (cermiFicate)

I\ NL & % 60.000

\/ 300-550 | | sreeL zINe -_'

J | PLATED )

‘
J
N\
J
N\
J

\. J \

PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAOLWWE 2 LUT.

NL AV
300 PB-G10HX300-H
350 PB-G10HX350-H 8
400 PB-G10HX400-H
450 PB-G10HX450-H
500 PB-G10HX500-H 1
550 PB-G10HX550-H

NL = dtugosé nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AnAvHa
HanpasnsoLLen

AV = strata wysuwu
extension loss
noTeps BbIABUXKEHMS

UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE MPUMEYAHMUE:

Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szeroko$¢ nie moze przekracza¢ dtugosci
nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.

[ins npaBunbHo paboTbl HanpaBsoLLet pekoMeHA0BaHHas LWNPKHA ALLMKA He
A0/KHa NpeBbIWaTh HOMWHaNLHOW AJMHbI HanpaBASoLEN.
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTMPOBAHWE E
@
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WMpUHa aWuKa CTaHOAPTHbBIN ALLNK =
o
16 SKW = LW - 42 NL g
~O
- o SKL=NL - 10 JE =
= 3
1S s
[
~
3 37 10
) o~ < ~
. o2
[Q\]
= - 000 0006 0000 o H
> o
T A 151 °
- NL +3 4
LW
LW = wewnetrzna szeroko$¢ SKW = wewnetrzna szerokos¢ szuflada wewnetrzna / inner drawer /
szafki szuflady Ny :
inner cabinet width inner drawer width BHYTPEHHUN ALK
BHYTPEHHASA LIMPUHA BHYTPEHHASA LUMPUHA ALLMKa
Kopnyca X I
37 -
9 10

rozstaw otworéw montazowych

spacing of mounting holes Sum e eth o L

MOHTa>XHble OTBEPCTUA :

SKL=NL - 10
NL

krawedz szafki / cabinet edge / kpaii wkada

NL o NL+X+3
0000 0000 o 3x9527) X = grubos¢ frontu SKL = gtebokos¢ szuflady
300 000 [eJe0]e)
9 drawer front thickness drawer depth
ToNWwMHa pacaga rnybuHa swuka
350 | [358 e S?E I 5558
0000 NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
400 |5oo Qe £ E nominal slide length
HOMWHanbHas AnvHa
450 | B8 ot e E HanpasnswoLen
000 [eJe0]e] [e]e]
500 | 1232 e o przygotowanie szuflady
: drawer preparation
550 oe S o9 E noAroToBka K yCTaHOBKe
37 128 b4 132123
NL
e A B
300 245 213
350 270 238
400 305 273
450 330 298
500 355 323
550 390 358
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Prowadnice dolnego montazu ModernSlide Pro push to open
Undermount drawer slide ModernSlide Pro push to open

Hanpasnsowasn HkHero MoHTaXka ModernSlide Pro
push to open
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

N\ N N\ O N N\ N =~

FULL () PUSH Synchronization @
¢ R — UNIVERSAL
-— 16-19 mm
GU | | — — | (= -
.

7 — 7 — 7 ~ J 7 | l 7
s N\ N\ N\ N N\ N
+1,5mm 0-3mm NL
=S | (e | |250-600 | | srer OALVANIZED S
. J U J U J J U J L J \ )

FRIENDLY

D %

PB-SYNCHROP20-PRO-MOC

2. PB-SYNCHROP20-PRO

L-1100 mm
NE ﬁ AV NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
e i Mr« nominal slide length
ey HOMUWHanbHas AavHa
250 PB-3D0FP018-250-PRO 5 HanpaensioLLe
300 PB-3D0OFP018-300-PRO - ]
1 AV = strata wysuwu
350 PB-3D0OFP018-350-PRO - extension loss
400 PB-3D0FP018-400-PRO - noTeps BbIABUXEHNSA
450 PB-3DOFP018-450-PRO - :
UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE MPUMEYAHUE:
500 PB-3DOFP018-500-PRO - . . . o U . , .
Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szerokos¢ nie moze przekracza¢ dtugosci
550 PB-3D0FP018-550-PR0O - nominalnej prowadnicy.
600 PB-3D0FP018-600-PRO - For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.
1100 PB-SYNCHROP20-PRO _ [ins npaBunbHOM paboTbl HanpaBnsoLWeN peKOMeHL0BaHHas WWPUHA ALLMKE He
LLO/>KHA NpeBbIlWaTh HOMUHANIbHOM AJIVHbI HanpaBAsioLLEeN.
- PB-SYNCHROP20-PRO-MOC -
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTMPOBAHWE z
i
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WMpKHa ALLMKa CTaHLAPTHbIN ALWMNK =
o
max 19 SKW = LW - 49 NL ht
SKL=NL-10 =
in3 |7 < &
min e g
1 — |
©
x
@
£ < S
o o 10
— ~ 008 o0& Ll
= c ooo coo m
=) 2
NL +5 |
LW-180 25 _
" szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHUI ALLUK
LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki SKW = szeroko$¢ szuflady
inner cabinet width drawer width L [
BHYTPeHHsS WMpUHa Kopnyca WMPUHA ALLMKA
X 23
SKL=NL-10
rozstaw otworéw montazowych Jgogg 00 ooe ooe L
spacing of mounting holes
MOHTa>XHble 0TBEPCTUA 7L NL
=
krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada NL+X+5 J
NL L
0000\ OO (ee]e] (o]
250 (e]e)e] (¢] (e]e]
T =55 X = grubosc frontu SKL = gtebokos$¢ szuflady
300|000 o 00 3x9(=27 drawer front thickness drawer depth
o TonWwMmHa dacaga rnybuHa swmuka
o
3 =
<= C‘) NL = dtugosé nominalna prowadnicy
ggg g gg Q o~ OO nominal slide length
350 L0000 HOMWHanbHaa AnnHa
HanpasnsoLen
(o]eJe] O 00 (o]e)
400 (o]e)e] O (o)) (o]e)
64 przygotowanie szuflady
Soet—3 =5 565 - drawer preparation
450 | AR o 2% MOAroTOBKa K yCTaHOBKe
[e]e]e) O [e]e) [e]e)
500 000 O 000 O
]
OO0 O (e]e) O (o]
550 000 (¢] 000 O L
(e]e]e) O (e]e) O
600 000 O (e]e) O D E
|37l 23| 55
128
224
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Prowadnica dolnego montazu ModernSlide push to open
Undermount drawer slide ModernSlide push to open

Hanpasnsiowasn HWkHero MoHTa)ka ModernSlide push to open
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

o a o a e a N N ™

FEEEE

_ J O J U J O J J
s e

max=19mm NL &
—
<> 250-600 oTEEL | |GALVANIZED i

STEEL

_ J U J U J J o J

=
&
3
3

S v

W(’

{ )
CERTIFICATE
60.000

PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

B PROWADNICA LEWA/PRAWA / DRAWER SLIDE L/R
HAMNPABNAOLLAA J1/N

Bl SPRZEGtO LEWE/PRAWE + WKRETY
LOCKING DEVICE L/R + SCREWS
KPEMJEHUNA ®ACALA J1/1 + CAMOPE3bI

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AavHa

HanpasnswoLen
I AV = strata wysuwu
NL AV I extension loss
) E o) noTeps BblABUXKEHUS

mm mm

250 PB-0FP018-250 26 UWAGI / INFORMATION / TPUMEYAHME:

300 PB-0FP018-300 26 Tolerancja grubosci blachy PN-EN 10131

350 PB-0FP018-350 26 Sheet thickness tolerance PN-EN 10131

400 PB-0FP018-400 % Honyctmas TonwmHa nucta PN-EN 10131

Tolerancja wymiardow liniowych i katowych PN-EN 22768 cL

450 PB-0FP018-450 26 Tolerances on linear and angular dimensions according to PN-EN 22768 cL
[onyck nuHenHbIX 1 yrnoBbix pa3mepos no PN-EN 22768 cL

500 PB-0FP018-500 26

Tolerancja wykonania $rednic otworéw IT15 ISO 286-2
550 PB-0FP018-550 26 Hole diameter tolerance IT15 150 286-2
400 PB-0FP018-600 2 Jonyctumbiin guametp oteepctus IT15 IS0 286-2
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTMPOBAHWE z
i
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WMpKHa ALLKKa CTaHLAPTHbIN ALLNK =
o
o
4 mm - miejsce potrzebne na otwarcie mechanizmu P20 |
max 19 SKW=LW-49 | 4 mm - space needed to open the P20 mechanism © g
| 4 MM - NPOCTPaHCTBO, HeobxoanMoe Ans oTKpbITUA MexaHu3ma P20 é E
n 2 '
4t
[
0o SKL=NL-10
e & &
= = 7 o = 10
€ € S E 0oe 00@ L
ooo ooo
o o ﬁ ﬁ () o
NL |
245 NL+3mm
1
LW
szuflada wewnetrzna / inner drawer /
LW = wewnetrzna szeroko$¢ SKW = wewnetrzna szerokoé¢ BHYTPEHHUI ALK
szafki szuflady
inner cabinet width inner drawer width
BHYTPEHHSAS LUMpUHA BHYTPEHHSAS LUIMPUHA ALLMKa
Kopnyca L]
X SKL=NL-10
41 10
OOOI’ oo felel & ocoe 1 L
s - 0000 ©0O felele] 000
rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes . NL
MOHTa>XHble 0TBEpPCTUA NLsX+3 |
1
| . . . X = grubos¢ frontu SKL = gtebokos¢ szuflady
krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada drawer front thickness drawer depth
NL |/ 9% o4 9 TonwmHa pacaga rnybuHa awwvka
L 1 1
[ | N 9
[6006 oo 660 108 ° 3
250 |||o000 >°° D90 & f NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
- — - o HOMWHanbHas AnvHa
0000 00 000 -
300 |locoo oo Sae HanpasnsioLe
5600 © 50 (e} )
350 ||eoo¢ © oo przygotowanie szuflady
drawer preparation
000 ®) 0O 00 noAroToBka K yCtaHOBKe
400 |[oood o 00 00
b4
OO0 (o) (e)e} 000
450 |[oood o 00 00
OO0 O OO0 OO0
500 ||locog o 000 O
0009 © 00% O o
550 ||locod o 090 0 o
Z =1
0009 © 000 O o
600 |[ocod o 00¢ o o
| 37| 32 23| 55
128 96
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Prowadnica kulkowa Versalite PRO
Ball bearing slides Versalite PRO

LLlapukoBas HanpaBnstowas Versalite PRO
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ N\ N N\

5 FuLL @ pusH SLOW | | — — ’Q
E]“‘ = h | :] ¢

|- > ~— 7/ J L 7 L. 1
f f 1 ( ) (cermiFicate) [ FRIENDLY
NL & 60.000
—
300-600 ZINC e
|- - |- STEEL - - PLATED > " > | -

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

\!ﬂ"\ E \‘A—Y\

mm mm AV NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy

300 PK-L-P20-H45-300 52 i nominal slide length
P‘; ] HOMUWHanbHaga oavHa

350 PK-L-P20-H45-350 35 _ = = = ] HanpasnsioLLel

400 PK-L-P20-H45-400 20 ‘
‘ AV = strata wysuwu

450 PK-L-P20-H45-450 4 extension loss

500 PK-L-P20-H45-500 4 noTeps BbIABMXEHUSA

5%0 PK-L-P20-H45-550 4 UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUHECKOE MPUMEYAHME:

600 PK-L-P20-H45-600 4 . . . o L . . L

Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szerokos¢ nie moze przekracza¢ dtugosci

nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.

[ns npaBunbHoi paboTbl HanpaBasiollell peKOMeHL0BaHHas WUPKHA ALLMKa He
LOJIKHA MPEBbILLAaTh HOMUHANBHOM ANMHbI HAaNpaBAsioLLeil.
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&
PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTMPOBAHWE E
|
w
szeroko$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / =
WMPVHa ALLMKa CTaHOAPTHbIA ALK z
. o
12,7402 12,702 SEBLLES S
[E— 3
[ [ S
(T8
g O
N Teie == s o= o
- g 37 [
| SKL=NL+ 5
‘ NL+10
SKW = LW - (2*12,7) ‘
Lw szuflada wewnetrzna / inner drawer /

BHYTpeHHVIVI ALWLNK
LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki SKW = szerokos¢ szuflady 37+ GF + mi lina / min. Gap / 3
+ + Mmin. szczelina / min. bap / MUH. Sa3op

inner cabinet width drawer width f=
BHYTPEHHSS LUMPUHA Kopryca WMpPWHa fLLmMKa
GF
s . B =l
rozstaw otworéow montazowych o SHoo <00 voo o> o
. . g
spacing of mounting holes
MOHTa>XHble OTBEPCTUA
krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada
¢ g P ¢ SKL=NL + 5
NL
u B NL+10+x
300 i& m\ [Eos o= 2 -
96 ) ‘2
X = grubos¢ frontu SKL = gtebokoé¢ szuflady
350 5EE o= (= = J drawer front thickness drawer depth
0 TonwMHa pacaga rnybuHa awmuka
b4 b4
i = NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
400 f B2 E= E=-— 5 nominal slide length
b4 HOMUWHanbHas AaAvHa
o HanpaBnswoLen
E 5
450 |2 E
0 — — —— [=]
fp i [Ees = EEa= 2
500 |2 g
64
i —F — —— o
o2 B2 = () — :
96
i [=]
EE = EE o= :
600 |2 2
|37 128 96 128
173
I —
300 (c00) o0 a=Q C
b4
223 i
350 = d° o 0o asq C
96
246 ‘
\
o fo o 0o =3 4 :
400 98
296 ‘
|
450 L_=0° > g0 0ea Q[
160 1 125 1
346 {
500 =G =40 o0 osd O E
192 128 |
T 1
396 i
550 S o = o oo0ea O :
192 192
4t ‘
|
600 o (o o Qo o o 0e s O E
49 224 192
T
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Prowadnica kulkowa VersalitePlus+
Ball bearing slides VersalitePlus+

LLlapukoBas HanpaBnstowas VersalitePlus+
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

g 1( 1( SLOW 1. . A

E H FULL ; —_— @ @’Q
40| | - | - || ‘e

\ J — J ¥ - 1
r r N N r N FRIENDLY
aL % | [T
—
zso-s0 | srem | | 22, | (R

PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKOLWWE 2 LUT.

NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy

AV nominal slide length
NL AV HOMWHasbHas AJIMHa
w ﬁ w — —] HanpasnsoLen
= (o = & e - & = E |
250 PK-L-H45-250-B 52 —— | AV=strata wysuwu
300 PK-L-H45-300-B 4 I extension loss
noTeps BblABUXEHNS
350 PK-L-H45-350-B -
400 PK-L-H45-400-B - UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE NMPUMEYAHME:
450 PK-L-H45-450-B - Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szerokos$¢ nie moze przekraczac dtugosci
500 PK-L-H45-500-B ~ nominalnej prowadnicy.
For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.
550 PK-L-H45-550-B - . .
[ins npaBunbHOM paboTbl HanpaBnsoLWeN peKOMeHL0BaHHas WWPUHA ALLMKE He
600 PK-L-H45-600-B - LLO/>KHA NpeBbIlWaTh HOMUHANIbHOM AJIVHbI HanpaBAsioLLEeN.
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GTV

PLANOWANIE / PLANNING / NMTPOEKTMPOBAHWE

szuflada standardowa / standard drawer /

szeroko$¢ szuflady / drawer width /

LWNPWHa dullnKa

12,7+0,3

SKW=LW-(2*12,7)

12,7 +0,3

LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki SKW = szerokos¢ szuflady

inner cabinet width
BHYTPEHHSAS WKPUHA Kopryca

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTa>Hble 0TBEpPCTUA

drawer width
WMpMHa ALLmKa

CTAHAAPTHBIN ALLMK

szuflada wewnetrzna / inner drawer /

BHYTPEHHWIA ALLUK

X = grubosc frontu
drawer front thickness
TonwWwMmHa dacaga

SKL = gteboko$¢ szuflady
drawer depth
rnybuHa Awmka

NL = dtugo$é nominalna prowadnicy

nominal slide length

HOMUHabHadA AJIMHa Hanpasnd IOU.Leﬁ
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Prowadnica kulkowa Versalite ze spowalniaczem H45
Ball bearing slides Versalite with soft closing H45

LLlapukoBas HanpaBnswwan Versalite c goBogunkoM H45
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

g 1( 1( SLOW 1. . A

E H FULL ; —_ @ @’Q
< 45| el | | mmm Il - | ==Y

\ J — J | -
f 1 ( 1 ( ) (cermiFicate) [ ) FRIENDLY
NL & 60.000
—
250-600 ZINC e
. 7 . STEEL 7 . PLATED 7 L . 7

PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

= - | o
250** PK-L-H45-250-A% 55 NL = dtugpéc’ no_minalna prowadnicy
nominal slide length
300 PK-L-H45-300-A* 15 HOMWHaNbHaa onnHa
350 PK-L-H45-350-A* 5 Hanpasnatotien
400 PK-L-H45-400-A* - AV = strata wysuwu
450 PK-L-H45-450-A% | - extension loss
noTeps BblIABUXEHNSA
500 PK-L-H45-500-A* -
550 PK-L-HA45-550-A - UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE MPUMEYAHME:
600 PK-L-H45-600-A* - Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szeroko$¢ nie moze przekraczac dtugosci

nominalnej prowadnicy.

* Produkt dostepny na indywidualne zamodwienie. . . . )
Individual orders only. For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.

Tosap poctyneH noa 3akas. [na npaBunbHoW paboTbl HanpaBAsiioLLlen pekoMeHLoBaHHAsA WNPUHA ALLMKa He

. LOJKHA NpeBblLaTbh HOMUHANbHOM ANHbI HanpaBASIoLWEeN.
Brak petnego wysuwu.

Not full extension.
[MoTepsi BbIABVXEHWS ALLMKA.
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i
PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
-
w
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WIMpVHa ALLMKa CTaHAapTHbIN ALK z
o
12,7+0,2 12,7+0,2 %* g
720 i 2
1 1 T | @
EE 0o oo DO . :
b S <
SKL = NL
NL +3
SKW = LW - (2x 12,7) .
m . szuflada wewnetrzna / inner drawer /

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width

SKW = szerokos$¢ szuflady
drawer width

BHYTpeHHVIVI AWLNK

37 +

GTV

BHYTPEHHAS LUMPUHa Kopryca LIMPUHa ALmnKa
X
rozstaw otworéw montazowych o SES = = -° =
spacing of mounting holes - -
MOHTa>XHble 0TBEPCTUA
NL | krawedz szafki/ cabinet edge / kpaii wkada SKL = NL
4 _ NL +X+3
250 ([o Sk o g =
{37 L .
5] = 5 X =grubos¢ frontu SKL = gtebokos¢ szuflady
300 ;;E ey E, = drawer front thickness drawer depth
96 TonwmHa dacaga rnybuHa siwmka
350 |2 FE B g
b4, 72,5 NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
400 | == = (@) = 2 nominal slide length
- — = o 555 HOMWHaNbHagA AnHa
. S HanpaBsnsioLein
450 | SHE= E= = Loq
500 fSEE = BE  B= B L o
b4
550 |o SHES ms (@@= G= o -
96
600 [ SHES B E= == T 2
37 128 96 128
NL
250 [ (=pe) = —_ 1.1
75 1755 | 9
~T= 1.2 14
300 | _=fe  =ge B f—] S
80 1215 o
~
350 o fo o fo ((ocp)—
122
400 o fo o fo 0o go 12,7
128 160 |
|
450 o fo o go o oge
160 160
500 o (o o go B ogo
192
550 o fo o fo o cge
192 224 brak w L-300
not in L-300
400 = o fo o o fo :ﬂ HeT oTBepcTus B L-300
49,5 224 256
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INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

300 PK-L-H45-300-GX 50
350 PK-L-H45-350-GX 20
400 PK-L-H45-400-GX -
450 PK-L-H45-450-GX -
500 PK-L-H45-500-GX -
550 PK-L-H45-550-GX -
600 PK-L-H45-600-GX -

250

Prowadnica kulkowa Versalite Light ze spowalniaczem H45
Ball bearing slides Versalite Light with soft closing H45

LLlapukoBas HanpaBnsiowasn Versalite Light
c poBoaunkom H45

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ N e

> SLOW
E H FULL Pl ; —_ @’Q
< 45| el | | mmm <

J O J \C J \u

s N\ N\ N\ FRIENDLY
B ||| 2| 2
—_— 300-600 ZINC

| - 1 7/ | - 7/ | - STEEL 7/ LPLATED

NL = dtugosé nominalna prowadnicy
nominal slide length

AV HOMWHaNbHasa aAnvHa
T HanpasnsoLLen

I | —  E—

mz 2o | \‘" e B - & | AV = strata wysuwu

= ‘ extension loss

noTeps BblABUXEHUA

UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE MPUMEYAHMUE:

Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szeroko$¢ nie moze przekraczac¢ dtugosci
nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.

,D,J'IFI I'IpaBVIJ'IbHOI7| paﬁOTbI Hal'lpaBJ'IFII-OLLI,eVI pekoMeHaoBaHHadA WNPUHa ALLnKa He
LO0JKHa npeBbllWaTh HOMMHaNbHOM ANUHbI HanpaBnmou.l,eﬁ.




GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

szerokos$¢ szuflady / drawer width /
WIMpVHa ALLMKa

12,7+0,2 12,7+0,2

E

SKW = LW - (2x 12,7)
LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki ~ SKW = szeroko$c¢ szuflady
inner cabinet width drawer width
BHYTPEHHSS LUMPUHA Kopryca LIMpMHA fLLmKa

rozstaw otwordéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUA

krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada

szuflada standardowa / standard drawer /
CTaHAapTHbIN ALK

[ 7 L]
a =]
b= = - = B
SKL=NL
NL+5

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHUI ALLMK

NL
300 f BB (ES- o
sol(s) BB- ¢ L 8
(=] — — ©° o
400 o 5 [Bse ¢
0 —1 — =}
450 o 5 [B<e FE g 3
(=] — — o jm}
500 |o [E (@S- B AR
550 |0 B [ES- E= 5 7 2
600 |o S <E:°°> e ES = S
137 64 T 96 6
-
160 128
NL
300 (m Uu) o0 o0 (:‘
9%
350 b 0o 0o o 0o C]‘
9% 128
400 b 0o o 0o o0 (:‘
128 160 27
450 L oo o 0o o 0o C]‘
160 160 e
500 b Qo © 0o © 0o (:‘
192 59.5
550 b 0o @ 0o o 0o (:‘
192 224 66.5
600 b Qo © 0o © 0o C]‘
105.5
34 224 256

37 + X
X [T |
[o B mEe - = I
SKL = NL
NL+5+X
-

X =grubosc¢ frontu
drawer front thickness
TonwmHa pacaga

drawer depth

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMWHanbHas AnHa
HanpasnsoLen

SKL = gtebokos¢ szuflady

rnybuHa awmnka

43,5

12,7
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Prowadnica kulkowa z samodociagiem H45
Ball bearing slides with self closing H45

LLlapukoBas HanpaBnfwwas ¢ pukcatopoM H4H5
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

I

) Y =) [
FULL cLosinG | | — ==, @ ‘Q
— (] o
[ o < <&
. Y ( Y ( Y ( FRIENDLY
250-750 ZINC
\ J \ STEEL J \ PLATED J \

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAOLWWE 2 LUT.

e - 2

250* PK-S-H45-250 22

300 PK-S-H45-300 -

350 PK-S-H45-350 - . . .

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy

400 PK-S-H45-400 - nominal slide length

450 PK-S-H45-450 B HOMMHanNbHas ANHa
HanpasnsoLLen

500 PK-S-H45-500 -

550 PK-S-H45-550 - AV = strata wysuwu
extension loss

600 PK-S-H45-600 - noTeps BblABMXXEHNS

650 PK-S-H45-650 -

700 PK-S-H45-700 - UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE MPUMEYAHME:

750** PK-S-H45-750 _ Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szeroko$¢ nie moze przekraczac dtugosci

nominalnej prowadnicy.

* Brak petnego wysuwu.
Not full extension.
MoTeps BbIABMXEHNS ALMKa. [ins npaBunbHOM paboTbl HanpaBnsaoWen peKOMeHL0BaHHas WHUPUHA ALLMKA He

** produkt dostepny na indywidualne zaméwienie. LLO/>KHA MpeBbIlaTh HOMUHANIbHOM AJIVHbI HAanpaBAsioLLeN.

Individual orders only.
ToBap AocTyneH nop, 3akas.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.
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szerokos$¢ szuflady / drawer width /
WIMpVHa ALLMKa

12,7+0,2 12,7+0,2
[

GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

szuflada standardowa / standard drawer /

o)
%
VA
44,5

SKW = LW - (2x12,7)
LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width
BHYTPEHHSS LIMPUHA Kopryca

SKW = szerokos$¢ szuflady
drawer width
LUMPWHa ALwmKa

rozstaw otwordéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUA

krawedz szafki / cabinet edge / kpaii wkada
NL

250(F
300

350

400 &= -

4502

o
(i

B8 B E

500

ﬁr—ﬂ—ﬂ—fﬁﬁhﬂ—ﬁ—ﬂ—

o
(i

o
0

5502

600;

650

o!
0

R
IR

o
0

700

i
L2

750

& -k
37 | leal 160 | 128 | 128
- -

NL
250

Nk
Y g

300

350

400 = o B

450 [gee 700 205

500 == I

550 5o @ e

400 [ o o

650 [ go- e oe 20 &

700 e ® v &

750 [ o &
35 288 320

CTAHAAPTHBIN ALLMK

7 |
o Eso G2 - c cEEo o [F=

SKL = NL

NL +3

szuflada wewnetrzna
BHYTPEHHUI ALLUK
37+

/ inner drawer /

I
> o fosc o[os

SKL

=NL

NL + X +3

X =grubos¢ frontu
drawer front thickness
TonwmHa dacaga

SKL = gtebokos$¢ szuflady
drawer depth
rnybuHa siwmka

NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy

nominal slide length
HOMMWHasbHasa AJIMHa
HanpaBsnsioLein

44,5

12,7
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Prowadnica kulkowa push to open H45GX
Ball bearing slides push to open H45GX
LLapukoBas Hanpasnstowas push to open H45GX
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FRIENDLY

= ea
®
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» “B%

Mozliwos¢ zastosowania stabilizatora
PB-D-P20STAB

Can be used with stabilizer

PB-D-P20STAB

B03MOXHOCTb Mcnonb3oBaHWs cTabunnsartopa
PB-D-P20STAB

¢

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENBbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAOLWWE 2 LUT.

-

NL AV |
- - - = LI —-
300 PK-P-H45-300-GX 30 ‘
350 PK-P-H45-350-GX -
400 PK-P-H45-400-GX - UWAGI MONTAZOWE / MOUNTING INFORMATION / TEXHUYECKOE NMPUMEYAHME:
450 PK-P-H45-450-GX - Dla prawidtowego dziatania szuflady jej szeroko$¢ nie moze przekraczaé dtugosci
500 PK-P-H45-500-GX B nominalnej prowadnicy.

For proper drawer operation, the width of the drawer can not exceed the nominal slide length.
550 PK-P-H45-550-GX - . -

[ins npaBunbHo paboTbl HanpasnsioLLel pekoMeHA0BaHHAs LWMPKHA ALLVKA He
600 PK-P-H45-600-GX - LOJIXKHa NpeBblLaTh HOMUHANbHOM AAUHbI HanpaBAsoLWeN.
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(72
'—
i
PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE E
-
w
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
LWMPUHA ALLMKa CTaHAapTHbIA ALK z
o
12,7+0,2 12,7+ 0,2 37 -
ﬂ_ﬁ ﬂ_ﬁ min. 5, =
I I —‘ E
[ 7 |
E J 4 3 cEE EEe - B i)

| SKL = NL + min. 8

NL + 10

SKW = LW - (2 x 12,7)
LW szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHUI ALK

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki SKW = szerokos$¢ szuflady 37+X+5
inner cabinet width drawer width
BHYTPEHHSS WMpMHa Kopnyca WMPUHA ALLMKA N
5] o =Y
(S Ee - S S
rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes SKL=NL +8
MOHTaXHble 0TBEPCTUS NL +X+10
| . i . X =grubos¢ frontu SKL = gtebokos$¢ szuflady
krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkaga drawer front thickness drawer depth
NL TonwmHa dacaga rnybuHa swmka
a00(f B G- e
N NL = dtugosé nominalna prowadnicy
350 [ B3 (@3- = e nominal slide length
4 s HOMWHaNbHag ANnHa
400 Z = (EE") - Z HanpasnsioLLei
4s0f B3 [s- E= =5
500 |+ BZ  [BZ- B ¢ . A
550 |+ (2 [ES- = = pe
600 b B8 (€=~ E= EZ - JEs
C|37] 64 | 96 64
=
160 128
- ——————
1
1
N 2
300 [g00) o o 00 B 3
96
350 @ 0o @ 0o 2 0o o [g
96 128 ] 12.7
400 & 0o o o000 B
128 160
450 oo < 0o TG0 o
160 160
500 | ¢o0-° > 0o S o000 B
192
550 d 0o b 0o o @00 o %
192 224 |
-
600 |_go0° <00 ° c oo B
35 224 256
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Prowadnica kulkowa H53
Ball bearing slides H53

LapukoBas HanpaBnsowasa H53
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ N\

04 b | B || e
3 s - 300-1100 s

-~ J O J U

f ) (cermiFicaTE FRIENDLY
% 60.000
—

ZINC
L PLATED ) -

\.

PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

\‘N—L’\ E \‘A—Y\

300 PK-0-H53-300

350 PK-0-H53-350 -

400 PK-0-H53-400 -

450 PK-0-H53-450 -

500 PK-0-H53-500 - = —— NL =dtugo$¢ nominalna prowadnicy

550 PK-0-H53-550 - = — .“M u N u &‘ nominal slide length

600 PK-0-H53-600 _ T HOMWHaJIbHaA oanHa
HanpasnsoLein

650 PK-0-H53-650 -

700 PK-0-H53-700 - AV = strata wysuwu

750 PK-0-H53-750 - extension loss

800 PK-0-H53-800 _ noTeps BblABUXeEHNS

850 PK-0-H53-850 -

900 PK-0-H53-900 -

950 PK-0-H53-950 -

1000 PK-0-H53-1000 -

1050 PK-0-H53-1050 -

1100 PK-0-H53-1100 -
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szerokos$¢ szuflady / drawer width /
WIMpVHa ALLMKa

19.5+0,3

i

19,5+0,3

54

3

SKW = LW - (2*19,5)
LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width
BHYTPEHHSSA LUIMPUHA Kopryca

SKW = szerokos¢ szuflady
drawer width
LUMPUHa ALWMKa

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUA

krawed? szafki / cabinet edge / kpait wkada
NL L&~
3006) ¢ 9
350 | q
400 |[» q
450 [ q|
500 [e q
550 [: q
600 |» q
650 |- q_ 96
700 [ ]
750 |0 q|
800 [ 7
850 [: 4
900 [ g
950 [z A
1000 | q
1050 [° q

1100 |2 al
371 1128196196196 | 96164 96| 96|96 | 96

300

35 | 1128 |96 |96 | 96 | 96 |64] 96 | 96 | 96 | 96

GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

szuflada standardowa / standard drawer /
CTaHAapTHbIN ALK

——’—37<—
[ 7 |
D o o o K
SKL = NL
NL + 3

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHMIA ALK

37 +X
[T [
0 o o o o @

SKL = NL
NL +X+3

X = grubosc frontu
drawer front thickness
TonwWwMmHa dacaga

SKL = gtebokos$¢ szuflady
drawer depth
rnybuHa awmka

NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AavHa
HanpaBnswLen

%{

/
54 [~

@5,8
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INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.

HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

=] - =]
250 PK-PRO-H45-250 5
300 PK-PRO-H45-300 -
350 PK-PRO-H45-350 -
400 PK-PRO-H45-400 -
450 PK-PRO-H45-450 -
500 PK-PRO-H45-500 -
550 PK-PRO-H45-550 -
600 PK-PRO-H45-600 -
650 PK-PRO-H45-650 -
700 PK-PRO-H45-700 -
750 PK-PRO-H45-750 -

Prowadnica kulkowa PK-PRO-H45
Ball bearing slides PK-PRO-H45

LWapukoBas HanpaBnsiowasa PK-PRO-H45

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ N\

H| PO = @ NL
| /5 e

s — 250-750
|- 7 — 7 | - 1
' \ ' \ '
STEEL PLATED
| - 7/ | - 7/ | -

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy

AV nominal slide length
ﬁ% HOMWHaNbHasA AfiMHa
HanpasngoLen
}‘4 | E—
I fm m- - ® - E-I] AV = strata wysuwu
/ extension loss
‘ noTeps BbIABUXEHNS

UWAGI / INFORMATION / TPUMEYAHME:

Tolerancja grubosci blachy PN-EN 10131

Sheet thickness tolerance PN-EN 10131

[onyctmas TonwmHa nucta PN-EN 10131

Tolerancja wymiarow liniowych i katowych PN-EN 22768 cL

Tolerances on linear and angular dimensions according to PN-EN 22768 cL
[onyck nnHenHbIX 1 yrnoBbix pa3mepos no PN-EN 22768 cL

Tolerancja wykonania $rednic otwordw IT15 1SO 286-2

Hole diameter tolerance IT15 ISO 286-2

Honyctumbli pnametp otBepctus IT15 1SO 286-2
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(2]
'—
&
PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTMPOBAHWE =
i
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WMpUHa anKa CTaHOAPTHbBIN ALLNK m
. S
[
12,7+0,2 12,7+0,2 é
\ \ = = o E=- J 5
m,
b 3
SKL=NL
NL+3
szuflada wewnetrzna / inner drawer /
SKW=LW-(2%12,7) BHYTPEHHUI ALLMK
- LW
X
LW = wewnetrzna szerokos¢ szafki ~ SKW = szerokos¢ szuflady
inner cabinet width drawer width o = o —
BHYTPEHHAS LWMpPUHA Kopnyca LWIMPUHA ALMKa = E= Z
rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes SKLNL
MOHTa)>XHble OTBEPCTUS
- NL+3+x
X = grubos¢ frontu SKL = gtebokos$¢ szuflady
i . . . drawer front thickness drawer depth
krawedz szafki / cabinet edge / kpaii wkada ToNWMHa pacana rry6uHa aLmKa
e e e
¢ & RN 8.5 —w P dtugo$¢ nominalna prowadnicy
= i 0 nominal slide length
i 415 5 5 HOMWHaNnbHad oJIMHa
o % == «BnpaBndioLLen
350:% %“’ T 59,5 ‘{ ) [®\‘®}\u \TE
4,’_%7'
40 I =- Q‘EETi[M N
== | = =
450 @Z @c @ Eci 35 15 15 | 15
=== | i b
500 ETZ E'F“ %z (%Z% Ti 81
[ T
QEE SN N 3 o
600 E‘F %“‘ %z @‘EC’ == TiBSS >
0 : )
650 E"‘z E'F“ EF ET;‘: TE L i JT[ S%
5 D)
wiE i e e | e | )
750 |p 2 @S- = == EE- ] ﬂ.ﬂ—J
96 192 96
J37 64 160 bb_| b4 288
NL
250 QT = 2
160
0 S0 =l —
300 e . 12
350 0 0 ° coo [ \-‘\_r‘{ 15 NL
96 160 ] ~ faasc *a (mm)
0o X ° S 0ol mm
400 128 | 192 | — 250 -
450 0 =0 0 = [ 300 21
160 ] 192 | 350 49
500 [ P ——nr . 400 89
550 2 z & 205 & ! 450 94,5
192 256 J‘ x \ 500 115
0o = 0o o S0s [ = 4\:
600 — ‘ § 7L 550 115,5
! 600 156
650 1= N Sr— 650 167
224 320 | .
200 30 = T 700 173
268 ! 750 212
750 [ 2 : 2o [
|3¢ 288 352 |

259



Prowadnica kulkowa H45 Prestige
Ball bearing slides H45 Prestige
LapukoBas HanpaBnawwasa H45 Prestige

(2
[
4
L
=
1T
-l
10
o
=z
4
L
o
(=}
-
=z
o
o
'8

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

E’ H FULL | |e— — @ NL
— i @
3 45 o - 250-750 s

-~ J O J U -~ J

1 ( ) (cermiFicate) [ h FRIENDLY
% % 60.000 m
=

ZINC
STEEL
L PLATED ) -

8 - J

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

e - )

250 PK-0-H45-250 -

300 PK-0-H45-300 -

350 PK-0-H45-350 - L, ) )

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy

400 PK-0-H45-400 - nominal slide length

450 PK-0-H45-450 ~ HOMUHanbHas AAvHa
HanpasnsoLLen

500 PK-0-H45-500 -

550 PK-0-H45-550 _ AV = strata wysuwu
extension loss

600 PK-0-H45-600 - noTeps BblABUXEHNA

650 PK-0-H45-650 -

700 PK-0-H45-700 -

750* PK-0-H45-750 -

* Produkt dostepny na indywidualne zamodwienie.
Individual orders only.
ToBap AocTyneH nop, 3akas.
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szerokos$¢ szuflady / drawer width /
WIMpVHa ALLMKa

12,7+0,2 12,7+0,2

445

(a—mJ %#
[y %#

SKW = LW - (2x12,7)
LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width
BHYTPEHHSSA LUIMPUHA Kopryca

SKW = szerokos¢ szuflady
drawer width
LUMPUHa ALWMKa

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUA

krawedz szafki / cabinet edge / kpaii wkada

NL

250( &=

300

350}

400 . EEe oEEL,

T %
offt—E w
-
otk s
00 et T

.
650‘5%‘:%“ = EF Guqz =2 ol i192
S ——
7003%”%" < %Z G”@ SklC= EGEJMZS
e
)T SRR S ey =
37 A 160 128 160 128
NL
250 [Tged T
160
300 0o < 0o o 0L
96 128
350 o o F0- T
128
400 e o oo T
128 160 |
-
450 [ o CXD cie T
160 192
500 [go 200 S
192 192
550 o 5 TN
224
600 0o 0 e
77 756
-
650 o= 0° [T
700 3w T TR
288
750 0o 0o 0o C
35J 288 320
Ll

GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

szuflada standardowa / standard drawer /
CTaHAapTHbIN ALK

SKL = NL
NL +3

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHMIA ALK

37 + X

SKL = NL
NL+X+3

SKL = gtebokos$¢ szuflady
drawer depth
rnybuHa awmka

X = grubosc frontu
drawer front thickness
TonwWwMmHa dacaga

NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AavHa
HanpaBnswLen

@4,5
26,4

15,5
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Prowadnica kulkowa H45 XP
Ball bearing slides H45 XP

LLlapukoBas HanpaBnsawwasa H45 XP

(2]
-
4
L
=
w
-l
11}
o
4
4
L
o
(=]
[
4
(=]
o
'8

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ N\ 'S =

H| PO = @ NL
B 45 - 250-700

1
L. 7 — 7 L. L.
s a e N s '
CERTIFICATE
& 50.000 m
jm—
ZINC

STEEL PLATED I

- 7 - 7 " - 7

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

NL AV

o - =

250* PK-0H45250XP -

300* PK-0H45300XP -

350* PK-0H45350XP _ NL = dtugos’é nominalna prowadnicy
nominal slide length

400* PK-0H45400XP - HOMWHaNbHada ONnHa

450* PK-0H45450XP - HanpasnsHoLen

500* PK-0H45500XP - AV = strata wysuwu

550 PK-0H45550XP - extension loss
noTeps BbIABUXEHNS

600* PK-0H45600XP -

650* PK-0H45650XP -

700* PK-0H45700XP -

* Produkt dostepny na indywidualne zamodwienie.
Individual orders only.
ToBap pocTyneH nog 3akas.
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GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

szerokos$¢ szuflady / drawer width /
WIMpVHa ALLMKa

12,7+ 0,2

12,7+0,2

1) %:t

(D] %#

43,7

SKW = LW - (2X12,7)

LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width
BHYTPEHHSS LUMPUHA Kopryca

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEpCTUA

SKW = szerokos$¢ szuflady

drawer width
LIMpUHa AwmKa

krawedz szafki / cabinet edge / kpai wkada

NL
250(f
300 |-
cleloll A = = E -1
|
400 EE G- BE G -]
|
50 E a=- i =
| |
500 62 G=- i B2 -1
n N w
550f &8 G=e Q$§) %Ec ﬁiﬂ I
600 B2 E=- i BE- E- -1
| |
650 i a=- i z- E-1
| | |
700 6= = = G=- B2 -]
96 b4 96
37 64 | 160 128 192
NL
250 [Tees 7o
160
300 e o CXE
128
350 [Ee_—+e EXT
96 160 |
-
400 0o 200 200
128 192
450 o 7 0e g0 [
160 192
500 [ & X
224
550 [4ee o ST
192 256 |
-
600 0 700 g0 T
224 288
650 D 200 g0 [
256 288
700 % & =T
35| 288 320
=

szuflada standardowa / standard drawer /

CTAHAAPTHBIN ALLMK

[ L]
B E - B - E-]

SKL = NL

NL +3

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHMIA ALK

37+X

o —
o 0 coo o So o
a

S5 J

SKL = NL

NL + X+ 3

X = grubosc frontu
drawer front thickness
TonwWwMmHa dacaga

NL = dtugos$é nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AAvHa
HanpasnsoLein

Ay i

N
~3

SKL = gtebokos¢ szuflady
drawer depth
rnybuHa awmka

263

wn
-
4
w
=
w
-
w
o
4
4
w
o
(=]
[
4
(=]
o
('8




(2]
-
4
L
=
w
-l
11}
o
4
4
L
o
(=]
[
4
(=]
o
'8

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

Prowadnica kulkowa H45 GX
Ball bearing slides H45 GX

LLapukoBas HanpaBnsowasa H45 GX

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ N\ 'S =

H| PO = @ NL
B 45 - 250-700

1
L. 7 — 7 L. L.
s a e N s '
CERTIFICATE
& 50.000 m
jm—
ZINC

STEEL PLATED I

- 7 - 7 " - 7

250 PK-0H45250GX 5
300 PK-0H45300GX -
350 PK-0H45350GX -
400 PK-0H45400GX -
450 PK-0H45450GX -
500 PK-0H45500GX -
550 PK-0H45550GX -
600 PK-0H45600GX -
650 PK-0H45650GX -

700

PK-0H45700GX

264

NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUHanbHas AnAvHa
HanpasnsoLen

AV = strata wysuwu
extension loss
noTeps BbIABUXEHNS



GTV

(2]

'—

i

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
-

w

szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WIMpVHa ALLMKa CTaHAapTHbIN ALK z
o

12,702 127202 37 o
—T T " é
('

8

s [Eoe o BB o ([EBe 1

o

1)
4
A
(/1)
44,5

SKL = NL
NL +3
SKW = LW - (2x12,7)
LW szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHUI LUK
LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki SKW = szerokos$¢ szuflady 37 + X
inner cabinet width drawer width *
BHYTPEHHSAS WMPUHA Kopnyca LWIMPMHa ALwmMKa
X [T |
rozstaw otworéw montazowych - B3 [eeoe o B - Sso J
spacing of mounting holes
MOHTa>Hble 0TBEPCTUSA
krawedz szafki / cabinet edge / kpai wkada SKL = NL
NL |y NL+X+3
250(°
300 |; X = grubos¢ frontu SKL = gtebokos$¢ szuflady
§ drawer front thickness drawer depth
350 | TonwWwmHa dacaga rnybuHa Awmka
400 |
NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
450 | nominal slide length
HOMWHaNbHadA OJIMHa
500 |s G2 E=- &= BE- -1 HanpasnsioLei
550 |2 B2 G=- = Se EEo )
600 |: 63 E=- B GE- GEE- -1
|
650 | B2 G=- B G=- BE- T
| |
700 | B2 GS- 6= G=- BE- I
_ 37 b4 | 96 64 96
———r
160 128 192
NL 1
250 [y oot 1 [
160 1
S
300 =g ORI o
128 3
350 [ go- 70 BRI
96 160
400 [0 70 E 700 =
128 192 12,7
450 =t I XTI
192
500 0 o - 20 L
224
550 [ o : oo T
192 256 ]
600 |7 i : T
288
650 [ o : oo T
224 320 —|
-
700 [go- XD B T
288 288
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INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

Prowadnica kulkowa H45 GX1
Ball bearing slides H45 GX1

LapukoBas Hanpasnstowas H45 GX1

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ N\ 'S =

H| PO = @ NL
B 45 - 250-700

1
L. 7 — 7 L. L.
s a e N s '
CERTIFICATE
% 50.000 m
jm—
ZINC

STEEL PLATED I

- 7 - 7 " - 7

NL = dtugosé nominalna prowadnicy
nominal slide length

250 PK-0H45250GX1 5
300 PK-0H45300GX1 -
350 PK-0H45350GX1 -
400 PK-0H454006X1 -
450 PK-0H454506GX1 -
500 PK-0H455006X1 -
550 PK-0H455506GX1 -
600 PK-0H45600GX1 -
650 PK-0H45650GX1 -
700 PK-0H45700GX1 -
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HOMUHabHas OnMHa
HanpasnswoLLen

AV = strata wysuwu
extension loss
noTeps BbIABUXEHNS



GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

szerokos$¢ szuflady / drawer width /
WIMpVHa ALLMKa

12,7+0,2 12,7+0,2

g
]

43,8

(@l %#

SKW = LW - (2x12,7)
LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width
BHYTPEHHSS LUMPUHA Kopryca

SKW = szerokos$¢ szuflady
drawer width
LWIMPMHa fLLmKa

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUA

krawedz szafki / cabinet edge / kpai1 wkada

250([;
300 |
350 |s
400 | =
450 | B= [E=- B =13
500 [ 63 &= i BE- =1
|
550 [ &5 @=- S BE- E=-1
600 |: B2 E=- i B~ E- -1
650 [ B @=- = E=- EE- T
|
700 | B2 G=- E= =~ Gz T
37 | |ea| 96 64 96
=1
160 128 192
NL
250 [ o
160
300 [foe o XIS
128
350 [for o Toe T
96 160 _|
400 (D 70 7 0:C
128 192
450 [0 7o T I
160 192
500 [fee o 70T
224
550 0o 0o 0o [
192 256 ]
-
600 o o CYTAN
288
650 [#o o T
224 320 |
-
700 0 0o 0 C
36| 288 288

szuflada standardowa / standard drawer /
CTaHAapTHbIA ALK

——yi<—
|
- B - B-1
SKL = NL
NL +3

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHUI ALLMK
37 + X

[T [

B e - B - [EseJ
;

SKL = NL
NL +X+3

X =grubos¢ frontu
drawer front thickness
TonwmHa pacaga

drawer depth
rnybuHa awmnka

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AavHa
HanpasnsoLen

12,7

SKL = gtebokos¢ szuflady
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INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

= - | o
250 PK-0H45250HK -
300 PK-0H45300HK -
350 PK-0H45350HK -
400 PK-0H45400HK -
450 PK-0H45450HK -
500 PK-0H45500HK -
550 PK-0H45550HK -
600 PK-0H45600HK -
650 PK-0H45650HK -
700 PK-0H45700HK -
750 PK-0H45750HK

268

Prowadnica kulkowa H45 HK
Ball bearing slides H45 HK

LapukoBas HanpaBnsawwasa H45 HK

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

§| H FULL | |e— — @ NL

L 3 _
45 s — 250-700 @@J
| - .. — 7 | - 1
(~ N ( % N\ ( FRIENDLY
L STEEL )L PLATED )L

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AavHa
HanpasnsoLwein

AV = strata wysuwu
extension loss
noTeps BblABUXKEHUS

=

UWAGI / INFORMATION / TPUMEYAHME:

Tolerancja grubosci blachy PN-EN 10131
Sheet thickness tolerance PN-EN 10131
[Jonyctumas TonwmHa nncta PN-EN 10131

Tolerancja wymiarow liniowych i katowych PN-EN 22768 cL
Tolerances on linear and angular dimensions according to PN-EN 22768 cL
[onyck nnHenHbIX 1 yrnoBbix pa3mepos no PN-EN 22768 cL

Tolerancja wykonania srednic otwordw IT15 1SO 286-2
Hole diameter tolerance IT15 ISO 286-2
Honyctumbli guametp otBepcTus IT15 1SO 286-2




GTV

(2]
'—
i
PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE z
-
w
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
LWMPUHA ALLMKa CTaHAapTHbIA ALK z
12,7402 12,740, §
4
L 2
37 | L
] o B EEe o B - [Ee
. 3 < 2
= SKL=NL =|
NL+3
[
SKW=LW-(2*12,7) .
szuflada wewnetrzna / inner drawer /

LW

~ - BHyTpeHHI/II‘/‘I ALWLNK
LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki ~ SKW = szerokos¢ szuflady
inner cabinet width drawer width I
BHYTPEHHSS LIMPUHA Kopryca LUMPWHa ALwmKa

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes

SKL=NL

|
Se o B o [EeJ
=

NL+3+x
MOHTa>XHble 0TBEPCTUA
krawedz szafki / cabinet edge / kpait wkada SKL = gtebokos¢ szuflady X'=grubos¢ frontu
NL drawer depth drawer front thickness
250 rnybuHa awmka TosnWwMHa dacaga
300 IE °I: NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
o e & nominal slide length
° HOMMWHanNbHasa ANnHa
350 —L?—L]:Si O HanpasnsoLen
400 B el . 0 1
450 ']ﬂ T '?"]: 35 |5 |
500 '? T EBe o1 515
T ———-——
550 2 ¢ 68 @\-]
e
L o o 9 o
600 l? l? ( 9 | ]:855 /@)}c& q‘
- ql-_a i qlg. = 7 = ) ‘
700 B ¢ EF- t EE- [
[ [ [ [ 15 | 15
750’}@ - I & 7T
|a7] 4.l 9 64 96 % .|
160 128 192
NL |
\© 0o © 0o
250 60 9 _hS N 1
® —————
® 0o > 0o ool
300 BTN ( : ]
350 ® Qe b 0o °0e [ 7~ 1 o
9% 760 ! Ji @ <
& 0o © Qe © 0o
400 128 192 \ Y
® 0o © 0o e0e [
450 160 192 12,7__
& 0o > 0o ooe
500 22 - 16 10
& Qe b 0o o0e [
550 _ 192 256 V!
& 0o ° 0 o0 [
600 55 |
@ 0o @ 0o ooe [
650 - 224 -l 320 V!
700 @ 0o > 0o > 0o C
288
750 & 0o b 0o ooe [
36 288 352
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Prowadnica kulkowa H45 GX2
Ball bearing slides H45 GX2

LapukoBas Hanpasnsowas H45 GX2
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE
PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

s N\ N\

3 H FULL —_—— @ NL
E"‘r’ o | ™ = | |250-700

-~ J O J U

e N\ N\

STEEL ZINC m

PLATED
| . >

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKOLWWE 2 LUT.

NL AV
] =] ]
mm mm AV
250 PK-0H45250GX2 - NL = dtugoé¢ nominalna prowadnicy
300 PK-0H45300GX2 _ I = e nominal slide length
i HOMUHabHas OnMHa
350 PK-0H45350GX2 - HanpasnswoLLen
400 PK-0H45400GX2 -
AV = strata wysuwu
450 PK-0H45450GX2 - extension loss
500 PK-OH45500GX2 - noTeps BbIABUXEHNS
550 PK-0H45550GX2 -
600 PK-0H45600GX2 -
650 PK-0H45650GX2 -
700 PK-0H45700GX2 -
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szerokos$¢ szuflady / drawer width /
WIMpVHa ALLMKa

12,7+ 0,2 12

—bTﬂ<; e

~
|+
N
+
o
N

4

{5 5i3))
4
va

{5y
42

SKW = LW - (2¥12,7)
LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width
BHYTPEHHSS LUMPUHA Kopryca

SKW = szerokos$¢ szuflady
drawer width
WWpWHa fiLlmMKa

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUA

krawedz szafki / cabinet edge / kpaii lwKkada

NL e
250s 8 GEe  EEeL
S 6
soffeE)@E) - - .
N = 128
==
= =5 G -L
[ \
E=EEE
ot e e e
L e e e e
e e e s
e e e e
7005 @3- = (= B- I
15 | _96 64 9%
37164 [ 160 128 192
NL
250 o3 I
160
300 o 5 T
128
350 [ 0o oo [
9% 160 |
400 =0 = soT
128 | 192 |
450 [ 2 0o S00 [
160 192
500 e [0 XN
224
550 [ = ——
192 256 |
600 =T = T
288 |
650 & = T
224 320 N
700 LK) @ 0o © 0o L
35 288 288 ‘

>

GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

szuflada standardowa / standard drawer /
CTaHAapTHbIA ALK

[ |
TG = - B - E=m-I
SKL = NL
NL + 3

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHUI ALLMK

37 + X

-

[T |
‘3 S - B8 - [Es-[

SKL = NL
NL +X+3

X =grubos¢ frontu
drawer front thickness
TonwmHa pacaga

SKL = gtebokos¢ szuflady
drawer depth
rnybuHa awmnka

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AavHa
HanpasnsoLen

12,7
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Prowadnica kulkowa H45 GX2-A
Ball bearing slides H45 GX2-A
LapukoBas HanpaBnsilowas H45 GX2-A

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

| i | B[ €3
K 45) i 1 T 300-700

( N ( % Y ( FRIENDLY
L STEEL ) &PLATEDJ L

PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy

AV nominal slide length
-1 HOMWHaNbHaga ANnHa
NL AV = — HanpasnsoLen
fnsmme E [namme EEEEEEEEEL = &=- T
o o AV = strata wysuwu
300 PK-0H45300GX2-A - ‘ extension loss
350 PK-OH453506X2-A | - rloTepR BEIABIRERI
400 PK-0H45400GX2-A -
450 PK-0H45450GX2-A B UWAGI / INFORMATION / TPUMEYAHME:
- - B Tolerancja grubosci blachy PN-EN 10131
500 PK-0R455000X2-A Sheet thickness tolerance PN-EN 10131
550 PK-0H45550GX2-A - [onyctumas TonwmHa nucta PN-EN 10131
400 PK-0H45600GX2-A - Tolerancja wymiaréw liniowych i katowych PN-EN 22768 cL
Tolerances on linear and angular dimensions according to PN-EN 22768 cL
650 PK-0H45650GX2-A - [onyck nnHenHbIX 1 yrnoBbix pa3mepos no PN-EN 22768 cL
700 PK-0H45700GX2-A - Tolerancja wykonania srednic otwordw IT15 1SO 286-2
Hole diameter tolerance IT15 ISO 286-2
Honyctumbli guametp otBepcTus IT15 1SO 286-2
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GTV

(2]

'—

i

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
-

w

szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
LWMPUHA ALLMKa CTaHAapTHbIA ALK z
=

[

12,7:0,2 12,740, =

o

('

L 1
x - B - E=-I
R
SKL=NL
NL+3
SKW=LW-(2*12,7)
Lw

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTpeHHI/IVI ALLNK
LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki

inner cabinet width
BHYTPEHHSAS WMPUHA Kopryca

SKW = szerokos¢ szuflady
drawer width

WKpMHa ALmKa ST e

>

B3 B - @B - [mel

SKL=NL
NL+X+3

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUA

krawedz szafki / cabinet edge / kpaii wkada

X =grubos¢ frontu
drawer front thickness
TonwmHa pacaga

SKL = gtebokos¢ szuflady
drawer depth
rnybuHa awmnka

NL LT
30[(E)(E) - E=-r 198 NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
L == nominal slide length
350 3% EF’G % °L HOMUWHanNbHas AavHa
400 [ 155 G HanpasAsoLLen
[ | |
3 ot e e e e
o BTt
> N
R
1 e s e e e s s
700 [ 63 @=- = Es- Es- r
37‘ 6 96 b4 96 96
160 128 192
NL
300 =] CXD ° 20l
128
350 [Emm——————eT
96 160
400 0o 200 ° 20e[
128 | 192 |
450 [ 200 ° S0 [
160 | 192 |
500 e — T
192 | 224 |
550 [ - _——
192 \ 256 |
600 oe B o I
288
650 %o D D =5 T
224 320 |
700 oo 200 D =5 T
35 288 \ 288 \
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INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

NL

]

250 PK-0H35-2500 4
300 PK-0H35-3000 4
350 PK-0H35-3500 4
400 PK-0H35-4000 4
450 PK-0H35-4500 4
500 PK-0H35-5000 4

274

Prowadnica kulkowa H35
Ball bearing slides H35

LapukoBas HanpaBnsiowasa H35

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

E’ H FULL | |— — @ NL
— | . @
2 35| | o = | |20-500| | (v

-~ J O J U -~ J

1 ( ) (cermiFicate) [ h FRIENDLY
% % 50.000 m
=

ZINC
STEEL
L PLATED ) -

8 - J

S - |
NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
= = =f=-=- [EET=T nominal slide length
HOMUHanbHas AAvHa
HanpasnsoLLen

AV = strata wysuwu
extension loss
noTeps BbIABUXEHNS



GTV

(72
'—
i
PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE E
-
w
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WIMpVHa ALLMKa CTaHAapTHbIN ALK z
o
12,7+0,2 12,7+0,2 37 g
- [ i
= = i gl g CE-GEE-
@ - g |3
SKL = NL
NL +3
SKW = LW - (2x 12,7)
LW szuflada wewnetrzna / inner drawer /

BHYTPEHHUI ALLUK

37 +X
LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki SKW = szerokos$¢ szuflady *
inner cabinet width drawer width
BHYTPEHHSAS LWMpUHa Kopryca LWMpUHa AWmMKa X - [
Y o C=-C=- {

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes SKL = NL
MOHTa>XHble OTBEPCTUA

NL+X+3
NL 25 25 X = grubos¢ frontu SKL = gtebokos¢ szuflady
N i B B drawer front thickness drawer depth
250 E = g)@ o e : TonwmHa pacaga rny6uHa sumka
\ 75
300 E Gz @Gz o o @z o E NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
124 nominal slide length
i HOMUWHabHasA ANNHa
350f @< = @= ° G o< = i HanpasnsioLLeil
110 b4
4008 BE = C= - E-E- C
160 b4
4508 6= = G= o 6= = G= °
210 b4
5008 G= = G= = GE-G=-C
REIY 260 64
-l
0,8
e —
NL 0.8 [— 1
e ~
250 (¢ 0°] she T =
128 190 0
—— )
300 =00 Sgo R
113 13 | 2 12,7
—= 2
350 S0s = e EETE
138 138 | o
|
400 & 0o o Qo & &0 C
163 163 79
hi"—
450 &b 0o S (o ) & 0o g
188 188 o 9
500 &0e =N 5 % e
J 36 213 213
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Prowadnica kulkowa PK-0-H35-...L
Ball bearing slides PK-0-H35-...L

LWapukoBas HanpaBnsiowasa PK-0-H35-...L
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

—

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

'S N\ N\

3 H FULL —_—— @ NL
E35 o | ™ == | [250-500

-~ J O J U

e N\ N\

STEEL ZINC m

PLATED
| - 7/ | -

r
\

PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AavHa

HanpasngoLen
AV AV = strata wysuwu
n extension loss
E _ — D\%@ugu - noTeps BblABMXEHUS
o = 2 |
250 PK-0-H35-2500L -
300 PK-0-H35-3000L B UWAGI / INFORMATION / TPUMEYAHME:
N_4aE. B Tolerancja grubosci blachy PN-EN 10131
350 PK-0-H35-3500L Sheet thickness tolerance PN-EN 10131
400 PK-0-H35-4000L - [onyctumas TonwmHa nucta PN-EN 10131
450 PK-0-H35-4500L . Tolerancja wymiaréw liniowych i katowych PN-EN 22768 cL
Tolerances on linear and angular dimensions according to PN-EN 22768 cL
500 PK-0-H35-5000L - [onyck nnHenHbIX 1 yrnoBbix pa3mepos no PN-EN 22768 cL
Tolerancja wykonania srednic otwordw IT15 1SO 286-2
Hole diameter tolerance IT15 ISO 286-2
Honyctumbli guametp otBepcTus IT15 1SO 286-2
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i
PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE E
-
w
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
LWMPUHA ALLMKa CTaHAapTHbIA ALK z
=
12,240,2 12,240, E
20, 20, L~
! ! [ E
S o6& - = -& - [
S SKL=NL
NL+3

SKW=LW-(2*12,2)

szuflada wewnetrzna / inner drawer /

Lw BHYTPEHHUI ALLUK
=
iy . iy X
LW = wewnetrzna szerokos¢ szafki SKW = szerokos¢ szuflady
inner cabinet width drawer width Z G =ET = = -GE= = [
BHYTPEHHSAS LUMPUHA Kopryca LUMpMHa ALwmKa 37
SKL=NL
NL+3+x
rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTa>XHble OTBEPCTUA X = grubos¢ frontu SKL = gtebokos¢ szuflady
drawer front thickness drawer depth
krawedz szafki / cabinet edge / kpai wkada TonwnHa pacana rnybuna Aumka
NLﬁ
d f ﬁ f NL = dtugos$é nominalna prowadnicy
250 E = = < — D> — = i nominal slide length
% 2 HOMWUHATbHAs ANNHA
. i \ HanpaBnsioLen
so0fs @2 = @= = dEs o ﬁ
124
[ = -
wo|g G2 == = (RN RS i
110 64
O
400
O
450| 5
O
500\
1
NL
250
300
350 12,2
08 =
0,8
N\
400 08 |
- !
450
500
|
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Prowadnica kulkowa H30-A
Ball bearing slides H30-A
LLapukoBas Hanpasnsiowas H30-A

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

'S N\ 'S =

3 H FULL —_—— @
E 30 — [

1
\ . 7 — 7 \ . \ . 7
e N\ N\ e ~\
ol || ®
250-400 ZINC
STEEL PLATED
| - 7/ | - 7/ | - | - 7/

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

NL AV NL = dtugps’c’ nqminalna prowadnicy
[} i e nominal slide length
mm mm HOMUWHanbHas AAvHa
250 PK-0H30-2500-A - Hanpasnsiowen
300 PK-0H30-3000-A - AV = strata wysuwu
350 PK-0H30-3500-A - extension loss
noTeps BbIABUXEHNS
400 PK-0H30-4000-A -

278



GTV

PLANOWANIE / PLANNING / MTPOEKTUPOBAHWE

szerokos$¢ szuflady / drawer width /

WMpPUHa ALlLKnKa

11,8+0,2

11,8 +0,2

() %:i

]
ut

Oo,
=)
™

SKW =LW-(2x11,8)

LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width
BHYTPEHHSS LIMPUHA Kopryca

SKW = szerokos$¢ szuflady
drawer width
LUIMpMHA fALLmKa

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUA

krawedz szafki / cabinet edge / kpai1 wkada

NL

20(f5 =< G2=  GE=oL
N 9
0 @8- 27 ° GsLC
B0 5 G- G0 o s oL
66
4o 5 G8o @S9 o = Gs- I
32| b4
37 | 64 160 64
NL
N\
250 {59 0] ST
192
300 =) =) op © C
96 128
350 o) © o) O o) O i
128
400 o) © o o °cpo C
36 128 192

szuflada standardowa / standard drawer /
CTaHAapTHbIN ALK

SKL = NL
NL +3

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHUI ALLMK
37 + X

SKL = NL
NL+X+3

X = grubosc frontu SKL = gtebokos$¢ szuflady
drawer front thickness drawer depth
TonwmHa dacaga rnybuHa awmka

NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length

HOMWHasIbHas AJIMHa
HanpaBsnsioLein

? o

11,8
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Prowadnica kulkowa PK-0H30-...0
Ball bearing slides PK-0H30-...0

LWapukoBas HanpaBnsiowasa PK-0H30-...0

(2
[
4
L
=
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-l
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o
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o
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

I

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

3 H FULL —_—— @
E 30 | Vol | = L
. s J - J . . 1 J
250-450 ZINC
. J . STEEL J . PLATED . J

PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AavHa
HanpaBsnsioLein

AV = strata wysuwu
extension loss

noTeps BbIABUXEHNS

;.:. - 2
250 PK-0H30-2500 -

UWAGI / INFORMATION / TPUMEYAHME:
300 PK-0H30-3000 -

Tolerancja grubosci blachy PN-EN 10131
350 PK-0H30-3500 - Sheet thickness tolerance PN-EN 10131
400 PK-0H30-4000 _ [onyctumas TonwmHa nucta PN-EN 10131

Tolerancja wymiarow liniowych i katowych PN-EN 22768 cL
450 PK-0H30-4500 - Tolerances on linear and angular dimensions according to PN-EN 22768 cL

[onyck nnHenHbIX 1 yrnoBbix pa3mepos no PN-EN 22768 cL

Tolerancja wykonania srednic otwordw IT15 1SO 286-2
Hole diameter tolerance IT15 ISO 286-2
Honyctumbli guametp otBepcTus IT15 1SO 286-2
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PLANOWANIE / PLANNING / NMPOEKTMPOBAHUE

szeroko$¢ szuflady / drawer width /
WMpKHa ALMKa

11,840,2 11,8+0,2

SKW=LW-(2*11,8)
LW

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki
inner cabinet width
BHYTPEHHSS LIMPUHA Kopryca

SKW = szerokos$¢ szuflady
drawer width
LUIMpPMHa ALmKa

rozstaw otwordow montazowych
spacing of mounting holes
MOHTa>Hble 0TBEpCTUA

szuflada standardowa / standard drawer /
CTaHAapTHbIN ALK

szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTPEHHUI ALWMNK

><

X = grubos¢ frontu
drawer front thickness
TonwWwMmHa dacaga

SKL = gtebokos$¢ szuflady
drawer depth
rnybuHa awmka

NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMWHanbHas AnvHa
HanpaBsnsioLein

NL

250
192

350

128

400
128 192

450

<36 160 192
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Prowadnica kulkowa H27
Ball bearing slides H27
LapukoBas HanpaBnswowasa H27
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

@7&
‘ <
) N ( \ FRIENDLY
NL %
250-500 S%L ZINC w

- J U J

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAKLWWE 2 LUT.

NL AV NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
e ﬁ G nominal slide length

mm o HOMWHasIbHasa AJinHa
250%* PK-0H27-2500 99 HanpasnsoLe

300 PK-0H27-3000 109 AV = strata wysuwu

350 PK-0H27-3500 124 extension loss

400 PK-0H27-4000 134 MOTEPR BEIABIKERWA

450 PK-0H27-4500 149
500* PK-0H27-5000 184

* Produkt dostepny na indywidualne zamowienie.
Individual orders only.
ToBap focTyneH nop, 3akas.
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTMPOBAHWE z
i
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WMpKHa ALLKKa CTaHLaPTHbIN ALWMNK =
S
32 o =
10,5+0,2 10,5+0,2 =
N N I ] &
nle 510 - =0
@ =~
B Y o
SKL = NL
NL +3
SKW=LW-(2x10,5)
LW szuflada wewnetrzna / inner drawer /
BHYTpeHHMVI ALLNK
LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki SKW = szerokos$¢ szuflady 32+ X
inner cabinet width drawer width
BHYTPEHHSIS LUMPKHa Kopryca LWMPWHa ALLMKa . 1 I
s 0o i = co [
rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTa>XHble OTBEPCTUA SKL - NL
i . . . NL +X+3
krawedz szafki / cabinet edge / kpaii wkada
NL
X = grubosc frontu SKL = gtebokos¢ szuflady
3 = drawer front thickness drawer depth
250 30°) 9 2 o9 [
n TonwWwmHa dacaga rnybuHa awmka
300 2o ] SR
124 NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
- = = nominal slide length
350 |5 0° 3= HOMUWHanbHas AavHa
174 HanpasAsoLLeNn
400 | B 0= + =
224
450 [ 0o SN
274
500 a2 9o =
15 Bl e
32 115 324
NL 1
o~
250(0_9<] ° g N
N 72
3000 _¢-° ° °9 T 10,5
123
3500 ¢-° = =10 N
173
400 0_¢° ° °9 T
223
450 D¢ ° ° S
273
500 p_¢o ° °9 I
JCBO 115 323
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Prowadnica kulkowa do potki H27
Ball bearing slides H27

LLlapukoBas HanpaBnstowas ans nonku H27
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PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKH

'S N\ N\ =

H PARTIAL a NL
27

- — 360
| . > —— > | . 1 >
e N\ N\ ~\
STEEL PLATED
|- - |- - |- -

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA L i P + KPL. WKRETOW
DRAWER SLIDE L and R + SCREW SET
HAMPABIAOLLAA JT n M+ CAMOPES3bI

Wkret do drewna (3,5 x 15 - 8 szt.)
Wood screw (3,5 x 15 - 8 pcs.)
Camope3sbi no gepesy (3,5 x 15 - 8 wr.)

\Sruba metryczna M4 x 6 (4 szt.)

Metric screw M4 x 6 (4 pcs.)
BuHT MeTpuyeckuii M4 x 6 (4 wT.)

NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUWHanbHas AnvHa
HanpasnsoLein

mm

360 PK-0-000-027
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0
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTMPOBAHWE E
]
2
36 =
24 24,5 s I
- /R, AR o
° ° | (-
° o i 4
. o o) ey 8
g — - ('
_ 5 NL = 360
ol 9| b IS q .
o SKL = min. 370

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy ~ SKL = gteboko$¢ szuflady

nominal slide length drawer depth
HOMWHaNbHadA OJIMHa rny6|/|Ha ALNKa
HanpasnsoLein
rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTa>XHble 0TBEpPCTUA
14,6 —
o o 11,5
1 o o N
@4,5 10 <
o ~ o £
= E—GL © | ol o
B ™|
¥ 1 J
25 100 199 5
10,4 - | 9.4
22,5
. 53 32 214 32
4x9,4
( IR
Y Y
(25! J
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Prowadnica kulkowa H17
Ball bearing slides H17
LapukoBasa HanpaBnsawowasa H17

NL

182-438 ?9@

ZINC

PLATED
\ . 7

FRIENDLY

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA 2 SZT.
DRAWER SLIDES 2 PCS.
HAMPABJIAOLWWE 2 LUT.

182 PK-0H17182XP 62
214 PK-0H17214XP 77
246 PK-0H17246XP 77
278 PK-0H17278XP 77
310 PK-0H17310XP 100
342 PK-0H17342XP 100
406 PK-0H17406XP 100
438 PK-0H17438XP 100

286

NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMUHanbHas AAvHa
HanpasnsoLen

AV = strata wysuwu
extension loss
noTeps BbIABUXEHNS
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

szerokos$¢ szuflady / drawer width /
WIMpVHa ALLMKa

wkret do drewna (3,5
wood screw @3,5
caMopes o fepesy 03,5

wn
-
4
w
=
w
-
w
o
4
4
w
o
(=]
[
4
(=]
o
('8

17

M
4
VA
=

Y

7.5

szuflada standardowa / standard drawer /
CTaHAapTHbINA AWK

SKW = LW - (2x25)

LW

Dtugos¢ szuflady = NL*

LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki  SKW = szerokos$¢ szuflady F
inner cabinet width drawer width
BHYTPEHHSIS WMPUHA Kopryca LWMpUHa ALMKa

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTa>Hble 0TBEPCTUA

Yo

* Zalecana dtugos¢ szuflady dla prowadnic 182 - 278: NL + max. 60.
Zalecana dtugos¢ szuflady dla prowadnic 310 - 438: NL + max. 100.
Recommended drawer length for slide 182 - 278: NL + max. 0.
Recommended drawer length for slide 310 - 438: NL + max. 100.
PekomeHzyeMasn gnunHa awmka ana Hanpasnsiowmx 182 - 278:

NL + makc. 60.
PekomeHayeMasn gnunHa awmka ana Hanpasnsiowmx 310 - 438:
NL + makc. 100.

krawedz szafki / cabinet edge / kpaii wkada

NL | 39

182 ([focco [ccoocoo co0 ooon]

N1 4x 32

214 |(Tcce cco 666 666 666 G600 ]

5x32

I

NL = dtugo$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length

246 [[Toch 0660 666 666 666 666 6600 ]

6x32 HOMWHaNbHaa ONHa Hal'lpaBﬂFHOLLl,el‘/‘l
278 [Dood 000 000 00O OOO 00O 000 000D |
7 x 32
310 [0Dood 000 000 000 00O 000 000 OO0 o000 ]
8x32
342 0oo® 000 000 000 00O 00O 00O 000 00O 0ooO ]
9x32
/(06 |(Dcocv 000 000 000 00O 000 000 00O 000 000 000 000W]
11x32 9.4
438 [[Icocv 000 000 000 000 000 000 00O 000 000 000 000 _co0n]
|37 1232 - =
. S| []=
NL 0,8
4>0'8 l—
182([o o < (o]
102
214 [0 D = o]
134
246 [0 P = 5]
166
278 O = 5]
198
310 [© D < ]
230
342 [0 = @5
262
406 [0 o= 2] I
326 o <10
4380 o0 D =
|70 358
-
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Mozliwo$¢ zastosowania spowalniacza AM-MBSOFT-P2

F

Can be used with soft closing device AM-MBSOFT-P2

Bo3MoyHoCTb Mcnonb3oBaHua gosogunka AM-MBSOFT-P2

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA KPL. L + P
DRAWERSLIDE SETL +R
HANPABITAOLLAA KOMTIT. JT + 11

Prowadnica rolkowa 0B
Roller slide OB
Ponukosas Hanpasnsiowas 0B

o

STEEL

e

FRIENDLY

S| e | B |
250 PR-0B-250-10 PR-0B-250-18* 100
300 PR-0B-300-10 PR-0B-300-18* 100
350 PR-0B-350-10 PR-0B-350-18* 100
400 PR-0B-400-10 PR-0B-400-18* 100
450 PR-0B-450-10 PR-0B-450-18* 100
500 PR-0B-500-10 PR-0B-500-18* 110
550 PR-0B-550-10 PR-0B-550-18* 115
600 PR-0B-600-10 PR-0B-600-18* 125

* Produkt dostepny na indywidualne zamodwienie.
Individual orders only.
ToBap AocTyneH nop, 3akas.
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NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMWHasbHas AJIMHa HanpaBnsoLLEN

AV = strata wysuwu
extension loss
noTeps BbIABUXKEHUS
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PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHMUE z
i
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
WMpKHa ALLKKa CTaHLAPTHbIN ALWMNK =
S
125, —- 2
——’i<— 8
('8
[ T
o
o N
N .
: =
X X ﬁ g >~ o 8o 00 o0 6 ooe o E
4 SKL=NL
NL +3
| SKW = LW - (2 x 12,5)
~ SKL = gtebokos$¢ szuflady
LW
drawer depth
rnybuHa awmka
LW = wewnetrzna szerokos¢ szafki SKW = szerokos$¢ szuflady
inner cabinet width drawer width . . .
NL = dtugos¢ nominalna prowadnicy
BHYTPEHHSIS WMPUHA Kopryca LWMpUHa SWwmrKa

nominal slide length
HOMUWHanbHas AnvHa
HanpaBsnsoLein

rozstaw otworéw montazowych
spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUA

krawedz szafki / cabinet edge / kpai1 wkada

300 Dgo o °0 o0 00 o
350 |G)ee¢5 s o0
b4 b4
400 Og o o6 o%0 0 o0 3

450 5 55 5o 5o %]

500 ogo o ° 560 o0 o]
64
550 ugo 0 ° 560 g 9 06 o
600 ogn o o0 500 b0 3 000 o
32
37| 128 9% 128 128
NL
250 a0
105 _| 45
-
300 O
35 120 |45
350 ©
60 145 45
4000 O
85 170 45
450 T —© e = e
110 195 45[ﬁ 185 10 185
500 T ©) e = i
135 220 45 210 10 210
550 = @ * -~ =
160 245 45 235 10 235
600 2 0‘ X3 [°]
185 270 45 260 0 260
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Prowadnica rolkowa PR-0B_Z
Roller slide PR-0B_Z
Ponukosas Hanpasnsitowas PR-0B_Z

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW

N\ N\ N\ =

PAE'L NL ’Q
B % || e

| ] — 250-600 STEEL

( Y ( N ( ) FRIENDLY

% PAKOWANIE / PACKING / YNAKOBKA

F

Mozliwo$¢ zastosowania spowalniacza AM-MBSOFT-P2
Can be used with soft closing device AM-MBSOFT-P2
Bo3MoyHoCTb Mcnonb3oBaHua gosogunka AM-MBSOFT-P2

INFORMACJE DODATKOWE / ADDITIONAL INFORMATION / AOMONHUTENbHAA MHOOPMALINA

PROWADNICA KPL. L + P
DRAWERSLIDE SETL +R
HANPABITAOLLAA KOMTIT. JT + 11

NL = dtugosé nominalna prowadnicy
nominal slide length
HOMWHasbHas AJIMHa HanpaBnsoLLEeN

AV = strata wysuwu
extension loss
noTeps BbIABUXEHMS

250 PR-0B-250-Z 100 UWAGI / INFORMATION / TPUMEYAHME:

300 PR-08-300-2 100 Tolerancja grubosci blachy PN-EN 10131
350 PR-0B-350-Z 100 Sheet thickness tolerance PN-EN 10131

[onyctumas TonwmHa nmucta PN-EN 10131
400 PR-0B-400-Z 100

Tolerancja wymiarow liniowych i katowych PN-EN 22768 cL
450 PR-0B-450-Z 100 Tolerances on linear and angular dimensions according to PN-EN 22768 cL
[onyck nnHenHbIX 1 yrnoBbix pa3mepos no PN-EN 22768 cL

500 PR-0B-500-Z 110

Tolerancja wykonania srednic otwordw IT15 1SO 286-2
550 PR-0B-550-Z 115 Hole diameter tolerance IT15 SO 286-2
400 PR-0B-600-7 125 Honyctumelit guametp oteepctma IT15 1S0O 286-2

290



GTV

(2]
'—
&
PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE =
i
szerokos$¢ szuflady / drawer width / szuflada standardowa / standard drawer / 2
LWMPUHA ALMKa CTaHOAPTHbBIN ALK m
S
N e
. 4
2
12,;3 1|2,5 e
SKL=NL
37
Qo
g o 8o 00 cae 8 o060 o
3 o =
= E SKL=NL+3
-
I\
szuflada wewnetrzna / inner drawer /
SKW=LW-(2*12,5) BHYTPEHHMI ALLMK
Lw
[
LW = wewnetrzna szerokos$¢ szafki SKW = szerokos$¢ szuflady X
inner cabinet width drawer width SN
BHYTPEHHAS LIMpPUHA Kopnyca LWIMpMHa ALwmMKa o
0@ Bo 00 o@o a B8 o060 o
| 37
rozstaw otworéw montazowych NL+3+x

spacing of mounting holes
MOHTaXHble 0TBEPCTUS

X = grubos¢ frontu SKL = gtebokos¢ szuflady
" o5 szafki / cabinet edae / Kpai | drawer front thickness drawer depth
NL rawedz szafki / cabinet edge / kpaii ikada | TOJILLMHA ¢aca,qa rny6|/|Ha AlnKa
250 )
NL = dtugos$¢ nominalna prowadnicy
300 : nominal slide length
HOMMWHasIbHasa AfiMHa
HanpaBnswoLen
350 (02 Tt
64
400 )
96
450 = B, L)
bxb,6 —]
500 5 o¢o_0 oo > o
b4 ) {
550 5 S5ho 0 o0 o g
600 S 560 0 %5 o = 9
‘ 35 12,5
37 128 96 128 128
NL
g‘[ 0‘9
[Er—atm m——t 1) T — TR s
250 105 |45 85 _i0_ 85 S el
300 =z o E=== = e
35 _120 45 110 _10_ 110 0.9 1o
I ° ° Q) T =
350 %0 |_ 145 75 S R (U
\ s S O — = s
400 a5 70| 45 : 60 10 160 ==
=== S S 5 (@ e =
450 110 195 45 185 10 185 J
500 135 220 45 [ 210 10 210
o ° O e =z )
550 160 245 45 : 235 10 235 J
o o SE\O == oo Sous]
600 185 270 45 260 10 260
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Spowalniacz do prowadnic rolkowych
oraz szuflad typu Metalbox 350 - 550 mm
Soft closing damper for Metal Drawer Sides 350 - 550 mm

HDoBopuuk pna Metan6okcoB 350 - 550 MM
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ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

Do szuflad na prowadnicach rolkowych i Metalbox.
Soft closing damper roller drawer runners and metal drawer sides.
[oBofunk ana ponmnKoBbIX HaNpaBASOLWLMX 1 MeTaNboKCoB.

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

& || ®

T PLASTIC GRAY

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

PLANOWANIE / PLANNING / MPOEKTUPOBAHWE

=] v A —
LO.
54 32 o]
N ~T|
86 b4 < N
AM-MBSOFT-P2 —
118 96
150 128 o

Prowadnica rolkowa / Euro roller slide /
Ponukosas HanpasnaioLlas

102
[h)
’§ J 160 <
96 96 132]37]

Metalbox / Metal drawer sides / MeTanbokc
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Rolka stabilizujaca
Drawer Stabilizer
CTtabunusaumoHHbIN PONUK

FRONT OPENING ELEMENTS

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

Do szuflad skrzyniowych.
For drawers.
[ns nepeBsaHHbIX ALMUKOB.

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

STEEL NICKEL
PLATED

PAKOWANIE / PACKING / YTTAKOBKA

-

PB-D-P20STAB

PLANOWANIE / PLANNING / MTPOEKTUPOBAHWE

979 9 ) * Dla prowadnic rolkowych = 27,2.
CLIP-ON 3 For roller drawer runners = 27,2.
o [1ns ponunkoBbIX Hanpaenstowmx = 27,2.
=)
N * Dla prowadnic kulkowych = 27,5.
\ f [

For ball bearing drawer runners =27,5.
JIns WwapyKoBbIx HanpaBnsioLLux = 27,5.

regulacja 1 mm
adjustment £1 mm
perynvpoBka+l mm  45x8

min. 5

53
32

40 =
> LEI_V* |
* Dla prowadnic dolnego montazu = 35.

For undermount drawer slides = 35.

I
G} [1ns HanpaBASHOLLMX HUXKHEro MoHTaxa = 35.

294

73,2

min. 5

21
min. 25

73.2
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SYSTEMY BEZRAMOWE 12+4 mm / FRAMELESS SYSTEMS 12+4 mm /

BE3PAMHbIE CUCTEMBbI 12+4 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE
[ (T
BOARD
FRAMELESS 12+4 mm
PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTWKI
Ol a|lr
Ball —

bearing min 80 mm

0
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

1B
NOVO 2

*Produkt dostepny

na indywidualne
zamowienie.
Individual orders only.
ToBap poctyneH

noj 3akas.
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Raczka NOVO 2 / Handle NOVO 2/
Mpodune-pyyka NOVO 2

=] & =)

Raczka GEO / Handle GEO / Mpodwnb-pyuka GEO o
L A-RNOV02-270-05 270

-,
=] & el A-RNOV02-270-10 O 270
A-R18GE02-270-05* 270 A-RNOV02-270-90 270
*Produkt dostepny na indywidualne zaméwienie. / Individual orders only. / A-RNOV2-270-20M o 270

TOBap AO0CTYyNneH nopg 3akas.

e

Katownik 18 mm
Angle bar 18 mm
Mpodune yrnoson 18 mm

=] & =)

mm
Tor gorny / Top track / BepxHsas HanpasnsioLias A-K18-300-05 300
=) @ o A-K18-300-10 300
m
A-K18-300-20M () 300
A-TG-170-05 170
A-K18-300-90 300
A-TG-235-05 235
A-TG-300-05 300
A-TG-405-05 405
A-TG-600-05 600 LA
A-TG-170-10 O 170
A-TG-235-10 O 235
A-TG-300-10 O 300
A-TG-405-10 O 405
A-TG-600-10 O 600
A-TG-170-20M o 170
A-TG-235-20M () 235
A-TG-300-20M () 300 Profil T 18 mm
A-TG-405-20M ® 405 T-profile T 18 mm
Mpodune T 18 mm
A-TG-600-20M o 600 .
-,
A-TG-170-90 170 o N3 o
A-TG-235-90 235 A-T18-300-05 300
A-TG-300-90 300 A-T18-300-10 O 300
A-TG-405-90 405 A-T18-300-20M () 300
A-TG-600-90 600 A-T18-300-90 300
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Tor dolny EVO
Bottom track EVO
HuxHaa Hanpaensitowas EVO

= & =

mm
A-TDEV0-170-05 170
A-TDEV0-235-05 235
A-TDEV0-300-05 300
A-TDEV0-405-05 405
A-TDEV0-600-05 600
A-TDEVO-170-10 O 170
A-TDEV0-235-10 O 235
A-TDEVO0-300-10 300
A-TDEV0-405-10 D 405
A-TDEVO-600-10 O 600
A-TDEV0-170-20M ) 170
A-TDEV0-235-20M o 235
ProfilH 16 mm A-TDEV0-300-20M o 300
) A-TDEV0-405-20M o 405
H-profile 16 mm
Mpoduns H 16 mm A-TDEV0-600-20M o 600
P A-TDEV0-170-90 170
=] 2@ I\:-f_:\] A-TDEV0-235-90 235
- A-TDEV0-300-90 300
A-H16-300-05 300 A-TDEVO-405-90 405
A-H16-300-90 300 A-TDEV0-600-90 600
5A 5C
Tor dolny PRO
Bottom track PRO
HuxHaa Hanpasnsitowas PRO
= > L,
& -
A-TDPRO-170-05 170
A-TDPR0-235-05 235
A-TDPRO-300-05 300 Tor dolny EVO 2
A-TDPRO-405-05 405 Bottom track EVO 2
A-TDPRO-600-05 600
A TDPRO-170.10 O 170 HwxHaa Hanpasngtowas EVO 2
A-TDPRO-235-10 O 235 = & [‘.:‘T.f‘,
A-TDPRO-300-10 O 300 o
A TDPRO-L05.10 Lo A-TDEV02-170-05 170
A-TDPRO-600-10 ;f) 400 A-TDEV02-235-05 235
A-TDPRO-170-20M o 170 A-TDEV02-300-05 300
A-TDPRO-235-20M o 235 A-TDEV02-405-05 405
A-TDPRO-300-20M o 300
A TDPRO405.20M ® Lo A-TDEV02-600-05 600
A-TDPRO-600-20M ® 400 A-TDEV02-170-90* 170
A-TDPRO-170-90 170 A-TDEV02-235-90* 235
A-TDPRO-235-90 235 A-TDEV02-300-90* 300
A-TDPRO-300-90 300
A TDPRO-405.90 205 A-TDEV02-405-90* 405
A-TDPRO-600-90 600 A-TDEV02-600-90* 600

* Do wyczerpania zapaséw / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucuepnaHus 3anacos
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Maskownica PRO
Masking cover PRO

[ekopatuBHasa Haknagka PRO

M

A-MPRO-170-05
A-MPRO0-235-05
A-MPRO0-300-05
A-MPRO-405-05
A-MPRO-170-10
A-MPRO-235-10
A-MPR0-300-10
A-MPRO-405-10
A-MPR0-170-20M
A-MPR0-235-20M
A-MPR0-300-20M
A-MPRO0-405-20M
A-MPRO0-170-90
A-MPRO0-235-90
A-MPRO0-300-90
A-MPRO-405-90

6B

Maskownica EVO
Masking cover EVO
[ekopatuBHasa Haknagka EVO

&

()
4 AN NV

N\~

e
PN

M &

A-MEV0-170-05
A-MEV0-235-05
A-MEV0-300-05
A-MEV0-405-05
A-MEVO-170-10A
A-MEV0-235-10A
A-MEVO-300-10A
A-MEV0-405-10
A-MEVO0-170-20M
A-MEV0-235-20M
A-MEVO0-300-20M
A-MEV0-405-20M
A-MEV0-170-90
A-MEV0-235-90
A-MEV0-300-90
A-MEV0-405-90

M

) )
N

N

N/NIN

e

mm

170
235
300
405
170
235
300
405
170
235
300
405
170
235
300
405

mm

170
235
300
405
170
235
300
405
170
235
300
405
170
235
300
405

Prowadnik gérny 18 mm

Top roller 18 mm

BepxHui ponuk 18 mm

o

A-PG-18

8A

Wozek dolny PRO
Bottom roller PRO
HuxHnn ponuk PRO

-

A-WD-PRO

8B

Wozek dolny EVO 2
Bottom roller EVO 2
HuxHnin ponuk EVO 2

o

A-WD-EV02

GTV

Wdzek dolny
A-WD-EVO2 moze

by¢ stosowany do toru
dolnego EVO oraz EVO2

Bottom roller
A-WD-EVO2 can be used
for bottom track EVO
and EV02

HuXxHWI ponunk
A-WD-EV02 MoxHO
MCMONIb30BaThb C HUXHEW

Hanpasnswouwen EVO
n EVO2.
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Zastosowanie zaczepu
A-ZAC-WDEV02 do wozka
dolnego A-WD-EVO2 jest
mozliwe tylko w potaczeniu
z torem dolnym EVO2
(A-TDEVO2).

The application of the

A-ZAC-WDEVO02 guide

for the bottom roller

A-WD-EVO2 is only possible

together with the bottom

Guide EV0 2 I

3auenka EVO 2 A-ZAC-WDEVO2 ans

ﬁ HUXKHEero ponunka

A-WD-EV02 Bo3MoxHO
TONbKO B COYETaHUN

C HUXKHEN HanpasnstoLLen
EVO2 (A-TDEVO2).

Zaczep EVO 2

A-ZAC-WDEV02

"

Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO)
Bottom positioner (option for track PRO)
Cronop HuxHUI (BapuaHT ang Hanpasnsowei PRO)

o

A-PTD

13

Uszczelka toru dolnego EVO 2
Gasket for EVO 2 track
YnnoTHUTeNb N9 HUXHen Hanpasasiowen EVO 2

o

A-USZCZ-TDEVO2

10

Pozycjoner gorny (opcja)
Top positioner (option)
BepxHuit ctonop (sapuanT)

o

A-PTG

12

Klips do mocowania toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2
Knunca pna kpenneHuns HkKHen HanpasnstoLen EVO 2

-

A-ZAT-TDEVO2

14

Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5x 4 /
BydepHas weTka 14,5 x 4

-,
- &
A-SO-R-145X4
A-SO-R-145X4-10

@)

N

A-SO-R-145X4-20



15

Szczotka przeciwkurzowa z klejem 7 x 12
Anti-dust strip with glue 7 x 12
[MpoTuBONbINEBas WETKa Ha keeBol ocHoBe 7 x 12

M &

A-SP-R-7X12

GTV
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHbI
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Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl oBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
|
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / OBO3HAYEHUSA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHot weTkm

DSP - dtugos$¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / fnvHa npoTvBONbINEBON LLETKM

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvMHa HanpaeaaoLMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BeicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecta

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduen
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / nnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO ABEPEM

\ ! ‘ naprzemienny
n=4 ! l . alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

1 [
n=4 L I == symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : .l |
n=3
k=2 L 50 |
[ T ]
n=2
k=1 S0
-

300



Dtugosc¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHel 1 HUXXHEW HanpaBAAOLWMX U AeKOPAaTUBHOM HaKNagKu

DTM =50

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsbl fBepeit

Wysokos¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2
BbicoTa gBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
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Dtugosci szczotek / Strip lengths / OavHa weTtok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / OnuHa bydpepHon weTtku Dso=WD

Dtugosc szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / JanHa npoTuBonbineBoi LWeTku Dsp=WD - 20

Przy taczeniu wypetnien profilem H i/lub T nalezy odjac od wysokosci wypetnienia 1 mm na kazde taczenie.
If the fillings are joined with H- and/or T-profile, deduct 1 mm from the height of the filling for each connection.

Mpu ucnonb3oBaHumu coeguHUTENbHbIX Npodunein H u/unu T oT BbICOTbI HANOMHEHUS HY)KHO OTHATb Mo 1 MM
Ha Ka)k[10M coeAMHEeHUW.

GEO

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
PacueT wwpuHbl 4Bepu ¢ bydepHon LweTkon

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogolny / General formula /
Z=20mm
LLInpunHa nepexnecta Obuas dopmyna
Liczba skrzydet / Number cif doors / h=? n=3 N
Konnuecteo asepeit
Liczba zaktadek / Number of k=1 k=2 k=2 k=3 SD=[SO'3+kXZ]
overlaps / KonnuyecTso nepexsectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +17) SD = (SO +37) SD = (SO +37) SD = (SO +57)
formula / YnpoweHHas ¢popmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueTt wupuHbl Bepu 6e3 bydepHow LeTKI

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / B Wzér ogélny / General formula /
Z=20mm
LLInpuHa nepexnecta Obuas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / ho? h=3 N4
Konuuectso fBepeit
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD=[SO +kx7)
of overlaps / Konnyectso nepexnecros n
Uproszczony wzor / Simplified SD = (SO +20) Sp = (SO + 40) SD = (SO + 40) Sp- (SO + 60)
formula / YnpouieHHas ¢popmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #12 mm / Width of filling #12 mm / LLnpuxa Hanonexus #12 mm SW,=SD-6
Wysokos¢ wypetnienia #12 mm / Height of filling #12 mm / Beicota HanonHeHust #12 M WW,,=WD -3
Szeroko$¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLUnpuHa HanonHeHs n3 cTekna #4 M SW,=SD-20
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BbicoTa HanonHeHUs 13 ctekna #4 MM WW,=WD -5

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / 0aunHbl antoMuHneBbIx npoduneil

Dtugos¢ listew poziomych / Length of horizontal strips / LnnHa ropusoHTanbHbix npodunei DLP=SD - 38

Dtugosc¢ raczek / Length of handles / OnvHa npodwunb-pyyku DR =WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7 =34 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +31) SD = (SO + 65) SD = (SO + 65) SD - (SO +99)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =34 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
IIZICZba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
0/IN4EeCTBO fiBepent
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 34) SD = (SO + 68) SD = (SO + 68) SD= (SO +102)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A T4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #12 mm / Width of filling #12 mm / LLnpuHa HanonHeHus #12 mm SW,=SD-7
Wysokos$¢ wypetnienia #12 mm / Height of filling #12 mm / Beicota HanonHeHns #12 Mm WW,,=WD -3
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD - 32
Wysokos$¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 3 ctekna #4 M WW,=WD -5
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JnuHbl antoMuHueBbIx Npodunei
Dtugos¢ listew poziomych / Length of horizontal strips / lnnHa ropusoHTabHbIX npoduien DLP=SD - 52
Dtugosc raczek / Length of handles / Onvta npodunb-pyyku DR=WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / JOCTYMHbIE COEAUHUTEIN é
g

PROFIL T PROFIL H =
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DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / AOCTYMHbIE PYYKW

GEO NOVO 2
19 26
16
- 10 ~ =
— = |
3 3,5

MONTAZ SKRZYDtA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Szkto nalezy przyklei¢ przed nabiciem raczek.
Glass should be glued before instaling the handle.
CTek/10 HeobX0AMMO HakNeUTb Ha NANUTY 10 YCTAaHOBKM pyyek.

Katownik przykrecamy wkretami ST 3 x 20 mm.
L profile is installed using ST 3 x 20 mm screws.
Yrnooi npodwunb npukpenuTb wypynamu ST 3 x 20 MM

Wkret ST 3 x 20 mm
Screw ST 3 x 20 mm
Lypyn ST 3 x 20 MM
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Podciecia katownikow
Undercuts of angle bars
Obpe3ska yrnosoro npodpuns

15

— o —o0—o

70

MONTAZ SKRZYDLA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Frezowanie otworéw pod wozki dolne
Milling of opening for bottom rollers
®pe3epoBka 0TBEPCTUIA MOJ, HAXKHUE PONKK

Przytozyc¢ wozki kotkami w kierunku wypetnienia,
dosunac¢ az do oparcia sie ogranicznikéw o krawedz
ptyty, nastepnie przykreci¢ wozek.

Apply the rollers with wheels turned towards the
filling, slide until the limiters are stopped by the
panel’s edge, then screw the roller.

BcTaBbTe HUXHMIA ponvk (kapeTky) B MOHTaXHoe
0TBEPCTHE Tak, Kak Noka3aHo Ha PUCYHKe, MNOTHO
MPUKMUTE OrpaHUYUTENN K YCTaHOBOYHON
MOBEPXHOCTW U 3adUKCUPYIATE NO3ULMIO BUHTAMMU.

Dostepne tory
Tracks available
[locTynHble HanpaBnsioLime

A-TDPRO Z E %

A-TDEVO

A-TDEVO2

A-TDEVO2
+A-ZAC-WDEVO2

304

HT15080

Do regulacji wozka dolnego zaleca sie uzycie wkretaka imbusowego HEX
firmy Hogert (HT15080).

It is recommended to use the Hogert HEX Allen screwdriver (HT15080) to
adjust the bottom roller.

[ns perynnpoBKu HUKHE HanpaBAsioliel peKoMeHyeTcs UCMoNb30BaTh
wecTurpaHHyto oteeptky Hogert (HT15080)

Do potaczenia (ptyta - profil T - ptyta) zaleca sie stosowanie kleju
montazowego. Jako listwy gorne i dolne mozemy wykorzystac katownik.
Zaleca sie sfazowac krawedzie ptyty w celu utatwienia montazu raczek.

For the connection (board - T profile - board) it is recommended to use
mounting glue. You can use an L profile as the top and bottom strips. It is
recommended to bevel the edges of the board for easier handle installation.

[ns coeguHenns (nocka - npopunb T - focka) pekoMeHzyeTcs UCnonb3oBaTh
MOHTaXHbIN Knei. B kauecTBe BepxHe 1 HUXKHE pernkn MoXKHO
“cnonb30BaTh yrnoBon npodunb  PekoMerayeTcs ncnonb3oBaTh Gpacky,
4TObbI 06NErYNTb YCTAHOBKY pyyek.
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX

Front
Front [—>

®acan

45 1. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.
Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.
24 CnepyeT 0bpaTuTb BHUMaHMWe Ha HanpasneHue
L] YCTaHOBKM HanpaBAsoLen.
2. Zwroc uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.
Pay attention to the correct direction and attachment of cover.

CnepyeT 0bpaTTb BHUMaHWe Ha HamnpaBneHne 1 3aKnum
N,eKOpaTUBHOM HakNaaKu.

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK
OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW UV HUXKHEW HAMPABIAIOLLEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gorny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.

[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy
BEPXHWUIN WAV HVXKHUIA CTONOP.

Wsuna¢ pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTL cTONop nepef, cbopkoit HanpaBsloLLe 1 YyCTaHOBKOW BEPU.
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SYSTEMY BEZRAMOWE 16 mm / FRAMELESS SYSTEMS 16 mm /

BE3PAMHbIE CUCTEMBbI 16 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

lies
BOARD
FRAMELESS 16mm

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

0)(8]ar

bearing 1 min 80mm
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA
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Raczka NOVO S / Handle NOVO S/
Mpodunb-pyyka NOVO S

] & ﬁ_ﬁ‘, Raczka COTE / Handle COTE /
Mpodunb-pyyka COTE

A-R18NOVS-270-05 270 . .
A-R18NOVS-270-10 O 270 =] & o
A-R18NOVS-270-20M o 270 A-R18COTE-270-05 270
A-R18NOVS-270-90 270 A-R18COTE-270-90 270
2 3
Katownik 18 mm
Angle bar 18 mm
Mpodwune yrnosoi 18 mm
> L.
M & =
Tor gorny / Top track / BepxHsig HanpasnsioLias A-K18-300-05 300
= @ I‘_Li A-K18-300-10 O 300
mm A-K18-300-20M ) 300
ATE170:05 17 A-K18-300-90 300
A-TG-235-05 235
A-TG-300-05 300
A-TG-405-05 405
A-TG-600-05 600 LA
A-TG-170-10 O 170
A-TG-235-10 O 235
A-TG-300-10 O 300
A-TG-405-10 O 405
A-TG-600-10 O 600
A-TG-170-20M o 170
A-TG-235-20M () 235
A-TG-300-20M () 300 Profil T 18 mm
ATG-405-20M ® 405 T-profile T 18 mm
A-TG-600-20M o 600 pogue T 18 mm . 5
A-TG-170-90 170 - & e
A-TG-235-90 235 A-T18-300-05 300
A-TG-300-90 300 A-T18-300-10 O 300
A-TG-405-90 405 A-T18-300-20M ) 300
A-TG-600-90 600 A-T18-300-90 300
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4B

ProfilH 16 mm
H-profile 16 mm
Mpopune H 16 mm

5B

]

A-H16-300-05
A-H16-300-90

mm

300
300

Tor dolny EVO
Bottom track EVO

HuxHaa Hanpasnsowas EVO

308

o

A-TDEVO-170-05
A-TDEV0-235-05
A-TDEV0-300-05
A-TDEVO0-405-05
A-TDEV0-600-05
A-TDEVO-170-10
A-TDEV0-235-10
A-TDEVO-300-10
A-TDEVO0-405-10
A-TDEVO0-600-10
A-TDEVO-170-20M
A-TDEV0-235-20M
A-TDEVO-300-20M
A-TDEVO0-405-20M
A-TDEV0-600-20M
A-TDEVO-170-90
A-TDEV0-235-90
A-TDEVO0-300-90
A-TDEV0-405-90
A-TDEV0-600-90

&

e

N
N2 AN ANA RNA RN

mm

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600

S5A

Tor dolny PRO
Bottom track PRO
HuxHaa Hanpasnsitowas PRO

5C

o

A-TDPRO-170-05
A-TDPRO-235-05
A-TDPRO0-300-05
A-TDPRO-405-05
A-TDPRO-600-05
A-TDPRO-170-10
A-TDPRO-235-10
A-TDPRO-300-10
A-TDPRO-405-10
A-TDPRO-600-10
A-TDPRO-170-20M
A-TDPRO-235-20M
A-TDPRO-300-20M
A-TDPRO-405-20M
A-TDPRO0-600-20M
A-TDPRO-170-90
A-TDPRO0-235-90
A-TDPRO-300-90
A-TDPRO-405-90
A-TDPRO-600-90

Tor dolny EVO 2
Bottom track EVO 2
HuxHaa Hanpasnstowas EVO 2

* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa v1cuyepnaHus 3anacos

o

A-TDEV02-170-05
A-TDEV02-235-05
A-TDEV02-300-05
A-TDEV02-405-05
A-TDEV02-600-05
A-TDEV02-170-90*
A-TDEV02-235-90*
A-TDEV02-300-90*
A-TDEV02-405-90*
A-TDEV02-600-90*

&

)
_J

a\aa
J \

e\
N AN NV NN

&

mm

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
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Maskownica PRO Maskownica EVO
Masking cover PRO Masking cover EVO
[ekopatuBHasa Haknagka PRO [ekopatmuBHasa Haknagka EVO
-, L -, L
[~ I~
- & - - & f—
A-MPRO-170-05 170 A-MEV0-170-05 170
A-MPRO0-235-05 235 A-MEV0-235-05 235
A-MPRO0-300-05 300 A-MEV0-300-05 300
A-MPRO-405-05 405 A-MEV0-405-05 405
A-MPRO-170-10 O 170 A-MEV0-170-10A O 170
A-MPRO-235-10 O 235 A-MEV0-235-10A O 235
A-MPR0O-300-10 O 300 A-MEV0-300-10A O 300
A-MPRO-405-10 O 405 A-MEV0-405-10 O 405
A-MPRO-170-20M ) 170 A-MEV0-170-20M ) 170
A-MPR0-235-20M [ ) 235 A-MEV0-235-20M [ ) 235
A-MPRO-300-20M [ ) 300 A-MEV0-300-20M [ ) 300
A-MPRO-405-20M [ ) 405 A-MEV0-405-20M [ ) 405
A-MPRO0-170-90 170 A-MEV0-170-90 170
A-MPR0-235-90 235 A-MEV0-235-90 235
A-MPRO0-300-90 300 A-MEV0-300-90 300
A-MPRO-405-90 405 A-MEV0-405-90 405

Prowadnik gérny 18 mm - rama (opcja)

Prowadnik gérny 18 mm Top roller 18 mm - frame (option)
Top roller 18 mm BepxHuit ponuk 18 MM - Lna paMHOWN CUCTEMBI
BepxHuit ponunk 18 MM (sapuanT)
] ]
A-PG-18 A-PGR-18
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Ptytka dystansowa

Spacer plate

Mopknapnka

-
A-DPG-16
9B

Woézek dolny

A-WD-EVO2 moze
by¢ stosowany do toru
dolnego EVO oraz EVO2

Bottom roller
A-WD-EVO2 can be used

Wézek dolny EVO 2
for bottom track EVO

Bottom roller EVO 2

. and EVO2
HwxxHnin ponuk EVO 2 HusxHMiA ponk
ﬁ A-WD-EVO2 MoxHo

MCNoNb30BaTb C HUXKHEN
Hanpasnstouwen EVO

A-WD-EV02 U EVO2.

"

Pozycjoner gorny (opcja)
Top positioner (option)
BepxHuit cTonop (BapuaHT)

o

A-PTG

9A

Wozek dolny PRO
Bottom roller PRO
HuxxHnin ponuk PRO

o

A-WD-PRO

10

Zastosowanie zaczepu
A-ZAC-WDEV02 do wozka
dolnego A-WD-EV02

jest mozliwe tylko

w potaczeniu z torem
dolnym EVO2 (A-TDEVO2).
The application of the
A-ZAC-WDEV02 guide
for the bottom roller
A-WD-EVO02 is only possible
together with the bottom
track EVO2 (A-TDEVO2).

Mcnonb3oBaHue 3auenku

Zaczep EVO 2
Guide EVO 2 A-ZAC-WDEV02
3auenka EVO 2 AJ1S HUXKHEro posinka

ﬁ A-WD-EVO2 Bo3MOXHO
TOJIbKO B COYeTaHU
C HUXKHEN HanpasnstoLLen

A-ZAC-WDEVO?2 EVO2 (A-TDEVO2).

12

Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO]
Bottom positioner (option for track PRO)
Cronop HWXHWIA (BapuaHT A Hanpasasiowein PRO)

o

A-PTD



GTV

13 14

Klips do mocowania toru dolnego EVO 2 Uszczelka toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2 Gasket for EVO 2 track
Knunca gnsa kpenneHus HuXKHen HanpasnstoLen EVO 2 YnnoTHUTeNb NS HUXKHeN Hanpasasiowen EVO 2
] ]
A-ZAT-TDEVO2 A-USZCZ-TDEVO2
15

Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5x 4 /

Bydepran wétka 14,5 x 4 Szczotka przeciwkurzowa bez kleju 4,8 x 12

=] ?@ Anti-dust strip without glue 4,8 x 12

MpoTnBonbinesas wWeTka (BctasHas) 4,8 x 12
A-SO-R-145%4

A-SO-R-145X4-10 O - &

A-S0-R-145X4-20 . A-SP-R-48X12
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHbI
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Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl oBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
|
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / OBO3HAYEHUSA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHot weTkm

DSP - dtugos$¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / fnvHa npoTvBONbINEBON LLETKM

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvMHa HanpaeaaoLMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BeicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecta

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduen
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / nnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO ABEPEM

\ ! ‘ naprzemienny
n=4 ! l . alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

1 [
n=4 L I == symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : .l |
n=3
k=2 L 50 |
[ T ]
n=2
k=1 S0
-
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Dtugosc¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHel 1 HUXXHEW HanpaBAAOLWMX U AeKOPAaTUBHOM HaKNagKu

DTM =50

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsbl fBepeit

Wysoko$¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2
BbicoTa gBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
Dtugosci szczotek / Strip lengths / OavHa weTtok
Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / OnuHa bydpepHon weTtku Dso=WD
Dtugosc szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / JanHa npoTuBonbineBoi LWeTku Dsp=WD - 20

Przy taczeniu wypetnien profilem H i/lub T nalezy odjac od wysokosci wypetnienia 1 mm na kazde taczenie.
If the fillings are joined with H- and/or T-profile, deduct 1 mm from the height of the filling for each connection.
Mpu ucnonb3oBaHumu coeguHUTENbHbIX Npodunein H u/unu T oT BbICOTbI HANOMHEHUS HY)KHO OTHATb Mo 1 MM

Ha Ka>kgaoM CoeNHEeHUNn.

NOVO S

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /

Pacyet wupwuHbl ABepu c bydpepHoi weTkomn

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width /
LinpvHa nepexnecta

Z =34 mm

Wzér ogdlny / General formula /
Obuwan dopmyna

Liczba skrzydet / Number of doors /
Konnyectso aBepent

Liczba zaktadek / Number of
overlaps / KonuyecTtBo nepexnectos

Uproszczony wzér / Simplified
formula / YnpowieHHas dopmyna

SD:[SO+31] SD:[SO+65] SD =

SD=

2 3

_ (SO + 65)
4

(SO +99)
4

so:lso‘i”m

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /

Pacuet wupuHel oBepu be3 bydepHoii LeTki

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width /

Wzér ogolny / General formula /

LLinpnHa nepexnecta sl Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? h=3 ne4
Konuyectso gBepei
Liczba zaktadek / Number K1 k=2 k=2 k=3 sp =[S0+ k x Z)
of overlaps / Konuyectso nepexsnecros n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 34) sp =180+ 68) Sp = (SO + 68) Sp= (SO +102)
formula / YnpouweHHas ¢popmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HanosiHeHUs
Szerokos¢ wypetnienia #16 mm / Width of filling #16 mm / LLinpuna HanonteHus #16 mm SW,,=SD - 21
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem / Height of filling for the door with angle bar /
WW, =WD -3
BbicoTa HanonHeHus ¢ yraoBbIM npodunem L
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika / Height of filling for the door without angle bar / WW = WD
Beicota HanonHeHus 6e3 yrnosoro npoduns -
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JnuHbl antoMMH1eBbiX npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / InunHa ropusoHTanbHbix npoduinei DLP=SD - 52
Dtugosc raczek / Length of handles / InnHa npodunb-pyyku DR =WD
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COTE

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7229 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / n=? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 26) SD = (SO + 55) SD = (SO + 55) SD - (SO + 84)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z=29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +29) SD = (SO +58) SD = (SO +58) SD= (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #16 mm / Width of filling #16 mm / LLinpuHa HanonxeHus #16 mm SW,, =SD - 21
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem / Height of filling for the door with angle bar /
WW, =WD -3
Bbicota HanonHeHWs ¢ yrioBbIM npodunem L
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JnunHbl antoMuHreBbix npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTabHbIX npoduei DLP=SD - 52
Dtugosc raczek / Length of handles / InnHa npodunb-pyyku DR =WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEQVHUTENN

PROFIL T PROFIL H
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DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / AOCTYMHbIE PYYKW
NOVO S COTE
26 26
< o0
ﬁ Ne}
J== | E d S~ | G
10,5 10,4

Zaleca sie przed przykreceniem
prowadnika wykonanie otworu
pilotujacego w ptycie.

It is recommended to make a pilot
hole before attaching the roller.

Mepen TeM, kak NpucTynaTb

K MPUKPYYMBAHMIO POSIMKOB,
Heobxo[MMo cfienaTb KOHTPOJbHOE
0TBEpCTUE B MAuTe.

(7
3
1 @45
£
T
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MONTAZ SKRZYDLA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Podciecia katownikow

Undercuts of angle bars 14 Dla prowadnika gornego 18 mm rama (A-PGR-18) nie wykonuje sie

Obpe3ska yrnosoro npodpuns

15

podciec.

% For top roller 18 mm frame (A-PGR-18) undercuts are not required.

Frezowanie otworéw pod wozki dolne
Milling of opening for bottom rollers
®pe3epoBka 0TBEPCTUIA MOJ, HAXKHUE PONKK

Przytozyc¢ wozki kotkami w kierunku wypetnienia,
dosunac¢ az do oparcia sie ogranicznikéw o krawedz
ptyty, nastepnie przykreci¢ wozek.

Apply the rollers with wheels turned towards the
filling, slide until the limiters are stopped by the
panel’s edge, then screw the roller.

BcTaBbTe HUXHMIA ponvk (kapeTky) B MOHTaXHoe
0TBEPCTHE Tak, Kak Noka3aHo Ha PUCYHKe, MNOTHO
MPUKMUTE OrpaHUYUTENN K YCTaHOBOYHON
MOBEPXHOCTW U 3adUKCUPYIATE NO3ULMIO BUHTAMMU.

Dostepne tory
Tracks available
[locTynHble HanpaBnsioLime

A-TDPRO Z E %

A-TDEVO

A-TDEVO2

A-TDEVO2
+A-ZAC-WDEVO2

316

[N BepxHero posivka 18 MM B nogBecHoi cucteme (A-PGR-18)
70 obpeska He Npon3BoANTCS.

Do regulacji wozka dolnego zaleca sie uzycie wkretaka imbusowego HEX
firmy Hogert (HT15080).

It is recommended to use the Hogert HEX Allen screwdriver (HT15080) to
adjust the bottom roller.

[ns perynnpoBKu HUKHE HanpaBAsioliel peKoMeHyeTcs UCMoNb30BaTh
wecTurpaHHyto oteeptky Hogert (HT15080)

Do potaczenia (ptyta - profil T - ptyta) zaleca sie stosowanie kleju
montazowego. Jako listwy gorne i dolne mozemy wykorzystac katownik.
Zaleca sie sfazowac krawedzie ptyty w celu utatwienia montazu raczek.

For the connection (board - T profile - board) it is recommended to use
mounting glue. You can use an L profile as the top and bottom strips. It is
recommended to bevel the edges of the board for easier handle installation.

[ns coeguHenns (nocka - npopunb T - focka) pekoMeHzyeTcs UCnonb3oBaTh
MOHTaXHbIN Knei. B kauecTBe BepxHe 1 HUXKHE pernkn MoXKHO
“cnonb30BaTh yrnoBon npodunb  PekoMerayeTcs ncnonb3oBaTh Gpacky,
4TObbI 06NErYNTb YCTAHOBKY pyyek.




GTV

MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX

Front
Front —>

Pacan

43 1. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.

Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.
22 CnepyeT 0bpaTuTb BHUMaHMWe Ha HanpasneHue

YCTaHOBKM HanpaBAsioLLe.
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N

. Zwr6¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.
Pay attention to the correct direction and attachment of cover.
CnepyeT 0bpaTTb BHUMaHWe Ha HamnpaBneHne 1 3aKnum
N,eKOpaTUBHOM HakNaaKu.

A-TDEVO

41
22

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK
OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW UV HUXKHEW HAMPABIAIOLLEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gorny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.

[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy
BEPXHWUIN WAV HVXKHUIA CTONOP.

Wsuna¢ pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTb cTomnop nepef, cbopkovt HanpaBASOLLENA N YCTaHOBKOW [iBEpU.
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SYSTEM BEZRAMOWY ERGO 16 mm / FRAMELESS SYSTEMS ERGO 16 mm /

BE3PAMHbIE CUCTEMbI ERGO 16 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

lies
BOARD
FRAMELESS 16mm

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

0)(8]ar

bearing 1 min 80mm

(2]
-
4
L
=
w
-l
11}
o
4
4
L
o
(=]
[
4
(=]
o
'8

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

1
ERGO 16
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1 ; 2
Raczka ERGO / Handle ERGO /
Mpodune-pyyka ERGO

= & =

mm

A-R16ERG-220-05 220
A-R16ERG-230-50 230
A-R16ERG-270-50 270
A-R16ERG-270-90 270

Tor gérny / Top track / BepxHsas Hanpasnsatouwas

3 ﬁ ;& \*L'\
.

A-TG-170-05 170

A-TG-235-05 235

A-TG-300-05 300

A-TG-405-05 405

. A-TG-600-05 600
Katownik 18 mm

Angle bar 18 mm A-TG-170-90 170
Mpodunb yrnoson 18 mm

. L A-TG-235-90 235

L & -

mm
A-TG-300-90 300

A-K18-300-05 300
A-K18-300-10 (/ 300 A-TG-405-90 405
A-K18-300-90 300 A-TG-600-90 400

rd

Profil T 18 mm
T-profile T 18 mm ProfilH 16 mm

Mpodune T 18 mm H-profile 16 mm

o 3@ @ Mpopune H 16 mm
A-T18-300-05 300 ] & ;‘ﬁi.f‘,
A-T18-300-10 O 300 A-H16-300-05 300
A-T18-300-90 300 A-H16-300-90 300
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5A

320

Tor dolny PRO
Bottom track PRO

HuxHaa Hanpasnsitowas PRO

o

A-TDPRO-170-05
A-TDPRO0-235-05
A-TDPRO-300-05
A-TDPRO-405-05
A-TDPRO0-600-05
A-TDPRO-170-90
A-TDPRO-235-90
A-TDPRO-300-90
A-TDPRO-405-90
A-TDPRO-600-90

5C

Tor dolny EVO 2
Bottom track EVO 2

&

HuxxHaa Hanpaenstowas EVO 2

]

A-TDEV02-170-05
A-TDEV02-235-05
A-TDEV02-300-05
A-TDEV02-405-05
A-TDEV02-600-05
A-TDEV02-170-90*
A-TDEV02-235-90*
A-TDEV02-300-90*
A-TDEV02-405-90*
A-TDEV02-600-90*

* Do wyczerpania zapas6éw / Until supplies last / [Jo MoMeHTa ucuepnaHus 3anacos

&

mm

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600

5B

Tor dolny EVO
Bottom track EVO

HuxHsa Hanpasnsitowas EVO

6A

"

A-TDEVO-170-05
A-TDEVO-235-05
A-TDEVO-300-05
A-TDEVO-405-05
A-TDEVO-600-05
A-TDEVO-170-90
A-TDEVO-235-90
A-TDEVO-300-90
A-TDEVO-405-90
A-TDEVO-600-90

Maskownica PRO
Masking cover PRO
[exopatueHada Haknagka PRO

]

A-MPRO-170-05
A-MPR0-235-05
A-MPR0-300-05
A-MPRO-405-05
A-MPRO0-170-90
A-MPRO0-235-90
A-MPRO0-300-90
A-MPRO-405-90

&

&
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Prowadnik gérny 18 mm
Top roller 18 mm
BepxHuin ponvk 18 mm

Maskownica EVO -
Masking cover EVO A-PG-18
[ekopatuBHasa Haknagka EVO

=] & ==

A-MEVO0-170-05 170
A-MEV0-235-05 235 8B
A-MEV0-300-05 300
A-MEV0-405-05 405
A-MEVO0-170-90 170
A-MEV0-235-90 235
A-MEV0-300-90 300
A-MEV0-405-90 405 .
Wézek dolny
A-WD-EVO2 moze
by¢ stosowany do toru
dolnego EVO oraz EV02
Bottom roller
8A Woézek dolny EVO 2 A-WD-EVO2 can be used
for bottom track EVO
Bottomuroller EVO 2 and EVO2
HuxHum ponnk EVO 2 HuskHiAi ponvk
E A-WD-EVO2 moxHo

MCNoNb30BaTb C HUXKHEN
Hanpasnstowen EVO

A-WD-EV02 u EVO2.

Zastosowanie zaczepu
A-ZAC-WDEVO2 do wdzka
dolnego A-WD-EV02

jest mozliwe tylko

w potaczeniu z torem
dolnym EVO2 (A-TDEVO2).

The application of the
A-ZAC-WDEVO2 guide

for the bottom roller
A-WD-EVO2 is only possible
together with the bottom

; Mcnonb3oBaHue 3auenku
Bottom roller PRO Guide EVO 2 A-ZAC-WDEVO2
HuxxHnin ponuk PRO 3auenka EVO 2 ANS HWKHEro ponnka
A-WD-EV02 Bo3MOXHO
E ﬁ TONIbKO B COYETaHUU

AZAC-WDEVO2 C HVW>XXHeln HanpaBnsioLLen
A-WD-PRO St EVO2 (A-TDEVO2).
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10

Pozycjoner gorny (opcja)
Top positioner (option)
BepxHuit ctonop (sapuanT)

o

A-PTG

12

Klips do mocowania toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2
Knunca pnsa kpennexHus HuxHen Hanpasnsiollen EVO 2

]

A-ZAT-TDEVO2

14

Szczotka odbojowa 4,8 x 4
Buffer strip 4,8 x 4
Bydepras weéTka 4,8 x 4

M &

A-SO-R-48X4

"

Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO)
Bottom positioner (option for track PRO)
Cronop HuxKHWI (BapuaHT ang Hanpasnsouen PRO)

o

A-PTD

13

Uszczelka toru dolnego EVO 2
Gasket for EVO 2 track
YnnoTHUTeNb A58 HUXKHe Hanpasnsiowen EVO 2

]

A-USZCZ-TDEVO2

15

Szczotka przeciwkurzowa z klejem 7 x 12
Anti-dust strip with glue 7 x 12
[MpoTuBONbINEBas LWETKa Ha keeBol ocHoBe 7 x 12

M &

A-SP-R-7X12
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHI

Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl aBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / O6O3HAYEHUA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHont weTkm

DSP - dtugos¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / gnnHa npoTvBONbINEBON LWLETKY

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvHa HanpaeaaoLWMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BbicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecra

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduien
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / pnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO IBEPEM

\ ‘ ‘ naprzemienny
n=4 ‘ ‘ J alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

| [
n=4 [ ‘ symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : : |
n=3
k=2 L 50 a
[ T ]
n=2
k=1 S0
-
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Dtugosc¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHel 1 HUXXHEW HanpaBAAOLWMX U AeKOPAaTUBHOM HaKNagKu

DTM =50

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsbl fBepeit

Wysoko$¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2

BbicoTa gBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
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Dtugosci szczotek / Strip lengths / OavHa weTtok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / OnuHa bydpepHon weTtku Dso=WD

Dtugosc szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / IanHa npoTuBonbiIeBoi LWeTku Dsp=WD - 20

Przy taczeniu wypetnien profilem H i/lub T nalezy odjac od wysokosci wypetnienia 1 mm na kazde taczenie.
If the fillings are joined with H- and/or T-profile, deduct 1 mm from the height of the filling for each connection.

Mpu ucnonb3oBaHumu coeguHUTENbHbIX Npodunein H u/unu T oT BbICOTbI HANOMHEHUS HY)KHO OTHATb Mo 1 MM
Ha Ka)k[10M coeAMHEeHUW.

ERGO

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
PacyeT wwpwuHbl ABepy ¢ bypepHoN WweTKon

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7 =28 mm Wzér ogolny / General formula /
LLinpnHa nepexnecta B Obuwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / h=? h=3 N4
Konnuectso aBepeint - B B
Liczba zaktadek / Number of _ B _ B _[S0-3+kx2Z)
overlaps / Konnuectso nepexsnectos S =2 S5 e Sb= n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 25) Sp = (SO +53) Sp = (SO +53) SD = (SO +81)
formula / YnpouwieHHas ¢popMyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
Pacyet wyvpwuHbl ABepy 6e3 bydepHoii LeTkii

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogolny / General formula /
Z=28mm
LLinpnHa nepexnecta Obuwas dpopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? h=3 ne4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number K1 k=2 K2 k=3 sp =[S0+ k x Z)
of overlaps / Konuuectso nepexsnecros n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 28] SD = (SO + 56) SD = (SO +56) SD= (SO +84)
formula / YnpouweHHas ¢popmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HanoniHeHus
Szerokos¢ wypetnienia #16 mm / Width of filling #16 mm / LLinpuna HanonteHus #16 mm SW,=SD-6
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem / Height of filling for the door with angle bar /
B WW, =WD -3
blCOTa HaMoJIHEHUS C YITI0BbIM NpoduIeM L
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika / Height of filling for the door without angle bar / WW = WD
BbicoTta HanonHeHwus 6e3 yrnosoro npoguns -
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JnuHbl antoMuHreBbix npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTabHbIX npodue DLP =SD - 54
Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR =WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEOUHUTENN

PROFIL T PROFIL H
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DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / LOCTYMHbIE PYYKHN

ERGO 16

27

16
b

325



(2]
-
4
L
=
w
-l
11}
o
4
4
L
o
(=]
[
4
(=]
o
'8

Podciecia katownikow
Undercuts of angle bars

MONTAZ SKRZYDLA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

O6peska yrnosoro npoduns — o —o o

15
I;

Frezowanie otworéw pod wozki dolne
Milling of opening for bottom rollers
®pe3epoBka 0TBEPCTUIA MOJ, HAXKHUE PONKK

Przytozyc¢ wozki kotkami w kierunku wypetnienia,
dosunac¢ az do oparcia sie ogranicznikéw o krawedz
ptyty, nastepnie przykreci¢ wozek.

Apply the rollers with wheels turned towards the
filling, slide until the limiters are stopped by the
panel’s edge, then screw the roller.

BcTaBbTe HUXHMIA ponvk (kapeTky) B MOHTaXHoe
0TBEPCTHE Tak, Kak Noka3aHo Ha PUCYHKe, MNOTHO
MPUKMUTE OrpaHUYUTENN K YCTaHOBOYHON
MOBEPXHOCTW U 3adUKCUPYIATE NO3ULMIO BUHTAMMU.

Dostepne tory
Tracks available
[locTynHble HanpaBnsioLime

o M%

A-TDEVO

A-TDEVO2

A-TDEVO2
+A-ZAC-WDEVO2
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Do regulacji wozka dolnego zaleca sie uzycie wkretaka imbusowego HEX
firmy Hogert (HT15080).

It is recommended to use the Hogert HEX Allen screwdriver (HT15080) to
adjust the bottom roller.

[ns perynnpoBKu HUKHE HanpaBAsioliel peKoMeHyeTcs UCMoNb30BaTh
wecTurpaHHyto oteeptky Hogert (HT15080)
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX
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Front

Front >

®Dacap,
45 =] @2' B

1. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.
45 Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.
CnepyeT 0bpaTuTb BHUMaHMWe Ha HanpasneHue

24 YCTaHOBKM HamnpaBAsioLLei.

. Zwr6¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.
A-TDEVO Pay attention to the correct direction and attachment of cover.
CnepyeT 0bpaTTb BHUMaHWe Ha HamnpaBneHne 1 3aKnum

,D,eKOpaTVIBHOPI Haknagku.

N

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK
OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW UV HUXKHEW HAMPABIAIOLLEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gorny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.

[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy
BEPXHWUIN WAV HVXKHUIA CTONOP.

Wsuna¢ pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTb cTomnop nepef, cbopkovt HanpaBASOLLENA N YCTaHOBKOW [iBEpU.
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SYSTEMY BEZRAMOWE 18 mm / FRAMELESS SYSTEMS 18 mm /

BE3PAMHbIE CUCTEMBbI 18 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE
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L6y

BOARD
18 mm

FRAMELESS

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

OB |

Ball — .
bearing 1 min 80mm

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

e

ERGO GEO*
1C 1D
NOVO 2 NOVO S

1E

1F
CARO VISTA
1G H
NERO COTE

*Produkt dostepny
na indywidualne
zamowienie.
Individual orders only.

ToBap pgocTyneH
NoA 3aKas.

LOCA

!
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1A

ol

Raczka ERGO / Handle ERGO /
Mpodune-pyyka ERGO

-, L
~ & -
A-R18ERG-270-05 270
A-R18ERG-270-90 270
A-R18ERG-270-20M . 270

1C

Raczka NOVO 2 / Handle NOVO 2/
Mpodunb-pyyka NOVO 2

-, L
P & =
A-RNOV02-270-05 270
A-RNOV02-270-10 O 270
A-RNOV02-270-90 270
A-RNOV2-270-20M () 270

1E

Raczka CARO / Handle CARO /
Mpoduns-pyyka CARO

> L

- & e
A-R18CARO-270-05 270
A-R18CAR0-270-90 270

P

Raczka GEO / Handle GEO / Mpodwnb-pyuka GEO

M &

A-R18GE02-270-05*

GTV

[+
mm

270

*Produkt dostepny na indywidualne zaméwienie. / Individual orders only. /

TOBap AOCTyneH nop 3akas.

1D

Raczka NOVO S / Handle NOVO S/
Mpodunb-pyyka NOVO S

] &

A-R18NOVS-270-05

2

A-R18NOVS-270-10
A-R18NOVS-270-20M o
A-R18NOVS-270-90

1F

Mpodune-pyuka VISTA
M &

A-R18VIS-270-05

A-R18VIS-270-90
A-R18VIS-270-20M .

270
270
270
270

mm

270
270
270
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Raczka NERO / Handle NERO /
Mpodunb-pyyka NERO

] &
A-R18NERO-270-05
A-R18NERO-270-10 \7,)
A-R18NERO-270-20M .
A-R18NER0-270-90

11

Raczka LOCA / Handle LOCA /
Mpodunb-pyuka LOCA

=] :
&

A-R18LOCA-305-05

A-R18LOCA-305-90

3A

Katownik 18 mm
Angle bar 18 mm
Mpodune yrnoson 18 mm

-,
- &
A-K18-300-05
A-K18-300-10 O

A-K18-300-20M
A-K18-300-90

)
mm

300
300
300
300

TH

Raczka COTE / Handle COTE /
Mpodune-pyyka COTE

=] &
&

A-R18COTE-270-05

A-R18COTE-270-90

Tor gérny / Top track / BepxHsas HanpasnsioLias

] &
A-TG-170-05
A-TG-235-05
A-TG-300-05
A-TG-405-05
A-TG-600-05
A-TG-170-10

N

A-TG-235-10
A-TG-300-10

AN

A-TG-405-10

aYala

A-TG-600-10
A-TG-170-20M
A-TG-235-20M
A-TG-300-20M
A-TG-405-20M
A-TG-600-20M

A-TG-170-90

A-TG-235-90

A-TG-300-90

A-TG-405-90

A-TG-600-90

(]
mm

270
270

-
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600



3B

Profil C 18 mm
C-profile 18 mm
Mpodunb C 18 mm

M &

A-C18-300-S-05

A-C18-300-S-10 O
A-C18-300-5-20M o
A-C18-300-5-90
4B
ProfilH 18 mm
H-profile 18 mm
Mpodwune H 18 mm
M &
A-H18-300-05
A-H18-300-10 D
A-H18-300-20M o
A-H18-300-90

4C

ProfilH 18 mm RA
H-profile 18 mm RA
Mpodunb H 18 mm RA

-,
- &
A-H18-300-05RA
A-H18-300-90RA

)
mm

300
300
300
300

mm

300
300
300
300

mm

300
300

4A

Profil T 18 mm
T-profile T 18 mm
Mpodune T 18 mm

= &
A-T18-300-05
A-T18-300-10 O
A-T18-300-20M o
A-T18-300-90

oA

Tor dolny PRO
Bottom track PRO
HuxHaa Hanpasnsitowas PRO

] &
A-TDPRO-170-05
A-TDPRO-235-05
A-TDPRO-300-05
A-TDPRO-405-05
A-TDPRO-600-05
A-TDPRO-170-10

/

YA

A-TDPRO-235-10

A-TDPRO-300-10
A-TDPRO-405-10

alra
VY

N

N2 RNA ANVA RN

A-TDPRO-600-10
A-TDPRO-170-20M
A-TDPRO-235-20M
A-TDPRO-300-20M
A-TDPRO-405-20M
A-TDPRO0-600-20M

A-TDPRO-170-90

A-TDPRO-235-90

A-TDPRO-300-90

A-TDPRO-405-90

A-TDPRO-600-90

GTV

O
mm

300
300
300
300

mm

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
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Tor dolny EVO 2
Bottom track EVO 2
HwxHaa Hanpasngtowas EVO 2

Tor dolny EVO "= ?@ r‘-Li
Bottom track EVO .
HwxHaa Hanpasnstowas EVO ATDEVD2170-09 7
- ?g\% :‘-L‘E A-TDEV02-235-05 235
i A-TDEV02-300-05 300
A-TDEVO-170-05 170 A-TDEV02-405-05 405
A-TDEV0-235-05 235 A-TDEV02-600-05 600
A-TDEV0-300-05 300 A-TDEVO2-170-90* 170
A-TDEV0-405-05 405 A-TDEV02-235-90* 235
A-TDEV0-600-05 ) 600 A-TDEV02-300-90* 300
A-TDEVO-170-10 (::‘ 170 A-TDEV02-405-90* 405
A-TDEV0-235-10 ( 235 A-TDEVO2-600-90* 600
A-TDEVO-300-10 (:j 300 * Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyepriaHus 3anacos
A-TDEVO-405-10 O 405
A-TDEVO-600-10 O 600
A-TDEV0-170-20M o 170 bA
A-TDEV0-235-20M [ ) 235
A-TDEVO-300-20M [ ) 300
A-TDEVO-405-20M o 405
A-TDEVO-600-20M o 600
A-TDEV0-170-90 170
A-TDEV0-235-90 235
A-TDEVO0-300-90 300
A-TDEVO0-405-90 405

Maskownica PRO
A-TDEVO-600-90 600 Masking cover PRO
[ekopatuBHasa Haknagka PRO

=] & =

i

7 A-MPRO-170-05 170

A-MPRO-235-05 235

A-MPRO0-300-05 300

A-MPRO-405-05 405

A-MPRO-170-10 O 170

A-MPR0-235-10 O 235

A-MPRO-300-10 O 300

A-MPRO-405-10 O 405

A-MPRO-170-20M o 170

A-MPRO-235-20M () 235

A-MPRO-300-20M o 300

Prowadnik gorny 18 mm A-MPRO-405-20M [ ] 405

Top roller 18 mm A-MPRO-170-90 170
BepxHui ponuk 18 mm

A-MPRO-235-90 235

- A-MPRO-300-90 300

A-PG-18 A-MPRO-405-90 405
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6B

Maskownica EVO
Masking cover EVO

[ekopatnBHasa Haknagka EVO

]

A-MEV0-170-05
A-MEV0-235-05
A-MEV0-300-05
A-MEV0-405-05
A-MEVO-170-10A
A-MEVO-235-10A
A-MEVO-300-10A
A-MEV0-405-10
A-MEVO-170-20M
A-MEV0-235-20M
A-MEV0-300-20M
A-MEVO0-405-20M
A-MEV0-170-90
A-MEV0-235-90
A-MEV0-300-90
A-MEV0-405-90

Zaczep EVO 2
Guide EVO 2
3auenka EVO 2

o

A-ZAC-WDEVO02

& =

mm

170
235
300
405
O 170
O 235
300
O 405
o 170
o 235
o 300
o 405
170
235
300
405

Zastosowanie zaczepu
A-ZAC-WDEV02 do wozka
dolnego A-WD-EV02

jest mozliwe tylko

w potaczeniu z torem
dolnym EVO2 (A-TDEVO2).

The application of the
A-ZAC-WDEVO?2 guide
for the bottom roller
A-WD-EVO2 is only
possible together with
the bottom track EVO2
(A-TDEVOZ2).

Vicnonb3oBaHue 3aLenku
A-ZAC-WDEV02

AJ19 HUXKHEro ponuka
A-WD-EVO2 Bo3MOXHO
TOJIbKO B COYETaHUN

C HWXKHeNn HanpaBnsioLen
EVO2 (A-TDEVO2).

8A

Wozek dolny PRO
Bottom roller PRO
HuxxHnin ponuk PRO

o

A-WD-PRO

8B

Wodzek dolny EVO 2
Bottom roller EVO 2
HuxxHnin ponuk EVO 2

o

A-WD-EV02

10

Pozycjoner gorny (opcja)
Top positioner (option)
BepxHuit cTonop (BapuaHT)

o

A-PTG

GTV

Wozek dolny A-WD-EV02
moze by¢ stosowany

do toru dolnego EVO
oraz EV02

Bottom roller
A-WD-EVO2 can be used
for bottom track EVO
and EVO2

HuxHuI ponwnk
A-WD-EV02 MoxHo
MCMNOSb30BaTh C HUXHEN

Hanpasnstoowen EVO
n EVO2
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Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO) Klips do mocowania toru dolnego EVO 2
Bottom positioner (option for track PRO) Mounting clip for bottom track EVO 2
Cronop HuxxHWit (BapuaHT anga Hanpasnsiowein PRO) Knunca gnsa kpenneHus HUXKHen HanpasnstoLlen EVO 2
] ]
A-PTD A-ZAT-TDEVO2
13 14A

Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5 x 4 /

Uszczelka toru dolnego EVO 2 BydepHas weétka 14,5 x 4

Gasket for EVO 2 track =] &
YnnoTHUTeNb 49 HUXHen Hanpasasiowen EVO 2

A-SO-R-145%4
- A-SO-R-145X4-10 O
A-USZCZ-TDEVO2 A-SO-R-145X4-20 [ )

14B 15A

Szczotka odbojowa 4,8 x 4 / Buffer strip 4,8 x 4 / Szczotka przeciwkurzowa z klejem 7 x 12
BydepHast weTka 4,8 x 4 Anti-dust strip with glue 7 x 12
=) :& [MpoTmBOMbINeBad LWETKa Ha kieeBon ocHoBe 7 x 12
A-50-R-48X4 - &
A-S0-R-48X4-20 o A-SP-R-7X12
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15B

Szczotka przeciwkurzowa bez kleju 4,8 x 12
Anti-dust strip without glue 4,8 x 12
Mpotueonbinesas WéTka (BctaBHas) 4,8 x 12

M &

A-SP-R-48X12

GTV
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHbI
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Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl oBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
|
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / OBO3HAYEHUSA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHot weTkm

DSP - dtugos$¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / fnvHa npoTvBONbINEBON LLETKM

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvMHa HanpaeaaoLMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BeicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecta

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduen
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / nnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO ABEPEM

\ ! ‘ naprzemienny
n=4 ! l . alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

1 [
n=4 L I == symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : .l |
n=3
k=2 L 50 |
[ T ]
n=2
k=1 S0
-
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Dtugosc¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHel 1 HUXXHEW HanpaBAAOLWMX U AeKOPAaTUBHOM HaKNagKu

DTM =50

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsbl fBepeit

Wysokos¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2
BbicoTa gBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
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Dtugosci szczotek / Strip lengths / OavHa weTtok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / OnuHa bydpepHon weTtku Dso=WD

Dtugosc szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / JanHa npoTuBonbineBoi LWeTku Dsp=WD - 20

Przy taczeniu wypetnien profilem H i/lub T nalezy odjac od wysokosci wypetnienia 1 mm na kazde taczenie.
If the fillings are joined with H- and/or T-profile, deduct 1 mm from the height of the filling for each connection.

Mpu ucnonb3oBaHumu coeguHUTENbHbIX Npodunein H u/unu T oT BbICOTbI HANOMHEHUS HY)KHO OTHATb Mo 1 MM
Ha Ka)k[10M coeAMHEeHUW.

ERGO

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
PacueT wunpwuHbl Bepu c bydepHoit LweTkon

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogélny / General formula /
Z=28mm
LlInpnHa nepexnecta Obuwas dopmyna

Liczba skrzydet / Number of doors /
Konnyectso aBepeit

Liczba zaktadek / Number of

k=1 k=2 k=2 k=3 SD:M
overlaps / KonnuyecTtso nepexsectos -

SD =

Uproszczony wzor / Simplified SD = (SO + 25) SD = (SO +53) SD = (SO +53)
4

(SO +81)
formula / YnpouweHHas ¢popmyna 2 3 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacyeT wupwuHbl gBepyn 6e3 bydepHoi WweTki

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogélny / General formula /

LLInpnHa nepexnecta £ 23 i Obuas dopmyna
Liczba skrzydet / Nuumber of doors / ho? h=3 N4
Konuuectso fBepeit
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD=[SO +kx 7]
of overlaps / Konnyectso nepexnecros n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 28) SD = (SO +56) SD = (SO + 56) SD= (SO +84)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLinpuxa Hanontexus #18 mm SW,=SD-7
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem Lub profilem C / Height of filling for the door with angle bar or C-profile /
B WW  =WD -3
bICOTa HAMOJIHEHWS C Yr/I0BbIM Npodunem unv npodunem C s
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTta HanonHeHus 6e3 yrnosoro npoduns u npopuns C B
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JaunHbl antoMuHeBbix npoduineil
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / LnnHa ropusoHTansHbix npodunei DLP =SD - 53
Dtugos¢ raczek / Length of handles / OnvHa npoduib-pyyku DR =WD
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GEO

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel oBepu c bydepHoli weTkomn
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Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / 7220 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obuwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / h=? h=3 N4
Konunuectso aBepeit B B -
Liczba zaktadek / Number of k=1 k=2 k=2 k=3 SD=[SO—3+ka]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +17) SD = (SO +37) SD = (SO +37) SD = (SO +57)
formula / YnpouwieHHas ¢popMyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
Pacyet wwvpuHbl ABepyn be3 bydepHoit LweTkit

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /
Z=20mm
LnpvHa nepexnecta Obuwan dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 i
Konnyectso aBepeit
Liczba zaktadek / Number K= k=2 k=2 k=3 SD=[SO+ k x Z)
of overlaps / Konuyecteo nepexnecros n
Uproszczony wzor / Simplified SD = (SO + 20) SD = (SO + 40) SD = (SO + 40) SD=[SO+60]
formula / YnpoweHHas dopMyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Paamepbl HanosiHeHns
Szeroko$¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 18
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem Lub profilem C / Height of filling for the door with angle bar or C-profile / WW _ =WD -3
Bbicota HanonHeHus ¢ yrnoBbIM npodunemM unu npodusem C L™
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTa HanonHeHus 6e3 yrnoeoro npoduns n npoduns C B
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JavHbl antoMuHueBbIX npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / InunHa ropusoHTanbHbix npoduine DLP=SD - 38
Dtugo$¢ raczek / Length of handles / [nuHa npodunb-pyyku DR =WD
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NOVO 2

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /

PacueT wvpuHbl Bepu ¢ bydepHo weTkon

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width /
LLnpuHa nepexnecta

Z =34 mm

Wzér ogolny / General formula /
O6was dopmyna

Liczba skrzydet / Number of doors /
Konnyectso aepeit

Liczba zaktadek / Number of
overlaps / KonuyecTso nepexnectos

Uproszczony wzor / Simplified
formula / YnpoweHHas ¢popmyna

op-[S0+31) | o _[S0+65) | o _(S0+65) | oy _[SO+99)

2 3 4 4

5D=Bo-i+kxﬂ

Obliczenia sze

rokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door with
Pacuet wnpunHel fBepu 6e3 bydpepHoii LweTkit

out buffer strip /

Szerokos$¢ zaktadki / Overlap width /

Wzér ogdlny / General formula /

LLinpuHa nepexnecra S Gl O6was dopmyna
klczba skrzydet / Nuumber of doors / h=?2 n=3 N4
0NINYeCTBO fABeEpen
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO + kxZ)
of overlaps / Kosmyecteo nepexnecros n
Uproszczony wzor / Simplified Sp = (SO + 34) SD = (SO + 68) SD = (SO + 68) SD = (SO +102)
formula / YnpouieHHas ¢popmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HamnonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLinpuHa HanonteHus #18 mm SW,,=SD-30
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem Lub profilem C / Height of filling for the door with angle bar or C-profile /
WW _=WD -3
Bbicota HanonHeHus ¢ yrnoBbIM npodunem unv npodunem C e
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTa HanonHeHus 6e3 yrnosoro npodwnsa n npoduns C B
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JnuHbl antoMuHWeBbIX Npodunei
Dtugos¢ listew poziomych / Length of horizontal strips / LnnHa ropusoHTanbHbIx npodunei DLP=SD - 52
Dtugosc¢ raczek / Length of handles / OnvHa npodunb-pyqku DR =WD

339

wn
[
4
w
=
w
-l
w
o
=
4
w
o
(=]
[
4
(=]
[+ 4
'S




(2]
-
4
w
=
i
-
w
o
=
4
w
o
(=]
[
Zz
(=]
o
1S

NOVO S

Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7 =34 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +31) SD = (SO + 65) SD = (SO + 65) SD - (SO +99)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia sze

rokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door with
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

out buffer strip /

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width /

Wzér ogdlny / General formula /

LLInpuHa nepexnecta 8 18 il Obwas dopmyna
IIZICZba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
0/IN4EeCTBO fiBepent
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 34) SD = (SO + 68) SD = (SO + 68) SD= (SO +102)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A T4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 36
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem Lub profilem C / Height of filling for the door with angle bar or C-profile /
WW,_=WD -3
BbicoTta HanonHeHus ¢ yrnoBbIM npodunemM unv npodunem C e
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTa HanonHeHwus 6e3 yrnosoro npoduns n npoduns C -
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JauHbl antoMuHueBbIx npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [nnHa ropusoHTanbHbIx npodunei DLP=SD - 52
Dtugosc raczek / Length of handles / Onnta npodunb-pyyku DR =WD

340




CARO

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7 =34 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent - B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +31) SD = (SO + 65) SD = (SO + 65) SD - (SO +99)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl aBepun 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =34 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
IIZICZba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
0/IM4EeCTBO fiBepent
Liczba zaktadek / Number =1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 34) SD = (SO + 68) SD = (SO + 68) SD= (SO +102)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A T4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 31
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem Lub profilem C / Height of filling for the door with angle bar or C-profile /
B WW, . =WD -3
bICOTa HaMOJIHEHWS! C Yr10BbIM npodunemM unv npodunem C e
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTa HanonHeHwus 6e3 yrnosoro npoduns n npoduns C -

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / [auHbl antoMuHWeBbIx Npodunei

Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [nnHa ropusoHTanbHbIx npodunei DLP=SD - 55

Dtugosc raczek / Length of handles / Onnta npodunb-pyyku DR =WD
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VISTA

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7229 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 26) SD = (SO + 55) SD = (SO + 55) SD - (SO + 84)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z=29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +29) SD = (SO +58) SD = (SO +58) SD= (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 31
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem Lub profilem C / Height of filling for the door with angle bar or C-profile /
WW,_=WD -3
BbicoTta HanonHeHus ¢ yrnoBbIM npodunemM unv npodunem C e
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTa HanonHeHwus 6e3 yrnosoro npoduns n npoduns C -
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JauHbl antoMuHueBbIx npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [nnHa ropusoHTanbHbIx npodunei DLP=SD - 55
Dtugosc raczek / Length of handles / Onnta npodunb-pyyku DR =WD
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NERO

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7229 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent - B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 26) SD = (SO + 55) SD = (SO + 55) SD - (SO + 84)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl aBepun 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number =1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +29) SD = (SO +58) SD = (SO +58) SD= (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 31
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem Lub profilem C / Height of filling for the door with angle bar or C-profile /
WW,_=WD -3
BbicoTta HanonHeHus ¢ yrnoBbIM npodunemM unv npodunem C e
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTa HanonHeHwus 6e3 yrnosoro npoduns n npoduns C -
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / [auHbl antoMuHWeBbIx Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [nnHa ropusoHTanbHbIx npodunei DLP=SD - 55
Dtugosc raczek / Length of handles / Onnta npodunb-pyyku DR =WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon

(2]
-
4
w
=
i
-
w
o
=
4
w
o
(=]
[
Zz
(=]
o
1S

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7229 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 26) SD = (SO + 55) SD = (SO + 55) SD - (SO + 84)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z=29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +29) SD = (SO +58) SD = (SO +58) SD= (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 36
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem Lub profilem C / Height of filling for the door with angle bar or C-profile /
WW,_=WD -3
BbicoTta HanonHeHus ¢ yrnoBbIM npodunemM unv npodunem C e
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTa HanonHeHwus 6e3 yrnosoro npoduns n npoduns C -
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JauHbl antoMuHueBbIx npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [nnHa ropusoHTanbHbIx npodunei DLP=SD - 52
Dtugosc raczek / Length of handles / Onnta npodunb-pyyku DR =WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7229 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent - B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 26) SD = (SO + 55) SD = (SO + 55) SD - (SO + 84)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl aBepun 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number =1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +29) SD = (SO +58) SD = (SO +58) SD= (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 31
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem Lub profilem C / Height of filling for the door with angle bar or C-profile /
WW,_=WD -3
BbicoTta HanonHeHus ¢ yrnoBbIM npodunemM unv npodunem C e
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTa HanonHeHwus 6e3 yrnosoro npoduns n npoduns C -
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / [auHbl antoMuHWeBbIx Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [nnHa ropusoHTanbHbIx npodunei DLP=SD - 55
Dtugosc raczek / Length of handles / Onnta npodunb-pyyku DR =WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEOUHUTENN
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Obpe3ska yrnosoro npodpuns
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MONTAZ SKRZYDtA / DOOR MOUNTING / CEOPKA 1BEPU E
@

2

Podciecia katownikow Podciecia profili C =
Undercuts of angle bars 14 Undercuts of C-profiles 10 a
-

F4

o
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Frezowanie otworéw pod wozki dolne
Milling of opening for bottom rollers
®pe3epoBka 0TBEPCTUIA MOJ, HAXKHUE PONKK

Przytozyc¢ wozki kotkami w kierunku wypetnienia,
dosunac¢ az do oparcia sie ogranicznikéw o krawedz
ptyty, nastepnie przykreci¢ wozek.

Apply the rollers with wheels turned towards the
filling, slide until the limiters are stopped by the
panel’s edge, then screw the roller.

BcTaBbTe HUXHMIA ponvk (kapeTky) B MOHTaXHoe
0TBEPCTHE Tak, Kak Noka3aHo Ha PUCYHKe, MNOTHO
MPUKMUTE OrpaHUYUTENN K YCTaHOBOYHON
MOBEPXHOCTW U 3adUKCUPYIATE NO3ULMIO BUHTAMMU.

HT15080

Dostepne tory
Tracks available
[locTynHble HanpaBnsioLime

R M%

A-TDEVO

Do regulacji wozka dolnego zaleca sie uzycie wkretaka
imbusowego HEX firmy Hogert (HT15080).

It is recommended to use the Hogert HEX Allen screwdriver
(HT15080) to adjust the bottom roller.

[lns perynnpoBKu HUXKHEN HanpaBnsioLLen pekoMeHayeTcs
1CMoNb30BaTh WeECTUrpaHHyto oTBepTky Hogert (HT15080)

Do potaczenia (ptyta - profil T - ptyta) zaleca sie stosowanie kleju
montazowego. Jako listwy gorne i dolne mozemy wykorzystaé
katownik i/lub profil C. Zaleca sie sfazowac krawedzie ptyty

w celu utatwienia montazu raczek.

Mounting glue is recommended for the connection (plate

- T profile - plate). As the top and bottom profiles, we can use an
angle and/or C profile. It is recommended to chamfer the edges
of the board to facilitate the assembly of the handles.

[lna coepmHeHns peKoMeH/yeTcs UCMob30BaTb MOHTaXHbIN
knei (navta - T-npodunb - nnuTa). B kayecTse BepxHei

1 HUXKHE MNaHOK Mbl MOXKEM UCMOMb30BaTh YrooK U/mim
npodunb Tuna C. PekoMeHayeTcs cHUMaThb Gpacku Ha Kpasix
Locku, 4tobbl 0bneruynts cbopky pyyek.

A-TDEVO2

A-TDEVO2
+A-ZAC-WDEV02
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Front
Front
®acap,

i
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX

. Zwrd6¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.

Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.
CnepyeT 0bpaTuTb BHUMaHMWe Ha HanpasneHue
YCTaHOBKU HanpaBAsioLLe.

. Zwr6¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.

Pay attention to the correct direction and attachment of cover.
CnepyeT 0bpaTTb BHUMaHWe Ha HanpaBneHne 1 3aXKnum
N,eKOpaTUBHOM HakNafku.

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK

OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW UV HUXKHEW HAMPABIAIOLLEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gorny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.
[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy

BEPXHWUIN WAV HVXKHUIA CTONOP.

348

Wsuna¢ pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTL cTONop nepef, cbopkoit HanpaBsloLLe 1 YyCTaHOBKOW BEPU.







SYSTEMY BEZRAMOWE 19 mm / FRAMELESS SYSTEMS 19 mm /

BE3PAMHbIE CUCTEMbI 19 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

lies
BOARD
FRAMELESS 19 mm

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

0)(8]ar

bearing 1 min 80mm
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA
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Raczka NOVO S 19 / Handle NOVO S 19/ Raczka NERO / Handle NERO /
Mpodune-pyyka NOVO S 19 Mpodunb-pyyka NERO
= R = ~ 3 =
A-R19NOVS-300-05 300 A-R19NER0-300-05 300
2 3

e

Tor gorny / Top track / BepxHsig HanpaensioLias

~ & =
Kl :
Katownik 18 mm
A-TG-170-05 170
Angle bar 18 mm
A-T6-235-05 235 Mpodwunb yrnosoi 18 mm
A-TG-300-05 300 L
] & =]
A-TG-405-05 405 i
1060005 400 A-K18-300-05 300
Tor dolny PRO
Bottom track PRO
HuxHaa Hanpasnstowas PRO
~ & —
‘M
ProfilH 19 mm A-TDPRO-170-05 170
H-profile 19 mm A-TDPRO-235-05 235
Mpodunb H 19 mm
. A-TDPRO-300-05 300
-,
o & o A-TDPRO-405-05 405
A-HR19-300-05 300 A-TDPRO-600-05 600
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5B

Tor dolny EVO
Bottom track EVO
HuxHaa Hanpaenstowas EVO

] &
A-TDEVO-170-05
A-TDEV0-235-05
A-TDEVO-300-05
A-TDEVO0-405-05
A-TDEVO-600-05

6A

Maskownica PRO
Masking cover PRO
[ekopatusHasa Haknagka PRO

.
] &

A-MPRO-170-05

A-MPR0-235-05

A-MPR0-300-05

A-MPRO-405-05

Prowadnik gérny 18 mm
Top roller 18 mm
BepxHui ponuk 18 mm

o

A-PG-18

352

mm

170
235
300
405
600

mm

170
235
300
405

5C

Tor dolny EVO 2
Bottom track EVO 2
HuxxHaa Hanpaenstowas EVO 2

] &
A-TDEV02-170-05
A-TDEV02-235-05
A-TDEV02-300-05
A-TDEV02-405-05
A-TDEV02-600-05

6B

Maskownica EVO
Masking cover EVO
[ekopatuBHasa Haknagka EVO

.
] &

A-MEVO-170-05

A-MEVO0-235-05

A-MEV0-300-05

A-MEVO0-405-05

8A

Wozek dolny PRO
Bottom roller PRO
Hu>xHuin ponuk PRO

"

A-WD-PRO

170
235
300
405
600

mm

170
235
300
405
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Zast i s
astosowanie zaczepu
8B 9 A-ZAC-WDEV02 do wozka u
dolnego A-WD-EV02 jest p
mozliwe tylko w potaczeniu z
Wézek dolny A-WD-EVO2 f,;f’{g?vcéozllnym Evoz ﬁ
moze by¢ stosowany o o
do toru dolnego EVO The application of the =
[A-TDEVO] oraz EVO 2 A-ZAC-WDEVO2 guide for the g
(A-TDEVO02). bottolm rOlng[A—WD—EVOZ E
is only possible together
Wozek dolny EVO 2 Bottom rofler A WH-EV02 Zaczep EVO 2 with the bottom track EVO2
Bottom roller EVO 2 track EVO and EVO?2. Guide EVO 2 (A-TDEVO2).
A . Mcnonb3oBaHue 3auenkun
Hv>xHui ponuk EVO 2 EY,JVKBY,EV%(,;W; ) 3auenka EVO 2 A-ZAC-WDEVO2 pns
ﬁ VICFIOJ'Ib3OBaTr: C)KHHWKHeH ﬁ HukHero ponuka A-WD-EVO2
Hanpasnsiowei EVO BO3MOXXHO TOJIbKO B CO4ETaHUN
A-WD-EV02 " E\?OZ m A-ZAC-WDEV02 C HWXHeid HanpaBnsioLled
: EVO2 (A-TDEVO02).
10 11
Pozycjoner gorny (opcja) Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO])
Top positioner (option) Bottom positioner (option for track PRO)
BepxHuit cTonop (BapuaHT) Cronop HUXHWUIA (BapuaHT ais Hanpasnsiowein PRO)
A-PTG A-PTD
12 13
Klips do mocowania toru dolnego EVO 2 Uszczelka toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2 Gasket for EVO 2 track
Knunca gnsa kpenneHus HUXKHel HanpasnstoLlen EVO 2 YnnoTHUTeNb NS HUXKHeN Hanpasnsiowen EVO 2
A-ZAT-TDEVO2 A-USZCZ-TDEVO2
14 15

Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5x 4 /

Bydepran weérka 14,5 x 4 Szczotka przeciwkurzowa bez kleju 4,8 x 12

=] & Anti-dust strip without glue 4,8 x 12
JR— MpoTnBonbinesas wWeéTka (BctasHas) 4,8 x 12
A-SO-R-145X4-10 O =] :ﬁ
A-SO-R-145X4-20 o A-SP-R-48X12
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHbI
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Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl oBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
|
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / OBO3HAYEHUSA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHot weTkm

DSP - dtugos$¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / fnvHa npoTvBONbINEBON LLETKM

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvMHa HanpaeaaoLMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BeicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecta

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduen
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / nnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO ABEPEM

\ ! ‘ naprzemienny
n=4 ! l . alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

1 [
n=4 L I == symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : .l |
n=3
k=2 L 50 |
[ T ]
n=2
k=1 S0
-
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Dtugosc¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHel 1 HUXXHEW HanpaBAAOLWMX U AeKOPAaTUBHOM HaKNagKu

DTM =50

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsbl fBepeit

Wysokos¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2
BbicoTa gBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
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Dtugosci szczotek / Strip lengths / OavHa weTtok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / OnuHa bydpepHon weTtku Dso=WD

Dtugosc szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / JanHa npoTuBonbineBoi LWeTku Dsp=WD - 20

Przy taczeniu wypetnien profilem H i/lub T nalezy odjac od wysokosci wypetnienia 1 mm na kazde taczenie.
If the fillings are joined with H- and/or T-profile, deduct 1 mm from the height of the filling for each connection.

Mpu ucnonb3oBaHumu coeguHUTENbHbIX Npodunein H u/unu T oT BbICOTbI HANOMHEHUS HY)KHO OTHATb Mo 1 MM
Ha Ka)k[10M coeAMHEeHUW.

NOVO S 19

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacyet wupwuHbl ABepu c bydpepHoi weTkomn

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

LinpvHa nepexnecta ASEllin Obuwan dopmyna
Liczba sltérzydet / Number of doors / n=? n=3 N4
0/IM4ecTBO fiBepei
Liczba zaktadek / Number of K1 k=2 K2 k=3 SD:[SO—3+ka]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos n

formula / YnpolieHHas ¢popmyna 2 3

Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +27) SD = (SO +57) SD = (SO +57) SD = (SO +87)
4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
Pacuet wupuHel oBepu be3 bydepHoii LeTki

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogolny / General formula /
Z=34mm
LLinpnHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? h=3 ne4
Konuyectso gBepei
Liczba zaktadek / Number K1 k=2 k=2 k=3 sp =[S0+ k x Z)
of overlaps / Konuyectso nepexsnecros n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +30) sp =180+ 60) Sp = (SO + 60) SD= (SO +90)
formula / YnpouweHHas ¢popmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HanosiHeHUs
Szerokos¢ wypetnienia #19 mm / Width of filling #19 mm / LLnpuna HanonteHus #19 mm SW,,=SD - 21
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem / Height of filling for the door with angle bar /
WW, =WD -3
BbicoTa HanonHeHus ¢ yraoBbIM npodunem L
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika / Height of filling for the door without angle bar / WW = WD
Beicota HanonHeHus 6e3 yrnosoro npoduns -
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JnuHbl antoMMH1eBbiX npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / InunHa ropusoHTanbHbix npoduinei DLP=SD - 45
Dtugosc raczek / Length of handles / InnHa npodunb-pyyku DR =WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7 = 2% mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +21) SD = (SO + 45) SD = (SO + 45) SD - (SO + 69)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z=29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 24) SD = (SO + 48) SD = (SO + 48) SD= (SO +72)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 21
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi z katownikiem / Height of filling for the door with angle bar /
WW, =WD -3
Bbicota HanonHeHWs ¢ yrioBbIM npodunem L
Wysoko$¢ wypetnienia dla drzwi bez katownika i profilu C / Height of filling for the door without angle bar and C-profile / WW = WD
BbicoTa HanonHeHwus 6e3 yrnosoro npoduns n npoduns C -
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JauHbl antoMuHueBbIx npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [nnHa ropusoHTanbHbIx npodunei DLP=SD - 45
Dtugosc raczek / Length of handles / Onnta npodunb-pyyku DR =WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEOUHUTENN

PROFIL H
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DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / AOCTYMHbIE PYYKW

NOVO S 19 NERO
Y 22,4
NS [ —
= =) =52
10,4 10,4
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MONTAZ SKRZYDLA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Podciecia katownikow
Undercuts of angle bars 14
Obpe3ska yrnosoro npodpuns

— o —o0—o

15

70

Frezowanie otworéw pod wozki dolne
Milling of opening for bottom rollers
®pe3epoBka 0TBEPCTUIA MOJ, HAXKHUE PONKK

Przytozyc¢ wozki kotkami w kierunku wypetnienia,
dosunac¢ az do oparcia sie ogranicznikéw o krawedz
ptyty, nastepnie przykreci¢ wozek.

Apply the rollers with wheels turned towards the
filling, slide until the limiters are stopped by the
panel’s edge, then screw the roller.

BcTaBbTe HUXHMIA ponvk (kapeTky) B MOHTaXHoe
0TBEPCTHE Tak, Kak Noka3aHo Ha PUCYHKe, MNOTHO
MPUKMUTE OrpaHUYUTENN K YCTaHOBOYHON
MOBEPXHOCTW U 3adUKCUPYIATE NO3ULMIO BUHTAMMU.

Dostepne tory
Tracks available
[locTynHble HanpaBnsioLime

A-TDPRO Z E %

A-TDEVO

A-TDEVO2

A-TDEVO2
+A-ZAC-WDEVO2

358

HT15080

Do regulacji wozka dolnego zaleca sie uzycie wkretaka imbusowego HEX
firmy Hogert (HT15080).

It is recommended to use the Hogert HEX Allen screwdriver (HT15080)
to adjust the bottom roller.

[ns perynnpoBKu HUKHE HanpaBAsioliel peKoMeHyeTcs UCMoNb30BaTh
wecTurpaHHyto oteeptky Hogert (HT15080)
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX

Front

Front | >

Qacap,
45 = 2. 1
31 p 0

1. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.
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45 Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.
N CnepnyeT 0bpaTuTh BHMMaHWe Ha Hanpas/ieHne
‘—’}ﬁﬁ YCTaHOBKMW HamnpaBnsioLLen.

N

. Zwr6¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.
Pay attention to the correct direction and attachment of cover.
CnepyeT 0bpaTTb BHUMaHWe Ha HamnpaBneHne 1 3aKnum

43 N,eKOpaTUBHOM HakNaaKu.

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK
OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW UV HUXKHEW HAMPABIAIOLLEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gorny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.

[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy
BEPXHWUIN WAV HVXKHUIA CTONOP.

Wsuna¢ pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTb cTomnop nepef, cbopkovt HanpaBASOLLENA N YCTaHOBKOW [iBEpU.
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SYSTEMY BEZRAMOWE MITO, MITO PLUS / FRAMELESS SYSTEMS MITO, MITO PLUS /

BE3PAMHbIE CUCTEMbI MITO, MITO PLUS

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE
{ J [ [ ]
BOARD
FRAMELESS > 16mm
PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKU
Ol 8|l
Ball —

bearing 62mm
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

MITO MITO PLUS
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Tor MITO (kolor aluminium])
Track MITO (aluminium colour)

Hanpagnsiouas MITO (uset anoMuHnii) Wozek dolny z tozyskiem kulkowym

= ;ﬁ_w} Bottom roller with ball bearing
HV>XHMIA pONTMK C LIAPWKOBLIM MOALWMMTHUKOM

mm

A-TMIT0O-200-05 200
A-TMITO-250-05 250 ﬁ
A-TMITO-300-05 300 A-RD-MITO

Wozek gérny Pozycjoner
Top guide Positioner
BepxHuit npoBofHMK Ctonop
] ]
A-SG-MITO A-POZ-MITO

W ofercie nie wystepuja wkrety, aby dokona¢ montazu skrzydta, nalezy dokupic: 8 szt. wkretéw 4 x 16 (teb ptaskil; 8 szt. wkretéw 3,5 x 13 (z tbem
ptaskim); 2 szt. wkretdw 3 x 10 (z tbem stozkowym) do montazu pozycjonera.

The offer does not include screws, in order to install the door, buy: 8 screws 4 x 16 (flat head); 8 screws 3,5 x 13
(flat head); 2 screws 3 x 10 (tapered head) to install the positioner.

B koMnneKT He BXoaaT wypynsl. Ong c6opku asepu cnefyeT LOKynnTb: Wypynsl 4 x 16 (¢ nnockon ronoskoit) — 8 w.; wypynsl 3,5 x 13 (c nnockoit
ronoskoit) - 8 WT.; Ans yctaHosKkK cTonopa: wypynsl 3 x 10 (¢ nnockoi rofoskoit) - 2 wr.

@i,
et O, g,

" Gy,

/
4

Zestaw MITO PLUS: 2 wozki gorne ze sprezyna, 2 wozki dolne z tozyskiem kulkowym, 1 pozycjoner, komplet wkretow
MITO PLUS set: 2 top rollers with spring, 2 bottom ball bearing rollers, 1 positioner, set of screws
2 BEPXHUX pPOSIMKa C MPY>KUHOM, 2 HUKHUX POSIMKA C LUaPUKOMOALLINMHUKOM, 1 cTonop, KOMMAEKT WypynoB

]

A-MITO-PLUS
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHI

Wymiary drzwi / Door dimensions / PasMmepbl fBepeit Wymiary dla uktadu naprzemiennego
Dimensions for alternate arrangement
Pa3Mepbl st monepeMeHHOro pacrnofiokeHus Bepei

WD

WO
N
I
w
o
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n=4[ == ] e }
k=3 — ——

sD
S0
S0
Wymiary dla uktadu symetrycznego
= = Dimensions for symmetrical arrangement
Pa3Mepbl NS CUMMETPUYHOMO PacrofiokeHUs fBepen
b =4 ==
L] ; L]
sD n=4 e ——— =
k=2 [F ﬁ}
SO S0
OZNACZENIA / DESIGNATIONS / OBO3HAYEHMUA
SO - szerokos¢ otworu / opening width / wupuHa npoema
WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema
SD - szerokos¢ drzwi / door width / wupuHa geepu
WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BeicoTa gBepu
Z - szeroko$¢ zaktadki, Z = 30 mm / overlap width, Z = 30 mm / wupuHa nepexnecrta, Z = 30 MM
n - liczba drzwi / number of doors / konuuecTso gBepeit
k - iloé¢ zaktadek / number of overlaps / konuuyecTeo nepexsnectos

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pazmepbl aepeit

A-TMITO
WD =WO0 - 12

Wysokos$¢ drzwi / Door height / Beicota asepu

Obliczenia szerokosci drzwi / Width calculation for door / Pacuet wwpuHbl gsepu

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7230 mm Wzér ogdlny / General formula /
LlinpvHa nepexnecra N Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / _ _ _
Konuyuectso gsepent n=2 n=3 n=4
Liczba zaktadek / Number of k=1 k=2 k=2 k=3 sp=(S0+kx7Z)
overlaps / KonuyecTtso nepexiecros - N - N n
Uproszczony wzér / Simplified SD - (SO + 30) SD = (SO + 60) SD = (SO + 60) SD = (SO + 90)
formula / YnpowieHHas ¢popmyna 2 3 4 4
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MONTAZ WOZKOW GORNYCH | DOLNYCH / INSTALLATION OF TOP AND BOTTOM ROLLERS / YCTAHOBKA BEPXHUX

N HVOKHWX XO40BbIX 3/IEMEHTOB

MITO Wkret ST3,5x13-C-H

Screw ST 3,5x13-C-H
LWypyn ST3,5x13-C-H
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2. Ustalamy wysokos$¢ wdzka gérnego.
Set the height of the top guide.
OnpepnenuTb BbICOTY BEPXHETO MPOBOAHMKA.

3. Po ustawieniu wézkéw na torze dolnym
- dokrecamy pozostate dwa wkrety. / When
the guides are set on the top track - tighten
other two screws. / locne ycTaHOBKM posiMkoB
Ha HWXXKHeW HanpaBAsIoLEN, 3aKpyTUTb
oCTaBLUMECs ABa LWypyna.

1. Wézki dolne zamocowac¢ na dwa wkrety
wg rysunku. / Mount the bottom rollers
with two screws acc. to figure. / HuxHue
POINKMN 3aKPENUTL C MOMOLLIbIO [iBYX
LYpYMOB Kak Noka3aHo Ha PUCYHKe.

25

Wkret ST4x16-C-H
ScrewST4x16-C-H
LWypyn ST 4x 16 -C-H

MITO PLUS Whkret ST 3,5 x 13 - C - H. Wkret wkreci¢, zachowujac luz
uniemozliwiajacy swobodna prace sprezyny wézka.
Screw ST 3,5 x 13 - C - H tigheten the screw, maintaining space for
the roller spring to work properly.

106 LLypyn ST 3,5 x 13 - C - H BkpyTuTb Lypyn, He 3aXunMas fo KOHLA,
L5t cBo6OAIHON paboThl NMPY>XXUHBI POSIUKA.

Wkret stozkowy / Tapered
screw / KoHu4ecknin BUHT
4x20-C-H
Otwor pod sprezyne @2 x 12
Hole for spring @2 x 12
OTBepcTure nog npy>xuHy @2 x 12

Po regulacji i ustawieniu drzwi
wkrecamy pozostate wkrety
w otwory w wozku dolnym.

When the door is adjusted and set,

tighten other screws in the holes
of the bottom roller.

Mocne perynmpoBku U yCTaHOBKU
OBEpU, 3aKpyTUTb OCTaBLUNECH
Lypynbl B HUXKHEM ponnKe.

Wodzki dolne zamocowac na dwa wkrety
wg rys. / Mount the bottom rollers with
two screws acc. to figure. / HuxHue
POJIMKYM 3aKPENmUTb C NMOMOLLbIO 4BYX
LLYpPYMNoB Kak MOKa3aHo Ha pUCYHKe.

Wkret ST4x13-C-H
ScrewST4x13-C-H
LWypyn ST 4x13-C-H
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OPCJE MONTAZU TOROW / TRACK INSTALLATION OPTION / BAPUAHTbI YCTAHOBKM HAMPABIAOLLINX
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Front / 7 ; Do montazu uzywac wkretéw z tbem S
Front stozkowym. Otwory fazowac.
Qacag, A Use screws with tapered head for =7 1 57

installation. Countersink the fixing holes.

[lns yctaHoBKyM cnedyeT ncnonb3oBaTb
& LUYpynbl C Nockon ronoskoi. Coenatb 12,6 |
- dacky oTBepCTUi. ‘

-

™

2. e

=

MITO MITO PLUS .

16 18

A 2 0
|l wariant ustawienia toru Il wariant ustawienia toru
pojedynczego dla 16 mm. pojedynczego dla 18 mm.
Second option of single track setting  Second option of single track
for 16 mm. setting for 18 mm.
|l BapnaHT ycTaHOBKM ofiMHapHOM || BapuaHT ycTaHOBKM 0fjMHapHOM
Hanpasnstolen ans 16 Mm. HanpasnsioLei ans 18 Mm.

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA
B BEPXHE HAMPABNAIOLLEN

MITO MITO PLUS
B 10 mm 10 mm
C 46 mm 61 mm
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Wstawi¢ drzwi na
opuszczonym wozku.

Install the door on
a lowered guide.

BcraBuTb Bepu Ha
OnyLLEHHOM POJInKe.

Opcjonalnie zastosowac
katownik A-K18-300-05
uniemozLliwiajacy wysuniecie
sie drzwi.

Optionally, use an angle bar
A-K18-300-05 preventing the
door from sliding out.

MokHo ncnonb3oBaTh
yrnoson npodunb
LS5 NpefoTBpaLLeHns
BbIMafieHVs ABepU.

GTV

WSTAWIANIE DRZWI / INSTALLATION OF DOOR / YCTAHOBKA 1BEPEN

5.

Dosunac wozek.

Tighten the guide.

[loxaTb ponuk.
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SYSTEM RAMOWY DO SZKLA NAKLEJANEGO 4 mm / FRAME SYSTEM FOR GLUE-ON

4 MM GLASS ASSEMBLY / PAMHBIE CUCTEMbI 151 CTEKJ1A NOA, NMPUKJIEKY 4 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / TPUMEHEHWE
H { GLASS }
FRAME Z mm
PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKW
Ol a|lr
Ball —

bearing min76 mm
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

4
-\@ /
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Tor gorny / Top track / BepxHsig HanpaensioLias

= & =

A-TG-170-05 170

Raczka MOVENA / Handle MOVENA / AT6.235.05 -
Mpodunb-pyuka MOVENA

. . A-TG-300-05 300

o & e A-TG-405-05 405

A-RGMOV-270-05 270 A-TG-600-05 600

3 A
Listwa gorna Listwa wzmacniajaca
Top strip Strengthening strip
[Mpodunb ropM3oHTaNbHbIN BEPXHUI Ykpennatowmi npopunb
. % L.
= S - = s =
A-LG4MOV-300-05 300 A-LW4MOV-300-05 300
5 6A

Tor dolny PRO
Bottom track PRO
HwxHaa Hanpasndtowas PRO

- 8 =
.
A-TDPRO-170-05 170
Listwa dolna / Bottom strlup/ ) A TDPRO235.05 -
Mpodunb ropu3oHTaIbHBIN HUKHUIA
) A-TDPRO-300-05 300
-

[~
o & ey A-TDPRO-405-05 405
A-LD4MOV-300-05 300 A-TDPRO-600-05 600
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6B 6C ; E

Tor dolny EVO Tor dolny EVO 2
Bottom track EVO Bottom track EVO 2
HwxHas Hanpasnstowas EVO HwxHaa Hanpasnsowas EVO 2
S L
=" % ‘L'
= & - = 3 =
A-TDEV0-170-05 170 A-TDEV02-170-05 170
A-TDEV0-235-05 235 A-TDEV02-235-05 235
A-TDEV0-300-05 300 A-TDEV02-300-05 300
A-TDEV0-405-05 405 A-TDEV02-405-05 405
A-TDEV0-600-05 600 A-TDEV02-600-05 600
7A 7B
Maskownica PRO Maskownica EVO
Masking cover PRO Masking cover EVO
[JekopatusHas Haknagka PRO AexopatneHas Haknaaka EVO
-, L
o & = o & =
mm mm
A-MPRO-170-05 170 A-MEVO-170-05 170
A-MPRO-235-05 235 A-MEVO-235-05 235
A-MPRO-300-05 300 A-MEVO-300-05 300
A-MPRO-405-05 405 A-MEVO-405-05 405
8 9A
Prowadnik gérny 10 mm Wadzek dolny PRO - rama
Top roller 10 mm Bottom roller PRO - frame
BepxHun ponuk 10 mm HuxxHnin ponuk PRO - gnst pamHolt cucteMsl

* Brak wkretow w zestawie.
* Screws not included.

A-PGR-10*
* B KOMNAeKT He BXOAAT BUHTbI.

A-WDR-PRO

368



9B

Wézek dolny EVO - rama
Bottom roller EVO - frame
HuxxHnin ponnk EVO - ona pamHon cuctemel

]

A-WDR-EVO

"

Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO]
Bottom positioner (option for track PRO)
Cronop HwHWiA (BapuaHT ansa Hanpasnsioulen PRO)

]

A-PTD

13

Klips do mocowania toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2
Knunca pna kpenneHuns HKHen HanpasnstoLen EVO 2

]

A-ZAT-TDEVO2

GTV

10

Pozycjoner goérny
Top positioner
BepxHun ctonop

o

A-PTG

12

Blachowkret 6,3 x 32 / Steel metal screw 6,3 x 32/
CbopouHbI BUHT 6,3 x 32

o

A-B63-32*

*Do wyczerpania zapasow (zamiennik A-B63-40) / Until supplies last
(Substitute A-B63-40) / [lo MomeHTa 1cHepnaHua 3anacos (3amerutens A-B63-40)

14

Uszczelka toru dolnego EVO 2
Gasket for EVO 2 track
YnnoTHuTenb oNsa HUXKHe Hanpasnsowen EVO 2

]

A-USZCZ-TDEVO2
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16
Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5 x 4 / Szczotka przeciwkurzowa bez kleju 4,8 x 12
BydpepHas wetka 14,5 x 4 Anti-dust strip without glue 4,8 x 12
=] & MpoTuBonsinesas Wwetka (BcTaBHas) 4,8 x 12
A-SO-R-145X4 - &
A-50-R-145X4-20 [ ] A-SP-R-48X12



GTV

OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHI

Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl aBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / O6O3HAYEHUA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHont weTkm

DSP - dtugos¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / gnnHa npoTvBONbINEBON LWLETKY

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvHa HanpaeaaoLWMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BbicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecra

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduien
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / pnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO IBEPEM

\ ‘ ‘ naprzemienny
n=4 ‘ ‘ J alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

| [
n=4 [ ‘ symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : : |
n=3
k=2 L 50 a
[ T ]
n=2
k=1 S0
-
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Dtugos$¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHeW 1N HUXKHEN HanpaBASAOLMX U 4eKOPaTUBHOW HaKNagKu

DTM = S0

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsl fBepeit

Wysoko$¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2

BeicoTta nBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
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Dtugosci szczotek / Strip lengths / OnuHa weTok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / [nuna bydepHoii wetkm Dso =WD

Dtugosc¢ szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / JavnHa npoTuBonbinesom LWeTku Dsp=WD - 20

MOVENA

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
PacyeT wupwuHbl 4Bepu ¢ bydpepHo WweTKom

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzor ogdlny / General formula /

LLinpuHa nepexnecta 6525 [ Obwasa dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / h=? n=3 N4
Konunuectso agepei - - B
Liczba zaktadek / Number of B _ B _ _[S0-3+kx2Z)
overlaps / KonuyecTtso nepexnecrtos S5 NS2 RS2 NS Sb= n

Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +23) SD = (SO + 49) SD = (SO + 49) SD = (SO + 75)
formula / YnpouweHHas ¢popmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
Pacuet wupuHbl ABepu 6e3 bydepHoi LeTK

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogolny / General formula /
Z=28mm
LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konunuectso nBepeint
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD=[SO +kxZ)
of overlaps / Konnyectso nepexnecros n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 2¢) SD = (SO +52) SD = (SO +52) SD-= (SO + 78)
formula / YnpouieHHas ¢popMyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanosiiHeHKs!
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHys 3 ctekna #4 M SW,=SD -4
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / Bbicota HanonHeHus n3 ctekna #4 Mm WW, =WD - 4
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JinHbl antoMuHreBbIX Npodunei
Dtugos¢ listew poziomych / Length of horizontal strips / LnuHa ropusoHTanbHbix npodunei DLP =SD - 48
Dtugosc¢ raczek / Length of handles / JnvHa npodwsib-pyyku DR =WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEOUHUTENN
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DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / LOCTYMHbIE PYYKW

25,9
24

MONTAZ SKRZYDtA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Rozmieszczenie otworéw montazowych Dostepne tory

Arrangement of fixing holes Tracks available
CxeMa pacnosnoXeHWsi MOHTaXHbIX OTBEPCTUIA AT B GRS
0
D A-TDPRO

@9,5

.

E A-TDEVO

@6,5

A-TDEVO2

41
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TAZ SKRZYDLA / DOOR MOUNTING / CEOPKA JBEPU

Docinanie folii ochronnej
cutting the protective film
obpeska 3aLUTHON NAEHKU

(2]
-
4
L
=
w
-l
11}
o
4
4
L
o
(=]
[
4
(=]
o
'8

lustro/lacobel
® mirror/lacobel
3epkarso/3akaneHHoe cTekno

/ tylna powierzchnia szkta zabez-
#4 pieczona folig ochronna / back

side of the glass covered with
protective film / 3agHsas YacTb
/ CTeKnNa ¢ 3aLMUTHON NaeHKoM
folie ochronna przyklejamy do szkta
P 26 24 przed montazem na profilach
aluminiowych /
the protective film should be glued
to the glass before mounting the
& P aluminium profiles /
@ﬂ 3aLLMTHYIO NIEHKY NPUKIenBaeM
1

48

K CTekny nepepn MOHTa>X0oM Ha
AJTIOMUHUEBbBIX I'IpOd)I/IJ'IﬂX

szlif dekoracyjny na krawedziach szkta
chamfer the edges of the glass
[eKopaTUBHbI cpes Kpasi

P
3 N ) Spos6b mocowania lustra/lacobelu
< . .
o - Attaching the mirror/lacobel
N Cnocob MoHTaxa cTekna/
/ 3aKasleHHOoro cTekna:

listwa gérna
top strip

powierzchnia klejenia .
BEPXHUI Npodunb

gluing surface

Blachowkrety 6,3 x 40 (do skrecania raczki z listwa dolna) dostarczane IOBEpXHOCTS Oknerku \

sa w zestawach wdzkéw dolnych (2 szt.). Pozostate czesci ramy skreci¢
za pomoca wkretow 6,3 x 32, Indeks: A-B63-32

The screws 6,3 x 40 (for fixing the handle to the bottom strip) are
delivered with the sets of the bottom rollers (2 pcs.). The other parts of
the frame should be fastened with the screws 6,3 x 32. Index: A-B63-32

B KOMMeKTe C HUKHUMU ponMKamMu nayT BUHTbI 6,3 x 40 (2 wr)

LNS KpenneHus Npodub-pyykn K HUXKHEMY FOPU30HTaNbHOMY npoduio. folia ochronna
[lns kpenneHns Bcex 0CTaBLUMXCS 3/1IEMEHTOB MOLBECHOW CUCTEMBI protective film
" :A- - 3aWMTHaNA NieHK
noponayT camopessbl 6,3 x 32. Aptukyn: A-B63-32 awmnTHa eHka P

Raczka/handle/Mpodunb-pyuka:

powierzchnia klejenia gluing surface

gluing surface NMOBEPXHOCTb OKNEenK
NOBEPXHOCTb OKNENKM %)
folia ochronna =

protective film
3alMTHas nieHka

powierzchnia klejenia E

listwa dolna
bottom strip
HWXHWI npodunb

uzywamy silikonéw neutralnych lub kleju do luster,

by przyklei¢ lustro do profili aluminiowych /

use neutral silicone or mirror glue

to attach the mirror to aluminum profiles /

4TOBbI MPUKNEUTL 3€PKaso K aNloMUHUEBOMY Npoduio
MCMosIb3yeM CUNIMKOH HelTpanbHoro LiBeTa Wi Knei Ans 3epkan
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX

Front
Front —
Qacan
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. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.

A-TDEVO Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.

Cne,qyeT OﬁpaTVITb BHWMaHWe Ha HanpaBieHne
42 YCTaHOBKM HanpaBnmou.l,eﬁ.

—_

. Zwr6¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.
Pay attention to the correct direction and attachment of cover.
CnepnyeT 0bpaTuTh BHYMaHWe Ha HamnpaB/IeHNe 1 3aXKNM

A-TDEVO2 [leKOpaTUBHOW HaKNaLKu.

N
w
N

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK
OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW UV HUXKHEW HAMPABIAIOLLEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gorny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.

[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy
BEPXHWUIN WAV HVXKHUIA CTONOP.

Wsunaé pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTb cTomnop nepef cbopkovt HanpaBASOLLEN N YyCTaHOBKOW [iBepy.
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SYSTEMY RAMOWE 10/4 mm / FRAME SYSTEMS 10/4 mm /

PAMHbIE CUCTEMbI 10/4 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

(T2
BOARD GLASS
FRAME 10 mm 4 mm

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

0)(8]ar

bearing 1 min 76 mm
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

1B
FALDA

1C
ARCO*

* Do wyczerpania zapasow
Until supplies last
[lo MoMeHTa McyepnaHms 3anacos
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Raczka FALDA / Handle FALDA /

Raczka TORO / Handle TORO / Mpo¢unb-pyyka FALDA
Mpodunb-pyyka TORO = NS e
., L mm
i & I%_ﬁl A-R10FALDA-270-05 270
A-R10TORO-270-05* 270 A-R10FALDA-270-20M . 270
A-R10TORO-270-90* 270 A-R10FALDA-270-90 270

* Raczka dwustronna / Double-sided profile / [lsyxcTopoHHUit npodunb

1C 2

Raczka ARCO / Handle ARCO /
Mpodune-pyyka ARCO

= & =

A-R10ARCO-270-05* 305 Tor gorny / Top track / BepxHsig HanpaensioLias
A-R10ARCO-270-90* 305 > L
- & =
* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucuepnaHus 3anacos mm
A-TG-170-05 170
A-TG-235-05 235
3 A-TG-300-05 300
A-TG-405-05 405
A-TG-600-05 600
A-TG-170-10 O 170
_ ) _ A-TG-235-10 @) 235
Listwa gorna 10/4 mm / Top strip 10/4 mm / AT6.90010 = 200
Mpodunb ropusoHTanbHbIA BepxHUit 10/4 MM \j
A-TG-405-10 O 405
i :& \'L'\ \
i A-TG-600-10 600
A-LG10-170-05* 170 A-TG-170-20M . 170
A-LG10-235-05* 235 A-TG-235-20M ) 235
A-LG10-300-05 300 AT6.300-20M o 300
A-LG10-405-05* 405
A-TG-405-20M () 405
A-LG10-600-05* 600
— A-TG-600-20M o 600
A-LG10-300-10 O 300
A-LG10-300-20M () 300 A-TE-170-90 170
A-LG10-235-90% 235 A-TG-235-90 235
A-LG10-300-90 300 A-TG-300-90 300
A-LG10-405-90* 405 A-TG-405-90 405
A-LG10-600-90* 600 A-TG-600-90 600

* Do wyczerpania zapaséw / Until supplies last / [Jlo MoMeHTa ucuepnaHus 3anacos
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= Profil HR 10

HR 10-profile
Mpoduns HR 10

Listwa dolna 10/4 mm / Bottom strip 10/4 mm /

., L o o
=] @ ) Mpodwub ropusoHTanbHbIN HUXHMIA 10/4 MM
mm
-, L
A-HR10-235-05* 235 ﬁ & @
A-HR10-300-05 300
A-LD10-170-05* 170
A-HR10-405-05* 405
A-LD10-235-05* 235
A-HR10-600-05* 600
- A-LD10-300-05 300
A-HR10-300-10 O 300
A-HR10-235-90* 235 A-LD10-405-05* 405
A-HR10-300-90 300 A-LD10-600-05* 600
A-HR10-600-90* 600 A-LD10-300-10 O 300
* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyepriaHus 3anacos A-LD10-300-20M . 300
A-LD10-235-90* 235
A-LD10-300-90 300
[I-B A-LD10-405-90* 405
A-LD10-600-90* 600

0 wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MomeHTa ucyepnaHus 3anacos
* Do wyczerp p / Until supplies last / [ p

6A
Profil HRS 10 mm z gniazdem
HRS-profile 10 mm with socket
Mpodwune HRS 10 MM ¢ rHe3goM

-, L
M) & -
A-HRS10-170-05* 170
A-HRS10-300-05 300 Tor dolny PRO
Bottom track PRO
A-HRS10-405-057 405 HuxHsasa Hanpasnaiowas PRO
A-HRS10-600-05* 600 - ?@ [‘;‘T.T‘,
A-HRS10-300-90 300 mm
* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyepriaHmus 3anacos A-TDPRO-170-05 170
A-TDPRO-235-05 235
A-TDPRO-300-05 300
A-TDPRO-405-05 405
4C A-TDPRO-600-05 600
A-TDPRO-170-10 O 170
A-TDPRO-235-10 O 235
A-TDPRO-300-10 O 300
A-TDPRO-405-10 O 405
A-TDPRO-600-10 O 600
A-TDPRO-170-20M o 170
Profil HR 10FL A-TDPR0-235-20M o 235
HR 10FL-profile A-TDPRO-300-20M [ ) 300
Mpoduns HR 10FL A-TDPRO-405-20M [ ) 405
= ;ﬁ ﬁ A-TDPRO-600-20M () 600
mm A-TDPRO-170-90 170
A-HR10FL-300-05 : 300 ATDPRO-235.-90 235
A-HR10FL-300-10 O 300 A-TDPRO-300-90 300
A-HR10FL-300-20M ‘ 300 A-TDPRO-405-90 405
A-HR10FL-300-90 300 A-TDPRO-600-90 600
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Tor dolny EVO Maskownica PRO
Bottom track EVO Masking cover PRO
HuxHaa HanpaBnsowas EVO [ekopatuBHasa Haknagka PRO
S L S L
I~ I~
- & - - & -
A-TDEV0-170-05 170 A-MPRQ-170-05 170
A-TDEV0-235-05 235 A-MPR0-235-05 235
A-TDEV0-300-05 300 A-MPRO-300-05 300
A-TDEV0-405-05 405 A-MPRO-405-05 405
A-TDEV0-600-05 600 A-MPRO-170-10 O 170
A-TDEV0-170-10 O 170 A-MPR0-235-10 O 235
A-TDEV0-235-10 O 235 A-MPRO-300-10 O 300
A-TDEVO-300-10 O 300 A-MPRO-405-10 O 405
A-TDEV0-405-10 O 405 A-MPRO-170-20M o 170
A-TDEV0-600-10 O 600 A-MPRO0-235-20M () 235
A-TDEV0-170-20M o 170 A-MPRO-300-20M ) 300
A-TDEV0-235-20M o 235 A-MPRO-405-20M o 405
A-TDEV0-300-20M o 300 A-MPRO-170-90 170
A-TDEV0-405-20M o 405 A-MPR0-235-90 235
A-TDEV0-600-20M o 600 A-MPRO0-300-90 300
A-TDEV0-170-90 170 A-MPRO-405-90 405
A-TDEV0-235-90 235
A-TDEV0-300-90 300
A-TDEV0-405-90 405
A-TDEVO-600-90 600 7B
Maskownica EVO / Masking cover EVO /
[ekopatnBHasa Haknagka EVO
= g o
o
Tor dolny EVO 2 A-MEV0-170-05 170
Bottom track EVO 2 A-MEV0-235-05 235
HuxHas Hanpasnsowasa EVO 2 A-MEV0-300-05 300
= 2@6 L A-MEV0-405-05 405
~— S
\ o A-MEVO0-170-10A 170
A-TDEV02-170-05 170 A-MEV0-235-10A O 235
A-TDEV02-235-05 235 A-MEV0-300-10A O 300
)
A-TDEVO02-300-05 300 A-MEV0-405-10 ) 405
A-TDEV02-405-05 405 A-MEVO-170-20M L 170
A-TDEV02-600-05 600 A-MEVO-235-20M ® 2%
A-MEV0-300-20M o 300
A-TDEV02-170-90* 170
A-MEV0-405-20M () 405
- _ _ *
A-TDEV02-235-90 235 A MEVO.170.90 70
A-TDEV02-300-90* 300 A-MEVO-235-90 235
A-TDEV02-405-90* 405 A-MEVO0-300-90 300
A-TDEV02-600-90* 600 A-MEV0-405-90 405

* Do wyczerpania zapas6éw / Until supplies last / [Jo MoMeHTa ucuepnaHus 3anacos
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Prowadnik gérny 10 mm
Top roller 10 mm
BepxHuit ponnk 10 Mm

]

A-PGR-105*

* Brak wkretéw w zestawie.
* Screws not included.
* B KOMMNIEKT He BXOAAT BUHTHI.

9A

Wozek dolny PRO - rama
Bottom roller PRO - frame
HuxxHnin ponuk PRO - gnst pamHolt cucteMsl

o

A-WDR-PRO

9B

Wadzek dolny EVO - rama
Bottom roller EVO - frame
HuxxHnin ponuk EVO - ona pamHoi cuctemsl

o

A-WDR-EVO

10

Pozycjoner gorny
Top positioner
BepxHun ctonop

]

A-PTG

1

Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO)
Bottom positioner (option for track PRO)
Cronop HuxHWiA (BapuaHT gns Hanpasnsiouwlein PRO)

o

A-PTD

12

Blachowkret 6,3 x 32 / Steel metal screw 6,3 x 32/
CbopoyHbIv BUHT 6,3 x 32

]

A-B63-32*

*Do wyczerpania zapasow (zamiennik A-B63-40) / Until supplies last
(Substitute A-B63-40) / [lo MomeHTa ncuepnaHms 3anacos (3amerutens A-B63-40)
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Klips do mocowania toru dolnego EVO 2 Uszczelka toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2 Gasket for EVO 2 track
Knunca gnsa kpenneHus HuxHeln Hanpasnsiollen EVO 2 YnnoTHUTeNb ANs HUXHEeN Hanpasastowen EVO 2
] ]
A-ZAT-TDEVO2 A-USZCZ-TDEV0?2
15A 15B

Uszczelka typ U, srednio twarda Uszczelka typ CH, miekka
Gasket U, medium hard Seal type CH, soft
YnnotHutens Tun U, cpegHen TBepaocTn YnnotHutens Tvna CH, Markun
o o
A-USZCZ-U4 A-USZCZ-CHM4
16

Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5 x 4 /
BydepHas weTka 14,5 x 4

=] :
&

A-SO-R-145X4
A-SO-R-145X4-10

®

A-SO-R-145X4-20
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHbI
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Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl aBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / OBO3HAYEHUA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHot weTkm

DSP - dtugos$¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / fnvHa npoTvBONbINEBON LLETKM

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvMHa HanpaeaaoLMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BeicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecta

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduen
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / nnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO ABEPEM

‘ ‘ ‘ naprzemienny
n=4 ‘ ‘ ‘ alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

| [
n=4 ‘ ‘ symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
L : : |
n=3
k=2 B <0 |
[ ‘ ]
n=2
k=1 S0
-
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Dtugos$¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHeW 1N HUXKHEN HanpaBASAOLMX U 4eKOPaTUBHOW HaKNagKu

DTM = S0

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsl fBepeit

Wysokos$¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2
BeicoTta nBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
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Dtugosci szczotek / Strip lengths / OnuHa weTok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / [nuna bydepHoii wetkm Dso =WD

Dtugosc¢ szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / JavnHa npoTuBonbinesom LWeTku Dsp=WD - 20

Przy wypetnieniach taczonych nalezy uwzgledni¢ wymiary profili H. W obliczeniach uwzgledniono luz dla
wypetnien ptytowych do 2 mm. / For combined fillings, check the dimension of H profiles. 2 mm clearance gap
is included in the calculation. / Mpn KOMBUHMPOBaHHOM UCMONHEHUM ClleAyeT YyYUTbIBaTb pa3Mepbl npoduns H.
Mpwu pacuyeTax yuTeH 3a30p AJis NaHenen Ao 2 MM.

TORO

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
PacueT wupuHel oBepu c bydepHol weTkomn

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / 7232 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obuwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / h=? h=3 N4
Konuuectso gBepeit - - B
Liczba zaktadek / Number of k=1 k=2 k=2 k=3 SD=[SO—3+ka]
overlaps / KonnuecTtso nepexnectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD=[SO+29] SD=[SO+61] SD=[SO+61] SD=[SO+93]
formula / YnpouweHHas ¢popmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
Pacyet wwpwuHbl ABepyn be3 bydepHoi WweTkit

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z=32mm

LinpvHa nepexnecrta Obuwan dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konnyectso aBepeit
Liczba zaktadek / Number K= k=2 k=2 k=3 SD = (SO + kxZ)
of overlaps / Konuyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzor / Simplified SD = (SO +32) SD = (SO + 64) SD = (SO + 64) SD= (SO +9¢)
formula / YnpouieHHasa dpopmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HanonHeHust
Szerokos¢ wypetnienia #10 mm / Width of filling #10 mm / LLupu+a HanonHeHus #10 mm SW,,=SD - 45
Wysokos¢ wypetnienia #10 mm / Height of filling #10 mm / Beicota HanonHeHus #10 MM WW,;=WD - 60
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus u3 ctekna #4 M SW,=SD - 48
Wysoko$¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus n3 ctekna #4 M WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JauHbl antoMuHueBbix npoduneit

Dtugos¢ listew poziomych / Length of horizontal strips / LnuHa ropusoHTanbHbix npodunei DLP =SD - 62

Dtugos$¢ raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR =WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 731 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 28) SD = (SO +59) SD = (SO +59) SD - (SO + 90)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z=31mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD_[SO+31] SD_[SO+62] SD_[SO+62] SD_[SO+93]
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns

Szerokos¢ wypetnienia #10 mm / Width of filling #10 mm / LLiupuHa HanonHeHus #10 mm SW,,=SD - 43
Wysokos¢ wypetnienia #10 mm / Height of filling #10 mm / Beicota HanonHeHust #10 MM WW,,=WD - 60
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD - 46
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 13 ctekna #4 MM WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JanHbl antoMuHyeBbIX Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTaabHbIX npoduie DLP=SD - 60
Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR=WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 731 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent - B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 28) SD = (SO +59) SD = (SO +59) SD - (SO + 90)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl aBepun 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z=31mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number =1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD_[SO+31] SD_[SO+62] SD_[SO+62] SD_[SO+93]
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns

Szerokos¢ wypetnienia #10 mm / Width of filling #10 mm / LLinpuHa HanonHeHus #10 mm SW,,=SD - 43
Wysokos¢ wypetnienia #10 mm / Height of filling #10 mm / Beicota HanonHeHust #10 MM WW,,=WD - 60
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD - 46
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 13 ctekna #4 MM WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JanHbl antoMuHyeBbIX Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTaabHbIX npoduie DLP=SD - 60
Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR=WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEOUHUTENN
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PROFIL HRS 10

75

PROFIL HR 10 -

wWw

WD
— -
18,2
WD

8

PROFIL HR 10FL =] -

45,5

DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / AOCTYMHbIE PYYKW

TORO FALDA ARCO
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MONTAZ SKRZYDtA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Rozmieszczenie otworéw montazowych
Arrangement of fixing holes
CxeMa pacnofioXXeHWst MOHTaXHbIX OTBEPCTUI
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Dostepne tory
Tracks available
[ocTynHble HanpaBnsioLive
A-TDPRO &
&
A-TDEVO
A-TDEVO2

Blachowkrety 6,3 x 40 (do skrecania raczki

z listwa dolna) dostarczane sa w zestawach
wozkdéw dolnych (2 szt.). Pozostate czesci ramy
skreci¢ za pomoca wkretow 6,3 x 32,

Indeks: A-B63-32

The screws 6,3 x 40 (for fixing the handle to the
bottom strip) are delivered with the sets of the
bottom rollers (2 pcs.). The other parts of the
frame should be fastened with the screws

6,3 x32. Index: A-B63-32

B KOMMIeKTe C HUKHUMY POSIVKaMU UAYT BUHTbI
6,3 x 40 (2 w.) png kpennexns npodunb-

PYHKM K HAXKHEMY FrOPU30HTaNIbHOMY NPOdUITIO.
[nsi KpenneHus BCex 0CTaBLIMXCS 21eMEHTOB
NOABECHOM CUCTEMbI NMOLOMAYT CaMopesbl

6,3 x 32. Aptukyn: A-B63-32
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX
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Front
Front |—>
Qacap

.

-2y )
38 '

. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.
Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.
CnepyeT 0bpaTuTb BHUMaHMWe Ha HanpasneHue

%j:

N

36 YCTaHOBKU HanpaBAsioLLe.
17 . Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.
Pay attention to the correct direction and attachment of cover.
CnepnyeT 0bpaTuTh BHYMaHWe Ha HamnpaB/ieHUe U 3aXXKnM
A-TDEVO2 N,eKOpaTUBHOM HakNagKu.

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK

OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW UV HUXKHEW HAMPABIAIOLLEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gorny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.

[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy
BEPXHWUIN WAV HVXKHUIA CTONOP.

Wsunaé pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTb cTomnop nepef, cbopkoi HanpaBAsOLLE U yCTaHOBKOW [iBEpU.
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SYSTEMY RAMOWE 10/4 mm / FRAME SYSTEMS 10/4 mm /

PAMHbIE CUCTEMbI 10/4 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

(T2
BOARD GLASS
FRAME 10 mm 4 mm

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

0)(8]ar

bearing 1 min 76 mm
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA
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Raczka NOVO / Handle NOVO /
Mpodune-pyyka NOVO

= g L Raczka FORM / Handle FORM /
S
mm Mpodunb-pydyka FORM
A-R1ONOV-270-05 270 L
o & o
A-RTONOV-270-10 O 270 i
A-R1ONOV-270-20M 270 A-R10FORM-270-05 270
A-R10NOV-270-90 270 A-R10FORM-270-90 270
Raczka TRAFO / Handle TRAFO /
Mpodune-pyyka TRAFO
) 3 =
.
A-R10TRAF0-270-05 270 Tor gorny / Top track / BepxHsig HanpaensioLias
A-R10TRAF0-270-90 270 % P
- & o
A-TG-170-05 170
A-TG-235-05 235
3 A-TG-300-05 300
A-TG-405-05 405
A-TG-600-05 600
A-TG-170-10 O 170
_ ) _ A-TG-235-10 QO 235
Listwa gorna 10/4 mm / Top strip 10/4 mm / AT6.300.10 = 200
Mpodunb ropusoHTanbHbI BepxHU 10/4 MM =~
A-TG-405-10 O 405
"~ & = -
e A-TG-600-10 600
A-LG10-170-05* 170 A-TG-170-20M . 170
A-LG10-235-05* 235 A-TG-235-20M o 235
A-LG10-300-05 300 AT6.300-20M o 300
A-LG10-405-05* 405
A-TG-405-20M () 405
A-LG10-600-05* 600
— A-TG-600-20M o 600
A-LG10-300-10 300
A-LG10-300-20M [ ) 300 A-TG-170-90 170
A-LG10-235-90* 235 A-TG-235-90 235
A-LG10-300-90 300 A-TG-300-90 300
A-LG10-405-90% 405 A-TG-405-90 405
A-LG10-600-90* 600 A-TG-600-90 600

* Do wyczerpania zapaséw / Until supplies last / [Jo MoMeHTa ucuepnaHus 3anacos
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LA

Profil HR 10
HR 10-profile
Mpoduns HR 10

= & =

-
A-HR10-235-05* 235
A-HR10-300-05 300
A-HR10-405-05* 405
A-HR10-600-05* 600
A-HR10-300-10 O 300
A-HR10-235-90* 235
A-HR10-300-90 300
A-HR10-600-90* 600

* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyepriaHus 3anacos

4B

Profil HRS 10 mm z gniazdem
HRS-profile 10 mm with socket
Mpodunb HRS 10 MM c rHe3gom

., L
- & ]
A-HRS10-170-05* 170
A-HRS10-300-05 300
A-HRS10-405-05* 405
A-HRS10-600-05* 600
A-HRS10-300-90 300

* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyepriaHms 3anacos

4C

Profil HR 10FL
HR 10FL-profile
Mpodunb HR 10FL

-, L
P & -
A-HR10FL-300-05 300
A-HR10FL-300-10 O 300
A-HR10FL-300-20M [ ) 300
A-HR10FL-300-90 300

Listwa dolna 10/4 mm / Bottom strip 10/4 mm /
Mpodunb ropusoHTanbHbIR HUXHKIA 10/4 MM

-, L

- & =
A-LD10-170-05* 170
A-LD10-235-05* 235
A-LD10-300-05 300
A-LD10-405-05* 405
A-LD10-600-05* 600
A-LD10-300-10 O 300
A-LD10-300-20M o 300
A-LD10-235-90* 235
A-LD10-300-90 300
A-LD10-405-90* 405
A-LD10-600-90* 600

0 wyczerpania zapaséw / Until supplies last / [lo MomeHTa ucyepnaHus 3anacos
* Do wyczerp p / Until supplies last / [ p

6A

Tor dolny PRO
Bottom track PRO
HwxHaa Hanpasnsatowas PRO

-, L

M) & =
A-TDPRO-170-05 170
A-TDPRO-235-05 235
A-TDPRO-300-05 300
A-TDPRO-405-05 405
A-TDPRO-600-05 600
A-TDPRO-170-10 O 170
A-TDPR0-235-10 O 235
A-TDPRO-300-10 O 300
A-TDPRO-405-10 O 405
A-TDPRO-600-10 O 600
A-TDPRO-170-20M ) 170
A-TDPRO-235-20M o 235
A-TDPR0-300-20M o 300
A-TDPRO-405-20M o 405
A-TDPRO-600-20M o 600
A-TDPRO-170-90 170
A-TDPR0-235-90 235
A-TDPRO-300-90 300
A-TDPRO-405-90 405
A-TDPRO-600-90 600
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Tor dolny EVO
Bottom track EVO
HwxHaa Hanpasnsowas EVO

-, L
- & o~ .
A-TDEVO-170-05 170 Maskgwmca PRO
Masking cover PRO
A-TDEV0-235-05 235 LexopatnBHag Haknagka PRO
A-TDEV0-300-05 300 - L
A-TDEV0-405-05 405 - & e
A-TDEV0-600-05 600 A-MPRO-170-05 170
A-TDEVO-170-10 O 170 A-MPR0-235-05 235
A-TDEVO0-235-10 O 235 A-MPRO-300-05 300
A-TDEV0-300-10 D) 300 A-MPRO-405-05 405
A-TDEV0-405-10 O 405 A-MPR0-170-10 O 170
A-TDEV0-600-10 O 600 A-MPR0-235-10 O 235
A-TDEVO-170-20M o 170 A-MPR0-300-10 O 300
A-TDEVO0-235-20M o 235 A-MPRO-405-10 O 405
A-TDEV0-300-20M o 300 A-MPRO-170-20M o 170
A-TDEV0-405-20M o 405 A-MPRO-235-20M () 235
A-TDEVO-600-20M o 600 A-MPR0-300-20M o 300
A-TDEV0-170-90 170 A-MPRO-405-20M [ ) 405
A-TDEV0-235-90 235 A-MPRO-170-90 170
A-TDEV0-300-90 300 A-MPR0-235-90 235
A-TDEV0-405-90 405 A-MPRO-300-90 300
A-TDEV0-600-90 600 A-MPRO-405-90 405
6C 7B
Maskownica EVO / Masking cover EVO /
[ekopatuBHasa Haknagka EVO
-, L
M & =
Tor dolny EVO 2 A-MEV0-170-05 170
Bottom track EVO 2 A-MEV0-235-05 235
HuxHaa Hanpasnsowasa EVO 2 A-MEV0-300-05 300
= ?@ I‘_};‘] A-MEV0-405-05 o 405
mm A-MEV0-170-10A O 170
A-TDEV02-170-05 170 A-MEVO-235-10A O 235
A-TDEV02-235-05 235 A-MEVO-300-10A O 300
A-TDEV02-300-05 300 A-MEV0-405-10 O 405
A-TDEV02-405-05 405 A-MEV0-170-20M o 170
A-TDEV02-600-05 600 A-MEVO-235-20M [ ] 235
A-TDEV02-170-90* 170 A-MEVO-300-20M ® 300
A-TDEV02-235-90* 235 A MEVO-405-20M ® 40
A-TDEV02-300-90* 300 AMEVO-170°50 17
A-MEV0-235-90 235
A-TDEV02-405-90* 405 A MEVO-300-90 200
A-TDEV02-600-90* 600 AMEVO-405-90 405

* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa vcyepnaHus 3anacos
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Prowadnik gérny 10 mm
Top roller 10 mm
BepxHuit ponnk 10 Mm

]

A-PGR-10*

* Brak wkretéw w zestawie.
* Screws not included.
* B KOMMNIEKT He BXOAAT BUHTHI.

9A

Wozek dolny PRO - rama
Bottom roller PRO - frame
HuxxHnin ponuk PRO - gnst pamHolt cucteMsl

o

A-WDR-PRO

9B

Wodzek dolny EVO - rama
Bottom roller EVO - frame
HuxxHnin ponnk EVO - ona pamHoi cuctemsl

o

A-WDR-EVO

10

Pozycjoner gorny
Top positioner
BepxHun ctonop

]

A-PTG

1

Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO)
Bottom positioner (option for track PRO)
Cronop HuxHWiA (BapuaHT gns Hanpasnsiouwlein PRO)

o

A-PTD

12

Blachowkret 6,3 x 32 / Steel metal screw 6,3 x 32/
CbopoyHbIv BUHT 6,3 x 32

]

A-B63-32*

*Do wyczerpania zapasow (zamiennik A-B63-40) / Until supplies last
(Substitute A-B63-40) / [lo MomeHTa ncuepnanmns 3anacos (3amenutens A-B63-40)
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Klips do mocowania toru dolnego EVO 2 Uszczelka toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2 Gasket for EVO 2 track
Knunca gnsa kpenneHus HuxHeln Hanpasnsiollen EVO 2 YnnoTHUTeNb ANs HUXHEeN Hanpasastowen EVO 2
] ]
A-ZAT-TDEVO2 A-USZCZ-TDEV0?2
15A 15B

Uszczelka typ CH, miekka

Uszczelka typ U, srednio twarda Seal type CH, soft
Gasket U, medium hard YnnotHutens Tuna CH, Markun
YnnotHutens Tun U, cpegHen TBepaocTn =)
o A-USZCZ-CHM4
A-USZCZ-Us A-USZCZ-CHM4-20

16 17A

Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5 x 4/

Bygepran wetka 14,5 x 4 Szczotka przeciwkurzowa bez kleju 4,8 x 12

=] ?@ Anti-dust strip without glue 4,8 x 12
[MpoTnBONbINEBas WETKA (BcTaBHan) 4,8 x 12

A-S0-R-145X4

-
A-SO-R-145X4-10 O - @
A-50-R-145X4-20 o A-SP-R-48X12
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Szczotka przeciwkurzowa z klejem 7 x 12
Anti-dust strip with glue 7 x 12
[poTuBONbINEBas LWETKa Ha kleeBo ocHoBe 7 x 12

M &

A-SP-R-7X12
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHI z
@
Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili 2
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles é
Pa3mepbl npoema PasmMepbl aBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen S
s
[+ 4
('8

DTM

| e —— |
o 2 = 5
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / O6O3HAYEHUA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHont weTkm

DSP - dtugos¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / gnnHa npoTvBONbINEBON LWLETKY

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvHa HanpaeaaoLWMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK
SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BbicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecra
n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduien
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / pnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO IBEPEM

\ ‘ ‘ naprzemienny
n=4 ‘ [ ' alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

1 [
n=4 L I == symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : : |
n=3
k=2 - S0 a
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Dtugos$¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHeW 1N HUXKHEN HanpaBASAOLMX U 4eKOPaTUBHOW HaKNagKu

DTM = S0

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsl fBepeit

Wysoko$¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2

BeicoTta nBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
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Dtugosci szczotek / Strip lengths / OnuHa weTok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / [nuna bydepHoii wetkm Dso =WD

Dtugosc¢ szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / JavnHa npoTuBonbinesom LWeTku Dsp=WD - 20

Przy wypetnieniach taczonych nalezy uwzgledni¢ wymiary profili H. W obliczeniach uwzgledniono luz dla
wypetnien ptytowych do 2 mm. / For combined fillings, check the dimension of H profiles. 2 mm clearance gap
is included in the calculation. / Mpn KOMBUHMPOBaHHOM UCMONHEHUM ClleAyeT YyYUTbIBaTb pa3Mepbl npoduns H.
Mpwu pacuyeTax yuTeH 3a30p AJis NaHenen Ao 2 MM.

NOVO 10

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
PacyeT wwpwuHbl ABepy ¢ BypepHoN WweTKon

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogolny / General formula /

Z =30 mm

LLinpnHa nepexnecta Obuwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / h=? h=3 N4
Konuyectso aBepeit
Liczba zaktadek / Number of K1 k=2 k=2 k=3 SD=[SO—3+ka]
overlaps / Konnuectso nepexsnectos n

formula / YnpouwieHHas ¢popmyna 2 3 4

Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +27) SD = (SO +57) SD = (SO +57) SD = (SO +87)
4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
Pacuet wupuHel oBepu 6e3 bydepHoit LeTKiA

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /
Z=30mm
LLinpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gBepen
Liczba zaktadek / Number K= k=2 k=2 k=3 SD=[SO+ k xZ)
of overlaps / Kosimyectso nepexsiectos n
Uproszczony wzor / Simplified SD = (SO +30) SD = (SO + 60) SD = (SO + 60) SD:[SO+90]
formula / YnpouieHHas dpopmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Paamepbl HanosnHeHus
Szerokos¢ wypetnienia #10 mm / Width of filling #10 mm / LLnupuHa HanonHeHus #10 mm SW,,=SD - 21
Wysokos¢ wypetnienia #10 mm / Height of filling #10 mm / Beicota HanonHeHus #10 Mm WW,;=WD - 60
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLuputa HanonHeHus n3 ctekna #4 M SW,=SD - 24
Wysokos$¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BbicoTa HanonHeHus 3 ctekna #4 MM WW, =WD - 61
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JnuHbl antoMuHreBbix npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / LnnHa ropusoHTanbHbIx npodue DLP=SD - 38
Dtugosc raczek / Length of handles / Onnta npodunb-pyyku DR =WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7 =93 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent - B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 20) SD = (SO + 43) SD = (SO + 43) SD - (SO + 66)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl aBepun 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =23 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number =1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +23) SD = (SO + 46) SD = (SO + 46) SD= (SO + 69)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns

Szerokos¢ wypetnienia #10 mm / Width of filling #10 mm / LLinpuHa HanonHeHus #10 mm SW,,=SD - 27
Wysokos¢ wypetnienia #10 mm / Height of filling #10 mm / Beicota HanonHeHust #10 MM WW,,=WD - 60
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD-30
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 13 ctekna #4 MM WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JanHbl antoMuHyeBbIX Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTaabHbIX npoduie DLP =SD - 44
Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR=WD
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TRAFO

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7230 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +27) SD = (SO +57) SD = (SO +57) SD - (SO +87)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =30 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +30) SD = (SO + 60) SD = (SO + 60) SD_[SO+90]
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns

Szerokos¢ wypetnienia #10 mm / Width of filling #10 mm / LLiupuHa HanonHeHus #10 mm SW,,=SD - 21
Wysokos¢ wypetnienia #10 mm / Height of filling #10 mm / Beicota HanonHeHust #10 MM WW,,=WD - 60
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD-24
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 13 ctekna #4 MM WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JanHbl antoMuHyeBbIX Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTaabHbIX npoduie DLP=SD - 38
Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR=WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEOUHUTENN
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PROFILHRS 10 @ ?
PROFIL HR 10 ~*=H:§§ I I
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PROFIL HR 10FL = -——F =
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DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / [JOCTYMHbIE PYYKWN
NOVO 10 FORM TRAFD
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401



(2]
-
4
L
=
w
-l
11}
o
4
4
L
o
(=]
[
4
(=]
o
'8

MONTAZ SKRZYDtA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Rozmieszczenie otworéw montazowych
Arrangement of fixing holes
CxeMa pacnofioXXeHWst MOHTaXHbIX OTBEPCTUI

O

06,5

7S
%
Ts
0
o1

41

Dostepne tory
Tracks available
[locTynHble HanpasnsioLwue

A-TDPRO

A-TDEVO

A-TDEVO2

4

402

1=

%
%

&

Blachowkrety 6,3 x 40 (do skrecania raczki

z listwa dolna) dostarczane sa w zestawach
wozkdéw dolnych (2 szt.). Pozostate czesci ramy
skreci¢ za pomoca wkretow 6,3 x 32,

Indeks: A-B63-32

The screws 6,3 x 40 (for fixing the handle to the
bottom strip) are delivered with the sets of the
bottom rollers (2 pcs.). The other parts of the
frame should be fastened with the screws

6,3 x32. Index: A-B63-32

B KOMMIeKTe C HUKHUMY POSIVKaMU UAYT BUHTbI
6,3 x 40 (2 w.) png kpennexns npodunb-

PYHKM K HAXKHEMY FrOPU30HTaNIbHOMY NPOdUITIO.
[nsi KpenneHus BCex 0CTaBLIMXCS 21eMEHTOB
NOABECHOM CUCTEMbI NMOLOMAYT CaMopesbl

6,3 x 32. Aptukyn: A-B63-32
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX
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Front |—>
Qacap
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. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.
Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.

A-TDEVO
CnepyeT 0bpaTuTb BHUMaHMWe Ha HanpasneHue
42 YCTaHOBKU HanpaBAsioLLe.
23 . Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.
Pay attention to the correct direction and attachment of cover.
CnepnyeT 0bpaTuTh BHYMaHWe Ha HamnpaB/ieHUe U 3aXXKnM
A-TDEVO2 N,eKOpaTUBHOM HakNagKu.

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK
OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW UV HUXKHEW HAMPABIAIOLLEN

%jﬁ

N

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gorny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.

[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy
BEPXHWUIN WAV HVXKHUIA CTONOP.

= /[V =
) f
2 -
RN =
Q@Qf’\) e\‘(\e °
e
« [

NOVO 10
TRAFO FORM
A 7 10

Wsunaé pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTb cTomnop nepef, cbopkoi HanpaBAsOLLE U yCTaHOBKOW [iBEpU.
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SYSTEM RAMOWY 10/4 mm - FlatLine / FRAME SYSTEM 10/4 mm - FlatLine /

PAMHAAl CUCTEMA 10/4 mm - FlatLine

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

(T2
BOARD GLASS
FRAME 10 mm 4 mm

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN
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min76 mm

0)(8]ar

bearing

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

1
FLAT LINE

=
=
A
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Raczka FLAT LINE / Handle FLAT LINE /
Mpodune-pyuka FLAT LINE

= & =

i
A-R10FL-270-05 270 Tor gérny / Top track / BepxHsas HanpasnsioLias
—~ L
A-R10FL-270-10 O 270 =] Z& e
A-R10FL-270-20M ) 270 ATG170.05 0
A-R10FL-270-90 270 AT6.235.05 -
A-TG-300-05 300
A-TG-405-05 405
7 A-TG-600-05 600
A-TG-170-10 170
A-TG-235-10 O 235
A-TG-300-10 O 300
A-TG-405-10 O 405
A-TG-600-10 O 600
A-TG-170-20M o 170
A-TG-235-20M o 235
Listwa 'gérna A-TG-300-20M () 300
Top strip A-TG-405-20M o 405
[Mpodunnab ropn3oHTanbHbIN BEPXHUIA
. . A-TG-600-20M o 600
o & = A-TG-170-90 170
A-LG10FL-300-05 300 A-TG-235-90 235
A-LG10FL-300-10 O 300 A-TG-300-90 300
A-LG10FL-300-20M o 300 A-TG-405-90 405
A-LG10FL-300-90 300 A-TG-600-90 600
4 5
Listwa dolna / Bottom strip /
Profil HR 10FL [Mpodurnb ropn3oHTaNbHbIN HUXKHUI
HR 10FL-profile = & =
Mpodunb HR 10FL —
8 . A-LD10FL-235-05* 235
- & e A-LD10FL-300-05 300
A-HR10FL-300-05 300 A-LD10FL-300-10 O 300
A-HR1OFL-300-10 O 300 A-LD10FL-300-20M o 300
A-HR10FL-300-20M o 300 A-LD10FL-235-90* 235
A-HRT0FL-300-90 300 A-LD10FL-300-90 300

*Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyepriaHus 3anacos
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Tor dolny PRO Tor dolny EVO
Bottom track PRO Bottom track EVO
HwxHaa Hanpasngtowas PRO HwxHaa Hanpasnstowas EVO
., L ., L
[~—| [~—
- & — - & —
A-TDPRO-170-05 170 A-TDEVO-170-05 170
A-TDPR0-235-05 235 A-TDEVO-235-05 235
A-TDPRO-300-05 300 A-TDEV0-300-05 300
A-TDPRO-405-05 405 A-TDEV0-405-05 405
A-TDPR0-600-05 600 A-TDEV0-600-05 600
A-TDPRO-170-10 O 170 A-TDEVO-170-10 O 170
A-TDPR0-235-10 O 235 A-TDEV0-235-10 O 235
A-TDPRO-300-10 O 300 A-TDEV0-300-10 O 300
A-TDPRO-405-10 O 405 A-TDEVO0-405-10 O 405
A-TDPRO-600-10 O 600 A-TDEVO-600-10 O 600
A-TDPRO-170-20M () 170 A-TDEV0-170-20M ) 170
A-TDPR0-235-20M () 235 A-TDEV0-235-20M ) 235
A-TDPRO-300-20M ) 300 A-TDEV0-300-20M o 300
A-TDPRO-405-20M o 405 A-TDEV0-405-20M o 405
A-TDPRO-600-20M ) 600 A-TDEVO-600-20M ) 600
A-TDPRO-170-90 170 A-TDEVO-170-90 170
A-TDPR0-235-90 235 A-TDEV0-235-90 235
A-TDPRO-300-90 300 A-TDEV0-300-90 300
A-TDPRO-405-90 405 A-TDEV0-405-90 405
A-TDPRO-600-90 600 A-TDEV0-600-90 600
Maskownica PRO
Masking cover PRO
[ekopatuBHasa Haknagka PRO
= & o
mm
Tor dolny EVO 2 A-MPRO-170-05 170
Bottom track EVO 2 A-MPR0-235-05 235
HuxHaa Hanpasndowasa EVO 2 A-MPRO0-300-05 300
= ;‘\g PO A-MPRO-405-05 405
e )
mm A-MPR0-170-10 O 170
A-TDEV02-170-05 170 A-MPRO-235-10 O 235
A-TDEV02-235-05 235 A-MPRO-300-10 O 300
A-TDEV02-300-05 300 A-MPRO-405-10 (/ 405
A-TDEV02-405-05 405 A-MPRO-170-20M ) 170
A-TDEVO02-600-05 600 A-MPRO-235-20M o 235
A-TDEV02-170-90* 170 A-MPRO-300-20M [ ] 300
A-TDEV02-235-90* 235 A-MPRO-405-20M ® 405
A-MPRO-170-90 170
A-TDEV02-300-90* 300
A-MPR0-235-90 235
A-TDEV02-405-90* 405
A-MPR0-300-90 300
A-TDEV02-600-90* 600 AMPRO-405-90 405

* Do wyczerpania zapas6éw / Until supplies last / [Jo MoMeHTa ucuepnaHus 3anacos
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7B

Maskownica EVO / Masking cover EVO /
[ekopatusHasa Haknagka EVO

S L

M & -
A-MEVO-170-05 170
A-MEV0-235-05 235
A-MEV0-300-05 300
A-MEV0-405-05 405
A-MEVO-170-10A O 170
A-MEVO-235-10A O 235
A-MEVO-300-10A O 300
A-MEV0-405-10 O 405
A-MEVO-170-20M () 170
A-MEV0-235-20M () 235
A-MEVO0-300-20M ) 300
A-MEVO-405-20M () 405
A-MEVO-170-90 170
A-MEV0-235-90 235
A-MEV0-300-90 300
A-MEV0-405-90 405

9B

Wozek dolny EVO - rama
Bottom roller EVO - frame
HuxxHuin ponnk EVO - ona pamHoi cuctemsl

-

A-WDR-EVO

GTV

Prowadnik gérny 10 mm
Top roller 10 mm
BepxHun ponuk 10 mm

o

A-PGR-10*

9A

Woézek dolny PRO - rama
Bottom roller PRO - frame
HuxHun ponvk PRO - gna pamHon cuctembl

]

A-WDR-PRO

10

Pozycjoner goérny
Top positioner
BepxHun ctonop

o

A-PTG

* Brak wkretdw w zestawie.
* Screws not included.
* B KOMNAeKT He BXOAAT BUHTbI.
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1M

Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO)
Bottom positioner (option for track PRO)
Cronop HuxHUI (BapuaHT ansa Hanpasnsiowen PRO)

o

A-PTD

13

Klips do mocowania toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2
Knunca gnsa kpenneHus HUXKHeln HanpasnstoLen EVO 2

]

A-ZAT-TDEVO2

15A

408

Uszczelka typ U, $rednio twarda
Gasket U, medium hard
YnnotHutens Tun U, cpefiHen TBepLOCTH

o

A-USZCZ-U4

12

Blachowkret 6,3 x 32 / Steel metal screw 6,3 x 32/
CHbopoyHbIV BUHT 6,3 X 32

M

A-B63-32*

*Do wyczerpania zapasow (zamiennik A-B63-40) / Until supplies last
(Substitute A-B63-40) / [lo MoMeHTa 1cyepnanus 3anacos (3amenutens A-B63-40)

14

Uszczelka toru dolnego EVO 2
Gasket for EVO 2 track
YnnoTHUTeNb N9 HUXHen Hanpasasiowen EVO 2

o

A-USZCZ-TDEVO2

15B

Uszczelka typ CH, miekka
Seal type CH, soft
YnnotHutenb Tvna CH, Markun

"

A-USZCZ-CHM4
A-USZCZ-CHM4-20
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Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5 x 4/

Bydephan wetka 14,5 x 4 Szczotka przeciwkurzowa bez kleju 4,8 x 12

=] ?@ Anti-dust strip without glue 4,8 x 12
[MpoTnBONbINEBas LWETKA (BcTaBHas) 4,8 x 12

A-SO-R-145X4
-,
A-S0-R-145X4-10 O - @
A-S0-R-145X4-20 A-SP-R-48X12
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHbI
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Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl oBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
|
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / OBO3HAYEHUSA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHot weTkm

DSP - dtugos$¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / fnvHa npoTvBONbINEBON LLETKM

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvMHa HanpaeaaoLMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BeicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecta

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduen
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / nnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO ABEPEM

\ ! ‘ naprzemienny
n=4 ! l . alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

1 [
n=4 L I == symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : .l |
n=3
k=2 L 50 |
[ T ]
n=2
k=1 S0
-

410



Dtugosc¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[InvHa BepxHew 1 HUXKHEW HanpaBASALMX U eKOPaTUBHOW HaKNagKu

DTM =50

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepbl ABepeit

Wysokos¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2
BeicoTa nBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
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Dtugosci szczotek / Strip lengths / OnuHa weTok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / [iuHa bydepHoii wetkm Dso =WD

Dtugosc¢ szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / IavHa npoTtusonbinesom WeTku Dsp=WD - 20

Przy wypetnieniach taczonych nalezy uwzgledni¢ wymiar profilu H. W obliczeniach uwzgledniono luz 1,5 mm
dla wypetnien z ptyty. / For combined fillings, check the dimension of H profile. 1,5 mm clearance gap

is included in the calculation. / B cnyyae cTbIKOBbIX 3anonHeHU He0b6X0AMMO yunTbIBaTb pa3Mep npoduns H.
Mpwm pacyeTtax yuntbiBaeTcs nodT 1,5 MM Ansa 3anosiHeHUs NAUTDI.

FLAT LINE

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
PacueT wunpwvHbl fBepu c bydepHol LweTkon

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogélny / General formula /

LLinpuna nepexnecra 6= 248 Gl O6was popmyna
Liczba sllzrzydet/ Number of doors / n=? n=3 N4
0/IMYecTBO fiBepeil
Liczba zaktadek / Number of K= K2 k=2 k=3 SD:[SO—3+ka]
overlaps / KonnuyecTtso nepexsectos n

Uproszczony wzor / Simplified SD = (SO + 25) SD = (SO +53) SD = (SO +53) SD = (SO +81)

formula / YnpoweHHas ¢popmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacyeT wupwuHbl Bepyn 6e3 bydepHoi LWeTKi

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogélny / General formula /
Z=28mm
LLInpuHa nepexnecta Obuwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / ho? h=3 N4
Konuuectso fBepeit
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD=(SO+ k xZ)
of overlaps / Konnyectso nepexnecros n
Uproszczony wzor / Simplified SD = (SO + 28) Sp = (SO +56) SD = (SO +56) SD = (SO +84)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #10 mm / Width of filling #10 mm / LLinpuxa Hanontexus #10 mm SW,,=SD - 36
Wysokos¢ wypetnienia #10 mm / Height of filling #10 mm / Beicota HanonHeHus #10 Mm WW, =WD -5
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLinpuna HanonHeHus n3 crekna #4 MM SW,=SD -39
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BbicoTa HamonHeHus 3 crekna #4 Mm WW,=WD -6
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JiuHbl antoMuHMeBbIX npodunei
Dtugos¢ listew poziomych / Length of horizontal strips / InnHa ropusoHTanbHbix npodunei DLP=5D - 53
Dtugos¢ raczek / Length of handles / [invHa npodub-pyuku DR =WD
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PROFIL HR 10FL

DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEOUHUTENN

Listwa gorna jako stabilizacja ramy - opcja
Top strip as frame stabilization - option

BepxHuit npoduns Ing ctabunmsaumm paMmHoii cuctemsl (onumoHanbHo)

WD

WwW

18

o

DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / AOCTYMHbIE PYYKW

412

FLAT LINE
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WD
ww
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2,5
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GTV

MONTAZ SKRZYDtA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Listwa gorna jako stabilizacja ramy - opcja
Top strip as frame stabilization - option
BepxHuii npodwunb Ans ctabunmsaumm paMHoi cucteMs (onumoHansHo)
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Rozmieszczenie otworéw montazowych
Arrangement of fixing holes
CxeMa pacnosioxkeHWst MOHTaXHbIX OTBEPCTUIA

O ® P
29,5
=T
m@éﬁ
©
ca— -
#

Dostepne tory
Tracks available
[locTynHble HanpasnsioLime

A-TDPRO

A-TDEVO

Blachowkrety 6,3 x 40 (do skrecania raczki z listwa dolna) dostarczane
sa w zestawach wozkéw dolnych (2 szt.). Pozostate cze$ci ramy skrecié
za pomoca wkretow 6,3 x 32, Indeks: A-B63-32

The screws 6,3 x 40 (for fixing the handle to the bottom strip) are
delivered with the sets of the bottom rollers (2 pcs.). The other parts of
the frame should be fastened with the screws 6,3 x 32. Index: A-B63-32

B KOMMIeKTe C HMXKHUMU posiMKaMu nayT BuHTbl 6,3 x 40 (2 wr.)

L5 KpenaeHus npodusib-pyyuky K HUXKHEMY ropu3oHTanbHOMY Npodwuito.
[lns KpenneHus Bcex 0CTaBLUMXCH INEMEHTOB MOABECHOM CUCTEMbI
nononayT camopessbl 6,3 x 32. Aptukyn: A-B63-32

=
~

-\
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX

Front
Front
Qacap

—

1. Zwrdo¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.
Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.
CnepyeT 0bpaTuTb BHUMaHWe Ha HanpasieHne
YCTaHOBKW HanpaBAsioLe.

2. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.
Pay attention to the correct direction and attachment of cover.
CnepyeT 0bpaTuTb BHMaHWe Ha HanpasieHue 1 3aXKnM
[leKopaTUBHO HaKNagKu.

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK

OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOIMOPA B BEPXHEW WA HUXXHEN HAMNPABAOLLIEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gérny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.

For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.
[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy
BEPXHUIN MAN HUXKHWIA CTOMNOp.

414

Wsuna¢ pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTb cTomnop nepef cbopkoi HanpaBAsOLLEN N YCTaHOBKOW [iBEpU.







SYSTEMY RAMOWE 18/4 mm / FRAME SYSTEMS 18/4 mm /

PAMHbIE CUCTEMbI 18/4 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

(T2
BOARD GLASS
FRAME 18 mm 4 mm

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

0)(8]ar

bearing 1 min 80mm
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

e

NOVO S CARO
1C 1D
VISTA NERO
1E 1F
COTE LOCA

416



1A

Raczka NOVO S / Handle NOVO S/
Mpodunb-pyyka NOVO S

-, L
P & -
A-R18NOVS-270-05 270
A-R18NOVS-270-10 ) 270
A-R18NOVS-270-20M ‘ 270
A-R18NOVS-270-90 270

1C

Raczka VISTA / Handle VISTA /
Mpodune-pyuka VISTA

-, L
M & .
A-R18VIS-270-05 270
A-R18VIS-270-20M . 270
A-R18VIS-270-90 270

1E

Raczka COTE / Handle COTE /
Mpodune-pyyka COTE

> L

] & e
A-R18COTE-270-05 270
A-R18COTE-270-90 270

1B

Raczka CARO / Handle CARO /
Mpodunb-pyyka CARO

=] :
&

A-R18CAR0-270-05

A-R18CAR0-270-90

1D

Raczka NERO / Handle NERO /
Mpodunb-pyyka NERO

=] &
&

A-R18NERO-270-05

A-R18NERO-270-10

A-R18NER0-270-20M .
A-R18NER0-270-90

1F

Raczka LOCA / Handle LOCA /
Mpodune-pyyka LOCA

=] &
&

A-R18LOCA-305-05

A-R18LOCA-305-90

GTV

L
mm

270
270

[~
Jlucien)
mm

305
305

417
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Tor gérny / Top track / BepxHsas Hanpasnstouwas

4B

o

A-TG-170-05
A-TG-235-05
A-TG-300-05
A-TG-405-05
A-TG-600-05
A-TG-170-10
A-TG-235-10
A-TG-300-10
A-TG-405-10
A-TG-600-10
A-TG-170-20M
A-TG-235-20M
A-TG-300-20M
A-TG-405-20M
A-TG-600-20M
A-TG-170-90
A-TG-235-90
A-TG-300-90
A-TG-405-90
A-TG-600-90

Profil HR 18/4 mm

HR-profile 18/4 mm
Mpodunb HR 18/4 mm

418

]

A-HR18-300-05

A-HR18-300-10

A-HR18-300-90
A-HR18-300-20M

&

Y
()
N

~

NANNARNY

)

™
_/

405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600

o)
mm

300
300
300
300

Listwa gorna 18/4 mm / Top strip 18/4 mm
Mpodunb ropnsoHTanbHbIN BepxHUit 18/4 MM

* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyepriaHms 3anacos

4A

Profil HRS 18/4 mm
HRS-profile 18/4 mm
Mpoduns HRS 18/4 MM

* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyepriaHus 3anacos

o

A-LG18-170-05*
A-LG18-235-05*
A-LG18-300-05
A-LG18-405-05*
A-LG18-600-05*
A-LG18-300-10
A-LG18-405-10*
A-LG18-300-20M
A-LG18-170-90*
A-LG18-235-90*
A-LG18-300-90
A-LG18-405-90*
A-LG18-600-90*

o

A-HRS18-170-05*
A-HRS18-235-05*
A-HRS18-300-05
A-HRS18-405-05*
A-HRS18-600-05*
A-HRS18-170-90*
A-HRS18-235-90*
A-HRS18-300-90
A-HRS18-405-90*
A-HRS18-600-90*

&

e
|\

&

[~
mm

170
235
300
405
600
300
405
300
170
235
300
405
600

mm

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600



Listwa dolna 18/4 mm
Bottom strip 18/4 mm

Mpodunb roprsoHTaNbHbIA HUXKHUIA 18/4 MM

"

A-LD18-170-05*
A-LD18-235-05*
A-LD18-300-05
A-LD18-405-05*
A-LD18-600-05*
A-LD18-300-10
A-LD18-405-10*
A-LD18-300-20M
A-LD18-170-90*
A-LD18-235-90*
A-LD18-300-90
A-LD18-405-90*
A-LD18-600-90*

* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyeprianms 3anacos

Tor dolny PRO
Bottom track PRO

&

M
J

\
I\

HuxHaa Hanpasnsowas PRO

o

A-TDPRO-170-05
A-TDPRO-235-05
A-TDPRO-300-05
A-TDPRO-405-05
A-TDPRO0-600-05
A-TDPRO-170-10
A-TDPRO-235-10
A-TDPRO-300-10
A-TDPRO-405-10
A-TDPRO-600-10
A-TDPRO-170-20M
A-TDPRO-235-20M
A-TDPRO0-300-20M
A-TDPRO-405-20M
A-TDPRO-600-20M
A-TDPRO-170-90
A-TDPRO-235-90
A-TDPRO-300-90
A-TDPRO-405-90
A-TDPRO-600-90

&

Y

OO
NIV NGV NIV NV N

I\l

[~

T
mm

170
235
300
405
600
300
405
300
170
235
300
405
600

mm

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600

6B

Tor dolny EVO
Bottom track EVO
HuxHasa Hanpasngtowasa EVO

]

A-TDEVO-170-05
A-TDEVO0-235-05
A-TDEV0-300-05
A-TDEV0-405-05
A-TDEV0-600-05
A-TDEVO-170-10
A-TDEV0-235-10
A-TDEVO-300-10
A-TDEVO0-405-10
A-TDEVO0-600-10
A-TDEVO-170-20M
A-TDEV0-235-20M
A-TDEVO-300-20M
A-TDEVO0-405-20M
A-TDEV0-600-20M
A-TDEVO-170-90
A-TDEV0-235-90
A-TDEVO0-300-90
A-TDEV0-405-90
A-TDEV0-600-90

6C

Tor dolny EVO 2
Bottom track EVO 2
HwxHaa Hanpasnstowas EVO

o

A-TDEV02-170-05
A-TDEV02-235-05
A-TDEV02-300-05
A-TDEV02-405-05
A-TDEV02-600-05
A-TDEV02-170-90*
A-TDEV02-235-90*
A-TDEV02-300-90*
A-TDEV02-405-90*
A-TDEV02-600-90*

&

o
Va
‘\7
=
\
v

J\_

()
NG

AN AN N

e

2

&

GTV

[~
mm

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600
170
235
300
405
600

170
235
300
405
600
170
235
300
405
600

* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyepriaHus 3anacos
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7A

420

Maskownica PRO

Masking cover PRO

[ekopatnBHasa Haknagka PRO

7B

o

A-MPRO-170-05
A-MPRO0-235-05
A-MPRO0-300-05
A-MPRO-405-05
A-MPRO-170-10
A-MPR0-235-10
A-MPR0-300-10
A-MPRO-405-10
A-MPR0-170-20M
A-MPR0-235-20M
A-MPR0-300-20M
A-MPRO-405-20M
A-MPRO-170-90
A-MPRO0-235-90
A-MPRO0-300-90
A-MPRO-405-90

Maskownica EVO
Masking cover EVO
[ekopatuBHasa Haknagka EVO

]

A-MEV0-170-05
A-MEV0-235-05
A-MEV0-300-05
A-MEV0-405-05
A-MEVO-170-10A
A-MEV0-235-10A
A-MEVO-300-10A
A-MEV0-405-10
A-MEVO-170-20M
A-MEV0-235-20M
A-MEV0-300-20M
A-MEVO0-405-20M
A-MEV0-170-90
A-MEV0-235-90
A-MEV0-300-90
A-MEV0-405-90

&

~
\ )
/

~ |~

OIOI(
N\

&

Y
_/

\
/I

el
()
NN NS

[~
mm

170
235
300
405
170
235
300
405
170
235
300
405
170
235
300
405

mm

170
235
300
405
170
235
300
405
170
235
300
405
170
235
300
405

Prowadnik gérny 18 mm
Top roller 18 mm
BepxHuin ponvk 18 mm

]

A-PGR-18*

* Brak wkretdéw w zestawie.
* Screws not included.
* B KOMMIeKT He BXOAAT BUHTLI.

9A

Wozek dolny PRO - rama
Bottom roller PRO - frame
HuxxHnin ponuk PRO - pnst pamHolt cucteMsl

o

A-WDR-PRO

9B

Wozek dolny EVO - rama
Bottom roller EVO - frame
HuxxHnin ponnk EVO - nna pamHon cuctemsl

o

A-WDR-EVO



10

Pozycjoner gorny (opcjal
Top positioner (option)
BepxHuit ctonop (sapuanT)

]

A-PTG

12

Blachowkret 6,3 x 40 / Steel metal screw 6,3 x 40 /
CbopoyuHbIv BUHT 6,3 x 40

]

A-B63-40

14

Uszczelka toru dolnego EVO 2
Gasket for EVO 2 track
YnnoTHUTeNb AN9 HUXKHeN Hanpasnstowen EVO 2

"

A-USZCZ-TDEVO2

GTV

"

Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO)
Bottom positioner (option for track PRO)
Cronop HuxKHWI (BapuaHT ang Hanpasnsouen PRO)

o

A-PTD

13

Klips do mocowania toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2
Knunca ona kpennexHus HuxHen Hanpasnstollen EVO 2

o

A-ZAT-TDEVO2

15

Klin do raczki / Klin do raczki / Klin do raczki
-

A-KR-4
A-KR-4-20

421
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Klin do listew poziomych Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5 x 4 /
Wedge for horizontal strips BydepHas weTtka 14,5 x 4
KnuH gna ropusoHTanbHbIX npodunen =) 2@
- A-SO-R-145X4
A-KLP-4 A-SO-R-145X4-10 O
A-KLP-4-20 A-SO-R-145X4-20 o
18

Szczotka przeciwkurzowa bez kleju 4,8 x 12
Anti-dust strip without glue 4,8 x 12
MpoTuBonbinesas weTka (BctasHas) 4,8 x 12

M &

A-SP-R-48X12

422



GTV

OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHI

Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl aBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / O6O3HAYEHUA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHont weTkm

DSP - dtugos¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / gnnHa npoTvBONbINEBON LWLETKY

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvHa HanpaeaaoLWMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BbicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecra

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduien
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / pnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO IBEPEM

\ ‘ ‘ naprzemienny
n=4 ‘ ‘ J alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

| [
n=4 [ ‘ symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : : |
n=3
k=2 L 50 a
[ T ]
n=2
k=1 S0
-

423
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Dtugos$¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHeW 1N HUXKHEN HanpaBASAOLMX U 4eKOPaTUBHOW HaKNagKu

DTM = S0

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsl fBepeit

Wysoko$¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2

BeicoTta nBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46

(2]
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=
i
-
w
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4
w
o
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Zz
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o
1S

Dtugosci szczotek / Strip lengths / OnuHa weTok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / [nuna bydepHoii wetkm Dso =WD

Dtugosc¢ szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / JavnHa npoTuBonbinesom LWeTku Dsp=WD - 20

Przy wypetnieniach taczonych nalezy uwzglednic¢ wymiary profili H. W obliczeniach uwzgledniono luz
dla wypetnien ptytowych do 2 mm. / For combined fillings, check the dimension of H profiles. 2 mm
clearance gap is included in the calculation. / pu KOM6MHMPOBaHHOM UCMONTHEHUM ClleayeT yYMTbIBaTb
pasmMepbl npoduns H. lNpu pacyetax yuteH 3a3op Ans naHeneu Ao 2 MM.

NOVO S

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
PacyeT wupwuHbl Bepu ¢ bydpepHon WweTkom

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

LlnpvHa nepexnecra ASEEA] Obuwas dopmyna
Liczba sllérzydet/ Number of doors / h=? n=3 N4
0/IM4ecTBO fiBepeil
Liczba zaktadek / Number of k=1 K2 k=2 k=3 SD:[SO—3+ka]
overlaps / KonnuecTso nepexsnectos n

formula / Ynpouwennas dopmyna ) N N N

Uproszczony wzor / Simplified SD = (SO +31) SD = (SO + 65) SD= (SO + 65) Sp = (SO +99)
3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
Pacuet wupuHbl ABepu 6e3 bydepHoi LeTK

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogélny / General formula /
Z=34mm
LLinpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? h=3 N4
Konunuectso nBepeint
Liczba zaktadek / Number K1 k=2 k=2 k=3 SD=[SO + kxZ)
of overlaps / Konnyectso nepexnecros n
Uproszczony wzor / Simplified Sp = (SO + 34) Sp = (SO + 68) gp =180+ 68) SD= (S0 +102)
formula / YnpouieHHas ¢popmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMmepbl HanonHeHns
Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuna HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 36
Wysokos$¢ wypetnienia #18 mm / Height of filling #18 mm / Beicota HanonHeHws #18 Mm WW,,=WD - 69
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHys 3 crekna #4 Mm SW,=SD - 24
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BbicoTa HanonHeHus 3 ctekna #4 Mm WW, = WD - 61
Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JinHbl antoMuHMeBbIX Npodunei
Dtugosé listew poziomych / Length of horizontal strips / InnHa ropusoHTanbHbix npodunei DLP=SD - 52
Dtugos¢ raczek / Length of handles / finvHa npodusb-pyyku DR =WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7 =34 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent - B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +31) SD = (SO + 65) SD = (SO + 65) SD - (SO +99)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl aBepun 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =34 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
IIZICZba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4

0/IM4EeCTBO fiBepent
Liczba zaktadek / Number =1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 34) SD = (SO + 68) SD = (SO + 68) SD= (SO +102)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A T4

Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns

Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 31
Wysokos¢ wypetnienia #18 mm / Height of filling #18 mm / Beicota HanosnHeHust #18 MM WW,,=WD - 69
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD-23
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 13 ctekna #4 MM WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JanHbl antoMuHyeBbIX Npodunei

Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTaabHbIX npoduie DLP=SD - 55

Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR=WD
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VISTA

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7229 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 26) SD = (SO + 55) SD = (SO + 55) SD - (SO + 84)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z=29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +29) SD = (SO +58) SD = (SO +58) SD= (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns

Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 31
Wysokos¢ wypetnienia #18 mm / Height of filling #18 mm / Beicota HanosnHeHust #18 MM WW,,=WD - 69
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD-23
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 13 ctekna #4 MM WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JanHbl antoMuHyeBbIX Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTaabHbIX npoduie DLP=SD - 55
Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR=WD
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NERO

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon

wn
[
4
w
=
w
-l
w
o
=
4
w
o
(=]
[
4
(=]
[+ 4
'S

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7229 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent - B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 26) SD = (SO + 55) SD = (SO + 55) SD - (SO + 84)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl aBepun 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number =1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +29) SD = (SO +58) SD = (SO +58) SD= (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns

Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 31
Wysokos¢ wypetnienia #18 mm / Height of filling #18 mm / Beicota HanosnHeHust #18 MM WW,,=WD - 69
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD-23
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 13 ctekna #4 MM WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JanHbl antoMuHyeBbIX Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTaabHbIX npoduie DLP=SD - 55
Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR=WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7229 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent B B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 26) SD = (SO + 55) SD = (SO + 55) SD - (SO + 84)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl ABepu 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z=29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number k=1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +29) SD = (SO +58) SD = (SO +58) SD= (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns

Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 36
Wysokos¢ wypetnienia #18 mm / Height of filling #18 mm / Beicota HanosnHeHust #18 MM WW,,=WD - 69
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD-23
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 13 ctekna #4 MM WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JanHbl antoMuHyeBbIX Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTaabHbIX npoduie DLP=SD - 55
Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR=WD
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Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacuet wupuHel nBepu c bydbepHol weTtkon
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Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / 7229 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpuHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 N
Konuyectso gsepent - B B
Liczba zaktadek / Number of K= k=2 k=2 k=3 sp=(50-3+kx7]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 26) SD = (SO + 55) SD = (SO + 55) SD - (SO + 84)
formula / YnpouweHHas dpopmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
PacueT wupunHbl aBepun 6e3 bydepHoii WweTkin

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =29 mm

LLInpuHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / h=? n=3 N4
Konuyectso gsepei
Liczba zaktadek / Number =1 k=2 k=2 k=3 SD:[SO+ k x Z)
of overlaps / Konnyecteo nepexnectos n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +29) SD = (SO +58) SD = (SO +58) SD= (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popmyna T2 -3 A A
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / PazMepbl HanonHeHns

Szerokos¢ wypetnienia #18 mm / Width of filling #18 mm / LLiupuHa HanonHeHus #18 mm SW,,=SD - 31
Wysokos¢ wypetnienia #18 mm / Height of filling #18 mm / Beicota HanosnHeHust #18 MM WW,,=WD - 69
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD-23
Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus 13 ctekna #4 MM WW, =WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JanHbl antoMuHyeBbIX Npodunei
Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTaabHbIX npoduie DLP=SD - 55
Dtugosc raczek / Length of handles / OnnHa npodunb-pyyku DR=WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEOUHUTENN
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1| i ** |ustro - ptyta
- =y *** ptyta - ptyta
PROFIL HRS 18/4  4—= ” . :
- I I * mirror - mirror
-2 ** mirror - board
£ *** board - board
Lo I T * —
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DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / AOCTYMHbIE PYYKW
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GTV

MONTAZ SKRZYDtA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Odlegtos¢ pomiedzy klinami max. 30 cm.
Distance between wedges max. 30 cm.
MakcnmanbHoe paccTosiHue Mexay KiuHbsMK coctasnseT 30 cMm.

wn
-
4
w
=
w
-
w
o
4
4
w
o
(=]
[
4
(=]
o
('8

Rozmieszczenie otworéw montazowych
Arrangement of fixing holes
CxeMa pacnonoXKeHVst MOHTaXHbIX OTBEPCTUI

@6,5

41

Dostepne tory
Tracks available

ﬂ.OCTyI‘IHbIe Hanpaeiaawuwune /

Blachowkrety 6,3 x 40 (do skrecania raczki
/ z listwa dolna) dostarczane sa w zestawach

wozkdéw dolnych (2 szt.). Pozostate czesci ramy

skreci¢ za pomoca wkretow 6,3 x 40,

Indeks: A-B63-40

The screws 6,3 x 40 (for fixing the handle to the
bottom strip) are delivered with the sets of the
bottom rollers (2 pcs.). The other parts of the
frame should be fastened with the screws

6,3 x 40. Index: A-B63-40

B koMnnekTe ¢ HUKHUMU POIMKaMU UAYT BUHTbI
6,3 x 40 (2 wt.) ang kpenneHns Npodusib-pyykn
K HVU>KHEMY rOpu30HTanbHoMy npoduio. Ans
KpeneHns BCex 0CTaBLLMXCS 3/1EMEHTOB
NOfBECHOIN CUCTEMbI MOAOMAYT caMopesbl

6,3 x 40. ApTukyn: A-B63-40

A-TDPRO

A-TDEVO

A-TDEVO2
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX

Front

Front |

Qacap,
. =] @2' ol

. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.
41 Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.
CnepnyeT 0bpaTuTh BHMMaHWe Ha Hanpas/ieHne

20 &
‘——Nﬁ F YCTaHOBKMW HanpasidoLlen.

. Zwr6¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.

A-TDEVO Pay attention to the correct direction and attachment of cover.

Cnen,yeT 06pa'rwrb BHMMaHWe Ha HanpaB/iieHne U 3aXXnm
39 ,D,eKOpaTVIBHOVI Haknagku.

—_

N

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK

OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW WM HUXKHEN HAMPABNAIOLLEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gérny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.

[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy
BEPXHUIN MAN HUXKHWIA CTOMNOp.

>

Wsuna¢ pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTL cTONop nepef, cbopkoit HanpaBsloLLe 1 YyCTaHOBKOW BEPU.
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SYSTEMY RAMOWE 19/4 mm / FRAME SYSTEMS 19/4 mm /

PAMHbIE CUCTEMbI 19/4 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

[eE
BOARD
FRAME 19 mm
PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN
O|l |
Ball —

bearing 1 min 76 mm
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMMJIEKTALLAA
T

ll

NOVO S 19

|

1B
NERO 19

L]

J—
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1A

Raczka NOVO S 19 / Handle NOVO S 19/
Mpodunb-pyyka NOVO S 19

= I\ ==

A-R19NOVS-300-05 300

Tor gorny / Top track / BepxHsig HanpaensioLias

-, L
E & -
A-TG-170-05 170
A-TG-235-05 235
A-TG-300-05 300
A-TG-405-05 405
A-TG-600-05 600

Profil HR 19 mm
HR-profile 19 mm
Mpodune HR 19 Mm

= & =

A-HR19-300-05 300

GTV

1B

Raczka NERO / Handle NERO /
Mpodunb-pyyka NERO

= & =

mm

A-R19NERO-300-05 300

Listwa gérna 19 mm
Top strip 19 mm
Mpodunb ropnsoHTanbHbI BepxHU 19 MM

= & =

mm

A-LG19-300-05 300

Listwa dolna 19 mm
Bottom strip 19 mm
Mpodusib ropU3oHTaNbHbIN HUXHUIA 18/4 MM

= & =

mm

A-LD19-300-05 300
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6A

Tor dolny PRO
Bottom track PRO
HuxHaa Hanpasnstowas PRO

M &
A-TDPRO-170-05
A-TDPRO-235-05
A-TDPRO-300-05
A-TDPRO-405-05
A-TDPRO-600-05

6C

Tor dolny EVO 2
Bottom track EVO 2
HuxHaa Hanpasnstowas EVO 2

.,
] &
A-TDEV02-170-05
A-TDEV02-235-05
A-TDEV02-300-05
A-TDEV02-405-05
A-TDEV02-600-05

7B

Maskownica EVO / Masking cover EVO /
[ekopatuBHasa Haknagka EVO

.,
] &

A-MEVO-170-05

A-MEVO0-235-05

A-MEV0-300-05

A-MEVO0-405-05

[+
mm

170
235
300
405
600

170
235
300
405
600

170
235
300
405

6B

Tor dolny EVO
Bottom track EVO
HuxHaa Hanpaensowas EVO

-, L
M & =
A-TDEVO-170-05 170
A-TDEV0-235-05 235
A-TDEVO-300-05 300
A-TDEVO-405-05 405
A-TDEVO0-600-05 600

7A

Maskownica PRO
Masking cover PRO
[ekopatuBHasa Haknagka PRO

., L
= & e
A-MPR0O-170-05 170
A-MPR0-235-05 235
A-MPR0-300-05 300
A-MPRO0O-405-05 405

Prowadnik gérny 18 mm
Top roller 18 mm
BepxHui ponuk 18 mm

-

A-PGR-18*

* Brak wkretéw w zestawie.
* Screws not included.
* B KOMMNNEKT He BXOASAT BUHTbI.



9A

Woézek dolny PRO - rama
Bottom roller PRO - frame
HuxxHun ponvk PRO - gna pamHon cuctembl

]

A-WDR-PRO

10

Pozycjoner gorny (opcja)
Top positioner (option)
BepxHuit cTonop (BapuaHT)

]

A-PTG

12

Blachowkret 6,3 x 40 / Steel metal screw 6,3 x 40 /
CbopoyHbI BUHT 6,3 x 40

"

A-B63-40

GTV

9B

Wodzek dolny EVO - rama
Bottom roller EVO - frame
HuxxHnin ponnk EVO - nna pamHon cuctemsl

o

A-WDR-EVO

1"

Pozycjoner dolny (opcja dla toru PRO]
Bottom positioner (option for track PRO)
Cronop HuxKHWI (BapuaHT ong Hanpasnsouen PRO)

"

A-PTD

13

Klips do mocowania toru dolnego EVO 2
Mounting clip for bottom track EVO 2
Knunca onga kpennenns HkHel Hanpasnstolen EVO 2

]

A-ZAT-TDEVO2
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Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5 x 4/

Uszczelka toru dolnego EVO 2 By¢epHas weTka 14,5 x 4
Gasket for EVO 2 track =) 2@
YnnoTHUTeNb ANS HUXKHeN Hanpasasiowen EVO 2
A-SO-R-145X4
L A-S0-R-145X4-10 O
A-USZCZ-TDEVO2 A-SO-R-145X4-20 ‘

16

Szczotka przeciwkurzowa bez kleju 4,8 x 12
Anti-dust strip without glue 4,8 x 12
MpoTnBonbinesas wWeTka (BctasHas) 4,8 x 12

M &

A-SP-R-48X12
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GTV

OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHI

Wymiary $wiatta otworu Wymiary drzwi Wymiary wypetnienia i profili
Opening dimensions Door dimensions Dimensions of fillings and profiles
Pa3mepbl npoema PasmMepbl aBepei Pa3Mepbl HanonHeHWa n npodbunen

DTM

o 2 = 5
z
SD SW
SO

DLP

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / O6O3HAYEHUA

SO - szerokos$¢ otworu / opening width / wupnHa npoema

WO - wysoko$¢ otworu / opening height / BeicoTa npoema

DSO - dtugos¢ szczotki odbojowej / buffer strip length / pnuna bydepHont weTkm

DSP - dtugos¢ szczotki przeciwkurzowej / anti-dust strip length / gnnHa npoTvBONbINEBON LWLETKY

DTM - dtugoéc¢ tordw i maskownic / length of tracks and covers / anvHa HanpaeaaoLWMX U 4EKOPATUBHbBIX HAKIALOK

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wnpwHa neepu

WD - wysoko$¢ drzwi / door height / BbicoTa gBepu

k - ilos¢ zaktadek / number of overlaps / konuuecTBo nepexsiectos
z - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wuprHa nepexnecra

n - liczba drzwi / number of doors / konuuyecTBo nBepeit

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wupuHa HanonHexus

WW - wysokos$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHwus

DLP - dtugoéc listew poziomych / length of horizontal strips / mnuHa ropusoHTanbHbix npoduien
DR - dtugosc¢ raczek / length of handles / pnvHa npoduns-pyuku

LICZBA SKRZYDEL / NUMBER OF DOORS / KOJIMYECTBO IBEPEM

\ ‘ ‘ naprzemienny
n=4 ‘ ‘ J alternating
k=3 S0 nepemMeHHbIN

| [
n=4 [ ‘ symetryczny
k=2 symmetrical
=0 CYMMETPUYHbIN
[ : : |
n=3
k=2 L 50 a
[ T ]
n=2
k=1 S0
-
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Dtugosc¢ toru dolnego i gérnego oraz maskownicy / Length of bottom and top track and cover /
[nviHa BepxHel 1 HUXXHEW HanpaBAAOLWMX U AeKOPAaTUBHOM HaKNagKu

DTM =50

Wymiary drzwi / Door dimensions / Pa3amepsbl fBepeit

Wysoko$¢ drzwi / Door height / Tor EVO/PRO Tor EVO 2

BbicoTa gBepu WD = WO - 40 WD =WO - 46
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Dtugosci szczotek / Strip lengths / OavHa weTtok

Dtugos¢ szczotki odbojowej / Buffer strip length / OnuHa bydpepHon weTtku Dso=WD

Dtugosc szczotki przeciwkurzowej / Anti-dust strip length / IanHa npoTuBonbiIeBoi LWeTku Dsp=WD - 20

Przy taczeniu wypetnien profilem H nalezy odja¢ od wysokosci wypetnienia 1 mm na kazde taczenie.
If the fillings are joined with H, deduct 1 mm from the height of the filling for each connection.

Mpu ncnonb3oBaHMM coeAUHUTENbHBIX Npoduneli H oT BbICOTbI HAMOHEHUS HY)KHO OTHATB Mo 1 MM Ha Ka)XkAoM
COeAUHEHUM.

NOVO S 19

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
PacueT wupuHel nBepu c bydepHoli weTkomn

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / 7230 mm Wzér ogdlny / General formula /
LLInpnHa nepexnecta B Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / h=? h=3 he4
Konunuectso aBepein - B B
Liczba zaktadek / Number of k=1 k=2 k=2 k=3 SI:)=[SO—3+ka]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos - - - - n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +27) SD = (SO +57) SD = (SO +57) SD = (SO +87)
formula / YnpouwieHHas ¢popMyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
Pacyet wwvpuHbl ABepu be3 bydepHoit LweTkit

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /
Z=30mm
LnpvHa nepexnecta Obuwasn dopmyna
Liczba skrzydet / Number of doors / he? n=3 i
Konnyectso aBepent
Liczba zaktadek / Number K= k=2 k=2 k=3 SD=[SO+ k x Z)
of overlaps / Konuyecteo nepexnecros n
Uproszczony wzor / Simplified SD = (SO + 30) SD = (SO + 60) SD = (SO + 60) SD=[SO+90]
formula / YnpoweHHas dopMyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pa3Mepbl HanonHeHus
Szeroko$¢ wypetnienia #19 mm / Width of filling #19 mm / LUnpuHa HanonHeHus #19 mm SW,,=SD - 21
Wysokos¢ wypetnienia #19 mm / Height of filling #19 mm / Beicota HanonHeHus #19 Mm WW,,=WD - 61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / [nuHbl antoMuHueBbIx Nnpodunei

Dtugos¢ listew poziomych / Length of horizontal strips / [lnnHa ropusoHTabHbIX npoduien DLP=SD - 45

Dtugosc raczek / Length of handles / Innta npodunb-pyyku DR =WD
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NERO 19

Obliczenia szerokosci drzwi ze szczotka odbojowa / Width calculation for door with buffer strip /
Pacyet wwpwuHbl ABepu ¢ bypepHoin weTkomn

wn
[
4
w
=
w
-l
w
o
=
4
w
o
(=]
[
4
(=]
[+ 4
'S

Szeroko$¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogdlny / General formula /

Z =24 mm

LnpvHa nepexnecta Obuwan dopmyna
Liczba sltérzydet / Number of doors / h=? n=3 N4
0/IM4ecTBO fiBepei
Liczba zaktadek / Number of K1 k=2 K2 k=3 SD=[SO-3+ka]
overlaps / KonnuecTtso nepexsectos n

Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO +21) SD = (SO + 45) SD = (SO + 45) SD = (SO + 69)
formula / YnpouieHHas ¢popmyna 2 3 4 4

Obliczenia szerokosci drzwi bez szczotki odbojowej / Calculations for door without buffer strip /
Pacuet wupuHel ABepu be3 bydepHoii LeTki

Szerokos¢ zaktadki / Overlap width / Wzér ogodlny / General formula /
Z=24mm
LLinpnHa nepexnecta Obwas dopmyna
Liczba skrzydet / Nvumber of doors / ho? h=3 N4
Konuyectso gBepei
Liczba zaktadek / Number K1 k=2 k=2 k=3 sp =[S0+ k x Z)
of overlaps / Konnyectso nepexsnecros n
Uproszczony wzér / Simplified SD = (SO + 24) sp =180+ 48) SD = (SO + 48) SD= (SO +72)
formula / YnpouweHHas ¢popmyna 2 3 4 4
Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HanosiHeHUs
Szerokos¢ wypetnienia #19 mm / Width of filling #19 mm / LLinpuna HanonteHus #19 mm SW,,=SD - 21
Wysokos$¢ wypetnienia #19 mm / Height of filling #19 mm / Beicota HanonHeHns #19 M WW,, =61

Dtugosci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / JnvHbl antoMuHyeBbIX npodunei

Dtugosc listew poziomych / Length of horizontal strips / [nnHa ropusoHTanbHbix npoduine DLP =SD - 45

Dtugosc raczek / Length of handles / OnvnHa npodunb-pyyku DR =WD
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DOSTEPNE £ACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / AOCTYMHbIE COEOUHUTENN
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PROFIL HR 19 mm <
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PROFIL HR 19 mm
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DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / AOCTYMHbIE PYYKW

NOVO S 19 NERO 19

22,4 22 4
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GTV

MONTAZ SKRZYDtA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Rozmieszczenie otworéw montazowych
Arrangement of fixing holes
CxeMa pacnofioXXeHWst MOHTaXHbIX OTBEPCTUI
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79,5

\

Dostepne tory
Tracks available
[locTynHble HanpasnsioLwue

%

2

A-TDPRO ' (
A-TDEVO
@
Bl
A-TDEVO2

Blachowkrety 6,3 x 40 (do skrecania raczki

z listwa dolna) dostarczane sa w zestawach
wozkdéw dolnych (2 szt.). Pozostate czesci ramy
skreci¢ za pomoca wkretow 6,3 x 32,

Indeks: A-B63-32

The screws 6,3 x 40 (for fixing the handle to the
bottom strip) are delivered with the sets of the
bottom rollers (2 pcs.). The other parts of the
frame should be fastened with the screws

6,3 x32. Index: A-B63-32

B KOMMIeKTe C HUKHUMY POSIVKaMU UAYT BUHTbI
6,3 x 40 (2 w.) png kpennexns npodunb-

PYHKM K HAXKHEMY FrOPU30HTaNIbHOMY NPOdUITIO.
[nsi KpenneHus BCex 0CTaBLIMXCS 21eMEHTOB
NOABECHOM CUCTEMbI NMOLOMAYT CaMopesbl

6,3 x 32. Aptukyn: A-B63-32
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / YCTAHOBKA HAMPABJAOLLINX

Front
Front |—>
Qacap

45

19
- 2. |
| 4L @
e \ -

%j-ﬁ

. Zwrd¢ uwage na prawidtowy kierunek montazu toru.
Pay attention to the correct direction of the installation of tracks.
CnepyeT 0bpaTuTb BHUMaHMWe Ha HanpasneHue

YCTaHOBKMU HanpaBnmou.l,eﬁ.

. Zwr6¢ uwage na prawidtowy kierunek i zapiecie maskownicy.
Pay attention to the correct direction and attachment of cover.

A-TDEVO2

N
~
N

CnepnyeT 0bpaTuTh BHYMaHWe Ha HamnpaB/ieHUe U 3aXXKnM
AeKopaTUBHOW HaKNaaKu.

MONTAZ POZYCJONERA W TORZE GORNYM LUB W TORZE DOLNYM / INSTALLATION OF POSITIONER IN TOP TRACK

OR IN BOTTOM TRACK / YCTAHOBKA CTOMOPA B BEPXHEW UV HUXKHEW HAMPABIAIOLLEN

Dla toru dolnego EVO - montujemy zawsze pozycjoner gorny. Dla toru dolnego PRO - montujemy do wyboru pozycjoner gorny lub pozycjoner dolny.
For the bottom track EVO - mount always the top positioner. For the bottom track PRO - mount the top positioner or the bottom positioner.
[na HuxHen Hanpasnsiowen EVO Bcerpa yctaHaBnmMBaeTcs BepxHuUit ctonop. ns HuxHen Hanpasnsiowen PRO yctaHaBnvBaeTcsi no Bbibopy

BEPXHWUIN WAV HVXKHUIA CTONOP.

444

Wsunaé pozycjoner przed zamontowaniem toru i wstawieniem skrzydta.
Pull out the positioner before mounting the track and installing the door.
YcTaHoBUTb cTomnop nepef, cbopkoi HanpaBAsOLLE U yCTaHOBKOW [iBEpU.
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SYSTEMY NAWIERZCHNIOWE OVERLINE, OVERLINE PLUS 16 - 19 mm

SURFACE-MOUNTED SYSTEMS OVERLINE, OVERLINE PLUS 16 - 19 mm
HABECHbIE CUCTEMbI OVERLINE, OVERLINE PLUS 16 - 19 MM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

L6
BOARD
FRAMELESS | [14-19mm

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

L2)8

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

446
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Raczka Riva [270 cm] przykrecana Profil C 19 [270 cm] dla ptyty 19 mm przykrecany
Handle Riva [270 cm] screwed Profile C 19 [270 cm] for board 19 mm screwed
Pyuka-npo¢ouns Riva [270 cm] Mpodwunb C 19 [270 cM] ang nantel 19 Mm
- -
A-SN-R19RIV-270-05* A-SN-K19-270-05*

2B L 3

Profil C 18 [300 cm] dla ptyty 18 mm nabijany
Profile C 18 [300 cm] for board 18 mm studded

Mpodwuns C 18 [300 cM] anga nanTbi 18 MM, Tor gorny (405 cm) / Top track (405 cm) /
HaKnagHom BepxHss Hanpasnstowas (405 cm)
M M &
A-C18-300-S-05* A-SN-TG-405-00
4A

Tor dolny élizgowy (405 cm) - OVERLINE
Bottom sliding track (405 cm] - OVERLINE
HuxHss Hanpasnaowas (405 cm) - OVERLINE

-

A-SN-TDS-405-00

* Dotyczy drzwi nakladanych na korpus / Applies to surface mounted doors /

ﬂpVIMEHVIMO K HaknaAHbIM Ha Kopnyc ABepsaMm W47
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Tor dolny (405 cm) - OVERLINE PLUS
Bottom track (405 cm) - OVERLINE PLUS
HuxHss Hanpasnsowas (405 cm) - OVERLINE PLUS

-

A-SN-TDT-405-00

Zestaw OVERLINE: 2 szt. wozkow zewnetrznych,

2 szt. wozkdéw wewnetrznych, 2 szt. pozycjonerdw,
2 szt. prowadnikow dolnych Slizgowych

drzwi zewnetrznych, 2 szt. prowadnikdw dolnych
slizgowych drzwi wewnetrznych.

OVERLINE set: 2 external rollers, 2 internal rollers,
2 positioners, 2 bottom slides of external door,

2 bottom slides of internal door.

CocraBnstwowme OVERLINE: BHelwHMe ponuku

— 2WT., BHYTPEHHUE POSIUKMN — 2LUT., HUXHWE
XO[0Bbl€ 3/IeMeHTbl BHELIHeN aBepyn — 2 WT.,
HUXKHME XOL0BbIE 3IeMeHTbl BHYTPEeHHEN ABepy

- 2 WT., N031LMoHep — 2 WT.

"

A-SN-FSET

Zestaw OVERLINE PLUS: 2 szt. wozkow
zewnetrznych, 2 szt. wozkdw wewnetrznych,

2 szt. prowadnikéw dolnych tocznych drzwi
zewnetrznych, 2 szt. prowadnikéw dolnych tocznych
drzwi wewnetrznych, 1 zestaw wkretow.
OVERLINE PLUS set: 2 external rollers, 2 internal
rollers, 2 positioners, 2 bottom slides

of external door, 2 bottom slides of internal door,
1 set of screws.

CocTaBnstoLlime: BHelHWE POanKK — 2 WT.,
BHYTPEHHUWE PONINKM — 2 LUT., HUXKHWE XOL0Bble
3/1eMEeHTbI BHELHEeR ABepun — 2 WT., HUXKHMKE
X0[,0Bble 3/IeMeHTbl BHYTPEHHEN ABEpU — 2 WT.,

1 knn. wypynos.

"

A-SN-HSET1
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Spowalniacz 25/40 kg
Soft closing dumper 25/40 kg
Nosopunk 25/40 «r
]
A-SN-SOFT-25 / A-SN-SOFT-40Z
7

Zestaw do spowalniacza: 1 szt. aktywator drzwi
zewn. i 1 szt. wewn., 4 szt. adapterdw, 1 zestaw
wkretéw. /

Buffer set: 1 pc. activator outer door and 1 pc.
inner door, 4 pcs. adapter, 1 screw set. /
AkTvBaTOp BHewW. aBepu — 1 WT., aKTMBATOP BHYTP.
asepun - 1 wr., agantep - 4 wT., 1 knA. wWypynos.

"

A-SN-ADSET

8

> Pozycjoner - OVERLINE PLUS
Positioner - OVERLINE PLUS
MosunuymonHep - OVERLINE PLUS

> -

> A-SN-POZ
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHETHbI

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / OBO3HAYEHUA
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Wo  -wysokos¢ otworu wneki/ opening height / Bbicota npoema

So - szerokos¢ otworu wneki / opening width / wmpwrHa npoema

Ws  —wysokoé¢ szafy / wardrobe height / BbicoTa wikada

Ss - szeroko$¢ szafy / wardrobe width / wpwHa wkada

Gs - gtebokosc szafy / wardrobe depth / riybuHa wkada

Gp - grubos¢ ptyty uzytej do budowy korpusu szafy (16/18 mm) / thickness of panel used for body construction (16/18 mm) /
TOSLLIMHA MANTBI, UCMOMb30BaHHOM AN1a kopryca Likada (16/18 M)

Gd - grubos¢ drzwi (16 - 19 mm] / door thickness (16 = 19 mm) / TonwwmHa asepnt (16 - 19 MM)

Hc - wysoko$¢ cokotu (min. 50 mm) / crown height (min. 50 mm) / Bbicota Lokosns (MvH. 50 MM)

Z - zaktadka drzwi (Z = 20 mm) / overlap (Z = 20 mm) / nepexnect (Z = 20 mM)

Wu  -wysokos¢ uzyteczna (wysokos¢ przegrody) / usable height (compartment height) / Bbicota neperopogxku

Sw - szeroko$¢ wewnetrzna szafy (szerokos¢ uzyteczna) / internal wardrobe width (usable width) / BHyTpeHHss wmpmHa wkada

Sp - szeroko$¢ pomiedzy przestami/ width between spans / lunpuHa Mexay cexuusmm

Sps - szerokos¢ Swiatta po otwarciu drzwi / width after door opening / WwipvHa fiBepHoro npocseTa Npu 0TKPLITOM ABepU

Spsl - szerokos¢ $wiatta po otwarciu drzwi wewnetrznych (lewych] / width after openning the inner door / wnpyHa geepHoro
MpOCBeTa Npu OTKPbITOV ABepu (BHYTpeHHeN)

Spsp - szeroko$¢ Swiatta po otwarciu drzwi zewnetrznych (prawych] / width after openning the outer door / lwmpwvHa gsepHoro
npocBeTa Mpu OTKPLITON ABepY (HaknagHoiA)

Swdb - szeroko$¢ wewnetrzna szafy przy zastosowaniu dodatkowych bokdéw wewnetrznych / inner wardrobe width, when using
additional internal sides / BHyTpeHHss WnpuHa Lwkada npu MCrob3oBaHUM AOMOIHUTENbHBIX BHYTPEHHMX BOKOBUMH

Gu - gteboko$¢ uzyteczna szafy (gtebokos¢ wierica dolnego i gornego) / usable wardrobe depth (depth of lower and top crown) /
nosiesHas BHyTpeHHss rybuHa wkada (rybuHa HikHel 1 BepxHei naHev)

Gw - gtebokos¢ przegrody / compartment depth / rny6uHa neperopogku

Gbl - gtebokos¢ boku lewego / left side depth / rny6uHa nesoit 6okoBMHbI

Gbp - gtebokos¢ boku prawego / right side depth / rny6uHa npasoit 6okoBUHbI

Sd - szeroko$¢ drzwi / door width / wupuHa nsepu

Sdw - szerokos¢ wypetnienia drzwi / door width / wnpuHa aeepu

Wd - wysokos¢ drzwi / door height / BbicoTa fsepw

Dt - dtugosc¢ toru / track length / gniHa HanpasnsioLet

A - wymiar bazujacy otwory pod wézki na drzwiach / dimension based on the roller openings on the doors /
npvcagKa oTBepCTUIA MOA XOLOBbIe S/1eMeHTbI Ha ABepu

W katalogu przedstawiono instrukcje montazu

drzwi na przyktadzie szafy w uktadzie: Drzwi wpuszczane w korpus
- lewe drzwi jako przednie Recessed doors
- prawe drzwi jako tylne B .
- drzwi wpuszczane i naktadane HYTPeHHASA ABepb:
- korpus z dodatkowym bokiem ———
The catalogue presents door installation
!nstrucnons_on the example of a wardrobe, drzwi przednie drzwi tylne Drzwi naktadane na kOI"pUS
in the following layout: left door as front, front door back door
right door as rear, inset and overlay door, nepeanss aseps 3agHss ABEpL Surface-mounted doors
body with additional side” HakiagHas aBepb:
VAR
B KkaTasnore npeacraBieHbl MHCTPYKLMK N ——
10 yCTaHoBKe fBepelt Ha npuMepe Wwkada
B CefyloLLeit KoMNeKTauuu: neeas ABepb KOFpUS z dodatkowym bokiem
criepeay, npasas fBepb C3a4u, BpesHas . . .
1 HaKNagHas fBepb, KOPMyc C JOMONHUTENLHOM Body with additional side panel
Boxkosurioi Kopnyc ¢ pononHuTensHom
BokoBMHOW

Zabudowa wneki (drzwi naktadane Szafa wolnostojaca (drzwi Korpus szafy (drzwi naktadane
oraz wpuszczane) naktadane oraz wpuszczane) oraz wpuszczane)
Recess furnishing (surface-mounted Freestanding wardrobe (surface- Wardrobe body (surface-mounted
and recessed doors]) mounted and recessed doors) and recessed doors)
BcTpoeHHblit Wwkad-kyne (HaknagHas LLkad (HaknagHasa v BHyTpeHHAS Kopnyc wkada (HaknagHas
1 BHYTPeHHAS ABepb) nsepsb) 1 BHYTPEHHAS NBEpb)

&

g 2 g 2

3’

=

Ss=50-7 Sd ax. 800
So Ss
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Konstrukcja wewnetrzna (drzwi naktadane oraz wpuszczane)
Internal construction (surface-mounted and recessed doors)
BHYyTpeHHAs KOHCTPyKLUa (HaknagHas U BHyTpeHHss ABepb)

Gp
45

t ZALECENIA

Odlegto$¢ miedzy przegrodami max. 800 mm.
_ Do drzwi (pow. 35 kg] zalecamy przegrody
‘\ min.45 2.8
i w max. odlegtosci 650 mm.
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RECOMMENDATIONS

Distance between partitions max 800 mm.

For doors over 35 kg we recommend, that the distance
does not exceed 650 mm.

NPUMEYAHUE

MakcumManbHoe paccTosiHve Mexzay H0KoBOW CTeHKOM

1 neperopogkoi — 800 MM, B WKadax ¢ ABEPbMU BECOM
6onee 35 kr — 650 MM.

Gw

Gp

Hc

min. 30

Gu

OBLICZENIA KORPUSOW / BODY CALCULATIONS / PACHET KOPMYCA

Uktad drzwi naktadanych na korpus
Surface-mounted doors
HaknapHas pBepb

Uktad drzwi wpuszczanych w korpus
Recessed doors
BHyTpeHHsis ABepb

Ss Ss
Sw Sw
Gp Gp
8 8 ° 8 4 3 - 8
= T L
B = 8 [
AR /j ‘\u ) g \
7=20 7=20
A s B C 59 D
3 o =
< o e -
(&) s \
(&)
Grubosc ptyty Gp =16, | Grubosé ptyty Gp = 18, Grubosc ptyty Gp = 16, L2 _
zaktadka Z = 20 zaktadka Z = 20 Watr aag zaktadkaz=20 | Orubosc piytyGp =18,
_ _ z6r ogolny _ zaktadka Z = 20 P
Board Gp=16 Board Gp=18 Board Gp=16 Wzér ogolny
General formula Board Gp=18
and overlap Z=20 and overlap Z=20 06was dopmyna and overlap Z=20 nd overlap Z = 20 General formula
Mauta Gp = 16 1 MavTa Gp =18 = pMy MnuTa @ n ove gp_ 18 06uwas popmyna
nepexnecta Z = 20 1 nepexsiecta Z = 20 Gp = 16 1 nepexnecra " nen:;fuecga_z -0
z=20 P -

Wu =Ws - Hc-77

Wu =Ws - Hc - 81

Wu=Ws - Hc - 2xGp - 45

Wu =Ws - Hc-77

Wu =Ws - Hc - 81

Wu=Ws - Hc - 2xGp - 45

Sw =Ss - 32 Sw =Ss - 36 Sw = Ss - 2xGp
Sw =Ss - 32 Sw =Ss - 36 Sw =Ss - 2xGp
Swdb = Ss - 64 Swdb = Ss - 72 Swdb = Ss - 4xGp
Gu=0Gs-Gd -39 Gu=0s-Gd -39 Gu=0s-Gd -39 Swdb = Ss - 64 Swdb =Ss - 72 Swdb = Ss - 4xGp
Gw=0u-10 Gw=0u-10 Gw=0u-10 Gu=0Gs - Gd - 44 Gu=0Gs - Gd - 44 Gu=Gs-Gd - 44
Gbl = Gu + 35 Gbl = Gu + 35 Gbl = Gu + 35 Gw=Gu-10 Gw=Gu-10 Gw =Gu-10
Gbp=Gu +6 Gbp=Gu+6 Gbp=Gu +6 Gbl=Gu + Gd + 44 Gbl=Gu + Gd + 44 Gbl=Gu + Gd + 44
oq - 155+20) oo 155 +20) g 15+7) Gbp=Gu+Gd+15 |Gbp=Gu+Gd+15 | Gbp=Gu+Gd+15
2
2 2 (Ss-12) (Ss - 16) (Ss - 2*Gp + Z)
Sd = d= Sd =
Sdw=5d - 2 Sdw =5d - 2 Sdw = Sd -2 2 2 2
Wd =Ws - Hc + 25 Wd = Ws - Hc + 25 Wd = Ws - Hc + 25 Wd =Ws - Hc + 25 Wd =Ws - Hc+ 25 Wd =Ws - Hc + 25
Dt=Ss-33 Dt=Ss-37 Dt=Ss-2xGp-1 Dt=Ss-33 Dt=Ss-37 Dt=Ss-2xGp-1
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MONTAZ TOROW / INSTALLATION OF TRACKS / MOHTAX HAMPABAOLLIMX

Wkret stozkowy @3 x 13
Tapered screw @3 x 13
BuHT ¢ nnockon ronoskon @3 x 13
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‘ 1. OVERLINE PLUS

i

L%

min. 30 min. 37

Hc

Wkret stozkowy / Tapered screw / BUHT ¢ Miockoi ronoBkoi
- OVERLINE @3 x 16
- OVERLINE PLUS @4 x 25

ROZSTAW OTWOROW MONTAZOWYCH POZYCJONERA LUB SPOWALNIACZA / INSTALLATION OF DAMPER OR POSITIONER /

MOHTAX AOBOO4YNKA 1 NMO3NLMOHEPA

Rozstaw otworéw montazowych spowalniacza Rozstaw otworéw montazowych pozycjonera
Mounting holes for damper Mounting holes for positioner
PaccTosiHMe MOHTaXHbIX 0TBEPCTUIA LOBOAYMKA PaccTosiHne MOHTaXHbIX OTBEpCTUIA 419 MO3ULMOHEpa

Wkret stozkowy @3 x 16
Tapered screw @3 x 16
BuHT ¢ nnockoi ronosKow

B3 x 16

Zlicowac adapter z krawedzia
wienca gornego / Align the
adapter with the edge of the
top rim / PasmectuTb
[OBOAYVK POBHO C KpaeM
BEpXHeW naHenu wkada

P>

Z

180 23
@ v@
10

I I
I T
. [*]

14
24

10

226 Otwory pod wkret stozkowy

L @3 x 20./ Holes for @3 x 20
18 screw. / OTBepcTva nog,

KoHMYyeckuit BUHT @3 x 20.

UWAGA: Spowalniacz i aktywatory montowac po zatozeniu drzwi na tory.

ATTENTION: Mount the damper and activators after installing the UWAGA: Pozycjoner montowac po zatozeniu drzwi na tory.

doors on tracks. ATTENTION: Mount the positioner after installing the doors on tracks.
BHUMAHMUE: YcTaHoBKa AOBOAYMKA U aKTUBATOPLI NOC/E HANIOXKEHUS BHUMAHME: YcTaHoBKa A0OBOAYMKA MOC/E HANOKeHUsl ABEPU Ha
ABEepV Ha HanpaensLwme. HanpasnsoLme.
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ROZMIESZCZENIE OTWOROW DLA DRZWI ZEWNETRZNYCH ORAZ WEWNETRZNYCH / MOUNTING DIMENSIONS FOR EXTERNAL %
AND INTERNAL DOORS / PACMO/IOXKEHWE OTBEPCTWI M0/ XOO0BLIE 3NIEMEHTHI =
o
z
DRZWI PRZEDNIE Wkret stozkowy: DRZWI TYLNE m
FRONT DOOR dla ptyty 16 mm - @4 x 13 BACK DOOR =
MEPEAHAA NBEPb dla ptyty 18 mm - @4 x 16 3AOHASA OBEPH =
lub wkret euro 6,3 x 16 o
(w przypadku wkretéw euro o
MVJ wykonac¢ nawierty @5 =
s - i gtebokosci 13 mm)
B i Tapered screw: o0 UWAGA: Aktywatory
7 S o el e i - L - . > spowalniacza montowac
. -9 6ol for panel 18 mm - @4 x 16 o a ha e T
% - or Euro-screw 6,3 x 16 ([make & 1 - (nie wkrecaé wkretéw
v drillings with the diameter & -3 wotwor);wwézka;ch
L of 5 mm and depth of 13 mm
in case of Euro-screws) pod aktywatory).
ATTENTION: Mount
LWypyn: the activators after
AN nanTei16 MM ~ B4 X 13 Ang installing the doors (do
nAnTbl 18 MM ~ B4 x 16 nn not screw in the rollers
espolypynos 6,3 x 16 (B cnyyae i
MCMoJsib30BaHUS €BPOLLYPYMOB
cpenatk oTBepcTUs @5 BHUMAHMUE:
n rny6unon 13 mm) AxTuBatopbi
ANnsa noBoavYuka

ycTaHaBAMBaTh nocne

HanoxeHus geepen (He
e BKPYYMBaTh LLIYpynoB

B OTBEPCTUS POSIMKOB

nof akTUBaTopbil).

Wkrety pod aktywator drzwi (drzwi zewn. lub wewn.)
Screws for activator on the door (internel or external door)
LLlypynbl ans akTueatopa (aBepw BHYT. v BH.)

Pozycjoner - drzwi przednie Pozycjoner - drzwi tylne
Positioner - front door panel Positioner - back door panel Spowalniacz
Ctonop - nepefHas asepb CTonop - 3aaHss ABepb A=B
Damper
Strona Strona Strona Strona A=B
zewnetrzna wewnetrzna wewnetrzna zewnetrzna [osopumnk
Outer side Inner side Inner side Outer side A=B
BHewwHss BHyTpeHHss BHyTpeHHss BrewHsas
CTOpOHa cTOpoHa cTopoHa CTOpOHa
6p Drzwi naktadane
bez dodatkowego
boku wew. A=40+Gp B=40+Gp B=40 A=40+Gp A=40+0Cp
Surface mounted
doors without
Jﬁ:ﬁfﬁ? additional internal side
A B‘TH« A Haknapnbie Asepn . A =39 + Gp* B=21+0Gp* B =21+ Gp* A =39 + Gp* A =39+ Gp*
1 6e3 pononHUTENbHON
BHYTpPeHHel BOKOBUHbI
26Gp Drzwi naktadane
z dodatkowym
Gp el v A=40+Gp B=40+Gp B=40 A=140+Gp A=40+2xGp
Surface mounted
doors with additional
q@ internal side
HaknagHbie asepy A =39 + Gp* B=21+0Gp* B=21+Gp* A=39+Gp* |A=39+2xGp*
A e - = C [AOMOIHUTENbHON *op o *oP *op " P
BHYTpeHHel 6oKoBMHOW
Drzwi wpuszczane bez
dodatkowego boku wew.
Recessed doors without
additional internal side A=40 B =40 B =40 A=40 A=40
Il ?‘ iB ‘ [lBepu BpesHbie 6e3
A B A | BOMOAHUTENbHOW
I t "™ | BHyTpeHHei1 6oKoBMHbI
Drzwi wpuszczane
z dodatkowym bokiem
wew.
Recessed doors with A= 40 B =40 B =40 A= 40 A=40+Gp
%‘ 5 additional internal side
‘ ‘ ‘ [1Bepv BpesHble
A B A« | ¢ pononHUTeNbHO
BHYTpPeHHe 60KoBVHOM

* Opcja z raczka / Option with handle / BapuaHT ¢ py4xon
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MONTAZ RACZEK (DLA DRZWI NAKLADANYCH NA KORPUS) / MOUNTING HANDLES (FOR SURFACE MOUNTED DOORS) /
YCTAHOBKA PYYEK (OJ19 HAKNIAQHbIX HA KOPTYC OBEPEN)
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Raczka Riva / Handle Profil C / Profile C / Raczka Riva / Handle
Riva / Pyuka Riva Mpoduns C Riva / Pyuka Riva
5 1 1 1 * Wymiar chwytu raczki
- nie zostat uwzgledniony
I I = w gtebokosci szafy.
N /N Handles grip dimension
Ea :‘ﬁ s m © was not included in the
o | ‘ | wardrobe depth
AN AL\ Be3 yyeta pa3mepa pyuku
C e bt
Al 13 OTHOCUTENbHO FYBUHBI
Li' wkada
Whkret stozkowy @3,5 co max. 300 [mm] Profil C 19 Profil C 18
Conical screw @3,5 max. 300 [mm)] Profile C 19 Profile C 18
Konuyeckuit BuHT 33,5 co Makc. 300 [MM] Mpodwuns C 19 Mpodpuns C 18

SZEROKOSC SWIATEA PO OTWARCIU DRZWI ZE SPOWALNIACZEM / WIDTH AFTER DOOR OPENING (WITH DAMPER] /

LUVPWHA IBEPHOIO NMPOCBETA MPW OTKPbITOW ABEPU C JOBOLYMKOM

Drzwi naktadane na korpus / Surface-mounted doors / Drzwi wpuszczane w korpus / Recessed doors /
HaknagHas pBepb BHyTpeHHsq nBEpb
Sw Swdb Sw Swdb
Sp Sp Sp Sp Sp Sp Sp Sp
Gp Gp Gp Cp
) [ - D DR P e C— [C— — | —
A A ‘
T s T s 5d *ﬁl,
. o] Y| o = . B ol . u - & 0y . -] . - ¢ - -] - L O |
| Sps i : 'L Sps 1 sps | — 5 | sps
Grubos¢ ptyty Gp=16 | Grubosc ptyty Gp =18 Wzér ogdlny Grubos¢ ptyty Gp=16 | Grubosc ptyty Gp =18 Wzér ogdlny
Board Gp=16 Board Gp =18 General formula Board Gp=16 Board Gp =18 General formula
Mnuta Gp=16 Mnuta Gp =18 Obwas dopmyna Mnuta Gp =16 Mnwta Gp =18 Obwas dopmyna
(Sw - 16) (Sw - 18) (Sw - Gp) (Swi=16) (Sw - 18) (Sw - Gp)
Sp= 2 Sp= P Sp= s Sp= 5 Sp= 5 Sp= :
Sps=Sw-Sd - 23 Sps=Sw-Sd - 23 Sps=Sw-5d-23 SpS=Sw-S5d-23 SpS=Sw-Sd-23 Spé=Sw-5d-23
Dodatkowe boki / additional sides / gononHuTenbHble 6OKOBUHbI Dodatkowe boki / additional sides / gononHuTenbHble 6OKOBUHBI
- - (Swbd - Gp) - = -
G (Swhd - 16] G (Swhd - 18] o i gp=  Swbd-16) Sp- (Swhd - 18) Sp - (Swhd - Gp)
2 2 2 2 2 2
Sps$ =Swbd - Sd - 23 Sps =Swbd - Sd - 23 Sps=Swhd -Sd - 23 Sps =Swbd - Sd - 23 Sps =Swbd - Sd - 23 Spé=Swbd - Sd - 23
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SZEROKOSC SWIATEA PO OTWARCIU DRZWI ZE STOPEREM BEZ RACZEK / WIDTH AFTER DOOR OPENING

- WITH STOPPER WITHOUT HANDLE / LUIMPWUHA IBEPHOIO MPOEMA MPU OTKPLITOM IBEPW CO CTOMOPOM

Drzwi naktadane na korpus / Surface-mounted doors /

HaknagHaqa nBepb

Drzwi wpuszczane w korpus / Recessed doors /

BHyTpeHHss aBepb

Sw Swdb Sw Swdb
Sp Sp Sp Sp Sp Sp Sp Sp
Sp Gp Gp
Sl Al A A
Sd Sd Sd M
st 1 st | C o S o |
Grubos¢ ptyty Gp=16 | Grubosc¢ ptyty Gp =18 Wzér ogdlny Grubos¢ ptyty Gp=16 | Grubosc¢ ptyty Gp = 18 Wzér ogdlny
Board Gp=16 Board Gp=18 General formula Board Gp =16 Board Gp =18 General formula
Mnuta Gp=16 MnwTa Gp=18 Obwas dopmyna Mnuta Gp =16 Mnuta Gp =18 O6wasa dopmyna
(Sw - 16) (Sw - 18) (Sw - Gp) (Sw - 16) (Sw - 18) (Sw - Gp)
Sp = = = Sp = Sp = Sp= ¢
p 2 2 2 p 2 p 2 p >
Spsl=Sw-Sd+16 Spél=Sw-Sd + 18 Spsl=Sw-Sd+Gp Sps$ =Sw - Sd Sps =Sw - Sd Sps=Sw-Sd
Spsp =Sw - Sd Spsp =Sw - Sd Spsp =Sw - Sd Dodatkowe boki / additional sides / gononHuTensHble 6OKOBUHBI
Dodatkowe boki / additional sides / sononHuTenbHbIe 60KOBMHEI S (Swbd - 16) S (Swbd - 18) g, - (Swbd-Gp)
p= — p= ——— p=—7
Sp = (Swbd - 16) Sp = (Swbd - 18) Spo (Swbd - Gp) 2 2 2
Pz ™ P= P Sps=Swbd-Sd+16 | Sps=Swbd-Sd+18 | Spé=Swbd - Sd + Gp

Spsl=Swbd - Sd + 32

Spsl=Swbd - Sd + 36

Spél=Swhd - Sd + 26p

Spsp =Swhbd - Sd + 16

Spsp =Swbd - Sd + 18

Spsp =Swhd - Sd + Gp

SZEROKOSC SWIATEA PO OTWARCIU DRZWI ZE STOPEREM Z RACZKAMI / WIDTH AFTER DOOR OPENING

- WITH STOPPER WITH HANDLES / LUMPWUHA IBEPHOIO NMPOEMA MPU OTKPbITOM IBEPYM CO CTOMOPOM

Grubos¢ ptyty Gp =16

Grubosé ptyty Gp =18

Wzér ogdlny

Board Gp=16 Board Gp =18 General formula
Mnwta Gp =16 Mnuta Gp =18 O6was dopmyna
(Sw - 16) (Sw - 18) (Sw - Gp)
Sp = 5 — g —=
2 2 2
Spsl=Sp- 21 Spsl=Sp-20 -
Spsp=Sp- 18 Spép=Sp-19 -
Dodatkowe boki / additional sides / gononHuTenbHble 6OKOBUHbI
g, . [(Swbd-1¢) _ [Swbd - 18) _ (Swbd - Gp)
P= T2 P=
Spsl=Sp-21 Spsl=Sp-20 -
Spsp=Sp-18 Spsp=Sp-19 -

Sw. Swdb
Sp Sp Sp Sp
Gp Gp

‘. . ‘D .
A A
- Sd ™ sd

T spsl 7 7 s |

<——‘ F—'
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WSTAWIANIE DRZWI / INSTALLATION OF DOOR / YCTAHOBKA JBEPEN

wkrety pod wozek
screws for rollers

) BN BUHTbI MO, Tes1eXK!
Py AN y

:“V\r

wkrety pod aktywator
Screws for activators
BWHTbI aKTMBaTOpa

w

Przykrecic¢ aktywator
(w przypadku montazu
spowalniacza)
Use the activator

(when mounting
the damper)

MpuKpenuTb akTUBaTOP
(B cnyuae ycTaHoBKM
nosopayuka)

wkrety pod wozek

my
screws for rollers
[

i BUHTbI MOA TENEeXKY

g

Wstawianie drzwi wewnetrznych / Internal door installation / YctaHoBKka BHyTpeHHel aBepu
o wkrety pod aktywator
screws for activators

1.
—l
BWHTbI akTUBaTOpa
3, _
1.
2. Przykrecic¢ aktywator
ﬁ (w przypadku montazu
- spowalniacza)
Use the activator
(when mounting
the damper)
MpvKpenuTb akTMBaTop
(B cnyyae ycraHoBku
nosogynka)
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MONTAZ POZYJONERA LUB SPOWALNIACZA / INSTALLATION OF DOOR / YCTAHOBKA 1BEPEN

SPOWALNIACZ / DAMPER / OBOOYMK

POZYCJONER / POSITIONER / MO3WLMOHEP

Wkret stozkowy @4 x 25
Tapered screw @4 x 25
KoHycHbI BUHT B4 x 25

Wkret stozkowy @3 x 16
Tapered screw @3 x 16
KoHycHbI BUHT B3 x 16
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SYSTEM PRZEJSCIOWY RAMOWY QUANTUM R / PASSAGE FRAME SYSTEMS

QUANTUM R / PAMHASI CUCTEMA A1 PA3ABWKHbIX MEDXXKOMHATHbBIX
ABEPEA QUANTUM R

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MPUMEHEHWE

IR
BOARD GLASS
FRAME 10 mm 4 mm

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

0)(8]ar

bearing 1 min 30mm
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SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA
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Raczka FALDA / Handle FALDA /

Raczka ARCO / Handle ARCO / Mpo¢une-pyyka FALDA
Mpodunb-pyyka ARCO = g =
-, L mm
- & [ A-R10FALDA-270-05 270
A-R10ARCO-270-05* 305 A-R10FALDA-270-90 270
A-R10ARCO-270-90* 305 A-R10FALDA-270-20M () 270

* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ncuepraHys 3anacos

2 @ 3A

=) @)

Uchwyt boczny

Side holder
BokoBoe kpenneHue
Tor gorny A-BUD-K-UB
Top track
BepxHsst HanpasnstoLwas
L
- e
mm 4
A-TG-BUD-200-00 200
A-TG-BUD-300-00 300

3B @

(g@ Listwa dolna 10/4 mm* / Bottom strip 10/4 mm*/
Mpodusb ropusoHTanbHbIN HUKHKUIA 10/4 MM*

= & =

mm

A-LD10-170-05** 170

A-LD10-235-05** 235

A-LD10-300-05 300

A-LD10-405-05** 405

A-LD10-600-05** 600

A-LD10-235-90** 235

} A-LD10-300-90 300

?Chtytdgorny A-LD10-405-90** 405

op hotder A-LD10-600-90** 600
BerHee KpenneHune

A-LD10-300-20M o 300

ﬁ * Listwe dolna stosujemy réwniez jako listwe gérna.
The bottom strip is also used as top strip.
A-BUD-K-UG HWXXHWI Npoduib MOXHO MCMONb30BaTb B KayecTBe BEPXHero npoduns.

** Do wyczerpania zapaséw / Until supplies last / [Jo MoMeHTa ucueprnaHus 3anacos
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Profil HR 10 / HR 10-profile / Mpoduns HR 10
- i L Profil HRS 10 mm z gniazdem
A il HRS-profile 10 mm with socket
A-HR10-235-05* 235 Mpodunb HRS 10 MM ¢ rHe3gom
A-HR10-300-05 300 % o
M & ]
A-HR10-405-05* 405
A-HRS10-170-05* 170
- - - *
A-HR10-600-05 600 A-HRS10-300-05 300
A-HR10-235-907 2% A-HRS10-405-05* 405
A-HR10-300-90 300 A-HRS10-600-05* 600
A-HR10-600-90* 600 A-HRS10-300-90 300
* Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyeprnaHms 3anacos * Do wyczerpania zapasow / Until supplies last / [lo MoMeHTa ucyeprianus 3anacos

5C
Profil HR 10FL
HR 10FL-profile
Mpoduns HR 10FL
- 3 =]
A-HR10FL-300-05 300
A-HR10FL-300-90 300
A-HR10FL-300-20M () 300
6

=0

Zestaw QUANTUM: 2 szt. wozkow, 2 szt. stoperéw, 2 szt. prowadnikow, komplet wkretow
QUANTUM set: 2 rollers, 2 stoppers, 2 slides, set of screws
Komnnekt QUANTUM: ponuku — 2 wt., cTonop - 2 WT., TPOBOAHWK — 2 LWT., KOMMJIEKT LUIYpYrnoB

]

A-BUDP-SET
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Uchwyt maskownicy toru gornego

Uchwyt do ramy (2 szt.) / Frame holder (2 pcs.) / Masking cover holder of top track
Kpennenue pns pamHoi cuctems (2 wr.) JlepxxaTens gekopaTMBHON NaHenm
- -
A-BUD-UR A-BUD-UM
9 10A

Blachowkret 6,3 x 32 / Steel metal screw 6,3 x 32/

CbopouHblit BUHT 6,3 x 32 Uszczelka typ U, érednio twarda
=) Gasket U, medium hard
YnnotHutens Tun U, cpefiHen TBepLoCTH
A-B63-32* i
*Do wyczerpania zapasow (zamiennik A-B63-40) / Until supplies last
(Substitute A-B63-40) / [lo MomeHTa cuepnanms 3anacos (3amenutens A-B63-40) A-USZCZ-U4

Uszczelka typ CH, miekka Szczotka odbojowa 14,5 x 4 / Buffer strip 14,5 x 4 /
Seal type CH, soft BydepHas weértka 14,5 x 4
YnnotHutens Tvna CH, Markum =) ?@
- A-SO-R-145X4
A-USZCZ-CHMA4 A-S0-R-145X4-10 O
A-USZCZ-CHM4-20 A-SO-R-145X4-20 )
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OBLICZENIA / CALCULATIONS / PACHET

V\/.ymlar}/wype{r?le.nla | profil ) Opcje montazu toru gérnego
Dimensions of fillings and profiles Installation options of top track
Pa3Mepbl HanonHeHUsa 1 npopunen BapwuaHT ycTaHoBKW BEpXHEN HanpaBastoLLe

f 1

B . ABUD-K-UG = ‘l

A-BUD-K-UB ; ;
SW
)

OZNACZENIA / DESIGNATIONS / OBO3HAYEHMUSA

SD - szerokos$¢ drzwi / door width / wunpuHa aBepu

WD - wysokos$¢ drzwi / door height / Beicota aBepu

SW - szeroko$¢ wypetnienia / width of filling / wnpuHa HanonHeHwus

WW - wysoko$¢ wypetnienia / height of filling / BbicoTa HanonHeHus

DLP - dtugosc listew poziomych / length of horizontal strips / onvHa ropusoHTanbHbIX Npodunen
DR - dtugosc raczek / length of handles / nnunHa npodunb-pyuku
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WW
DR

Wymiary wypetnienia / Filling dimensions / Pazmepbl HanoniHeHus

Szerokos¢ wypetnienia #10 mm / Width of filling #10 mm / LLnpuHa HanonxeHus #10 mm SW,,=SD - 43
Wysokos$¢ wypetnienia #10 mm / Height of filling #10 mm / Beicota HanonHeHust #10 MM WW, =WD - 93
Szerokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Width of pane filling #4 mm / LLupuHa HanonHeHus 3 crekna #4 M SW,=SD - 46

Wysokos¢ wypetnienia ze szkta #4 mm / Height of pane filling #4 mm / BeicoTa HanonHeHus u3 ctekna #4 M WW, =WD - 94

Dtugoéci profili aluminiowych / Lengths of aluminium profiles / InuHa antoMuHueBbix npoduneit

Dtugosc¢ listew poziomych / Length of horizontal strips / [lniuHa ropusaoHTanbHbix npopunei DLP =SD - 60

Dtugo$é raczek / Length of handles / lnvHa npodusb-pyykm DR =WD
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OBLICZENIA SZEROKOSCI DRZWI / DOOR WIDTH CALCULATIONS / PACYET LUMPWHbLI ABEPU

S0 - szeroko$¢ otworu / space width / wupuHa npoema

SD - szeroko$¢ drzwi (wraz z zaktadkami) / door width
(including overlaps) / wupwuHa gBepHoro nosoTHa

X - szeroko$¢ zaktadki / overlap width / wupwuHa
nepexnecra
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WARIANT 1/ OPTION 1/ BAPUAHT 1

(drzwi dochodzace do $ciany prostopadtej

doors touching the perpendicular wall

ecnv aBepb Wkada-kyne npuieraet K 6OKOBbIM CTeHKaMm)
SD =S0 + 52

DT - dtugos$¢ toru / track length / anuHa HanpaensoLlei
DT=2*S0 + 21

SO

31

1SD§

WARIANT 2/ OPTION 2 / BAPUAHT 2

(drzwi réwnolegle pomiedzy $cianami / doors parallel
between the walls / ecnu gBepb pacnonoxeHa
napannesnbHo K cTeHe)

SD =S0 + 104

DT - dtugos$¢ toru / track length / pnuHa Hanpaensiowen
DT=2*S0 + 125

= 5 52
A 55 - |52
S0
e —_—
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OBLICZENIA SYSTEMU QUANTUM R / MOUNTING DIMENSIONS QUANTUM R / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI QUANTUM R

WD = Wysoko$¢ drzwi / door height / BbicoTa gsepu
WO = Wysokos$¢ otworu / space width / BeicoTa npoema

N
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o
4y s
I
Wysokoé¢ drzwi dla toru
Wysokos$¢ drzwi dla toru mocowanego w uchwycie gornym
mocowanego do sufitu 5 Door height for track mounted
Door height for track S = in the top track holder a =
mounted to the ceiling BuicoTa agepy Ans =
BeicoTa oBepu ong HanpaBnstoLLEN, MPUKPeNIsSeMoin
HampassioLLen, K BEpPXHEMY Npodwusto
npuUKpennsaeMoi K NoTonKy WD = WO - 50
WD =WO - 48
[co) [e¢) T
I il
_ ]
B
1
2 4 o
~
‘:#Tﬁ ®
f o
N
Wysokos¢ drzwi dla toru
mocowanego W uchwycie bocznym 8
Door height for track mounted
in the side track holder g
BeicoTa nBepu Ana HanpaBasaoLEen, 2
npuKpennseMon K BepTukanbHoMy i
npodwunto
WD = WO + 20
o0
e
22
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(72
[
4
DOSTEPNE tACZNIKI / AVAILABLE CONNECTORS / OCTYMNHbIE COEQUHUTEIN %
z
Zz
4
a
(=)
(-
10 - z
SIS 0 0 e
J o
PROFIL HRS 10 = S ‘3’% o
“l N
PROFIL HR 10 %ﬁ%% 2 . S+ 5
f — 1
PROFIL HR 10 FL _H%HL S
())
DOSTEPNE RACZKI / AVAILABLE HANDLES / JOCTYMHbIE PYYKW
ARCO FALDA
30 30

10

jm

21,9

10
E -
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MONTAZ SYSTEMU / INSTALLATION OF SYSTEM / YCTAHOBKA CUCTEMbI

\\

MONTAZ SKRZYDtA / DOOR MOUNTING / CBOPKA BEPU

Instalacja uchwytu w profilu poziomym - przed instalacja
wstaw Srube w otwor w kostce i nakre¢ nakretke, aby zapobiec
wypadaniu sruby.

Installation of holder in the horizontal profile - insert the
bolt into the hole in the cube and fasten the nut prior to the
assembly in order to prevent the bolt from falling out.

YcTaHoBKa KperieHust B ropu3oHTanbHoM npodune — nepeq,
YCTaHOBKOW BCTABMTb LLYPYMN B OTBEPCTVE KPerneHUs Kak
MOKa3aHo Ha pUCyHKe W 3aKPyTUTb raiky

Zalecany rozktad uchwytéw montazowych
Recommended arrangement of fixing holders
PekomeHayeMoe pacrnonoxeHue KpenieHuit

50 cm

50 cm

4

:

466

(ee)
Rozmieszczenie otworéw
montazowych =
Arrangement of fixing holes
Cxema pacnosoxeHust
MOHTaXHbIX OTBEPCTHA
<
L
(ee)




MONTAZ SYSTEMU / INSTALLATION OF SYSTEM / YCTAHOBKA CUCTEMbI

GTV

Zabezpiezenie toru gornego w Scianie:
Securing the top track in the wall:
KpenneHne BepxHew HanpaBnsoLLen B CTeHE:

Dopasow ac srednice do materiatu podtoza
Match the diameter to the base material
MonobpaTb fuaMeTp B COOTBETCTBUM
C MaTepuanoM 0CHOBbI

I

Zlicowac wkret z torem
Align the screw with the track
3anoanuuo ¢ HanpaBnsoLen

Zabezpiezenie toru gérnego w suficie
Securing the top track in the ceiling
KpenneHune BepxHel HanpaBAsioLLei B NOTOsKE

Dopasow ac srednice
do materiatu podtoza

Zlicowac wkret
z torem
Align the screw with
the track
3anoanuuo
C HanpaBAsioLLen

Match the diameter to
the base material
[omobpatb AuameTp
B COOTBETCTBUK
C MaTepuasnoM OCHOBbI
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WSTAWIANIE DRZWI / INSTALLATION OF DOOR / YCTAHOBKA 1BEPEN

1. Naktadanie drzwi.
Set the door.
MpucnoHnTb ABEPD.

a. Wkrec srube w wozek, podnoszac cate drzwi,
i wyreguluj wysoko$¢ / Screw the bolt into the roller,
lifting the whole door, and adjust the height /
BKpyTuTb Lypyn B ponuK, NpUnogHUMas aBepb,

2. Wsuniecie drzwi w wozku gérnym.
Insert the door in the top roller.
BcTaBuTh LBEpb MOA BEPXHUIA POSTUK.

OTperynnpoBaTtb BbICOTY.

7 %/

7

A/, Z

3. Zapiecie maskownicy na torze.
Attach the cover to the track.

3aernneHme ,D,EKopaTMBHOIZ naHenun
Ha Hal'lpaBJ'IﬂIOLLl,e[/‘I.

7

kﬁé

468

Wkreci¢ srube do zlicowania z wozkiem
Fasten the screw in line with the roller
3aKpyTUTb LLpyn BPOBEHb C POSIVKOM.

Regulacja +/- 3mm
Adjustment +/- 3 mm
Perynupogka +/- 3 Mm

b. Dokre¢ przeciwnakretke,
zabezpieczajac kluczykiem Srube
przed obrotem /

Tighten the lock nut, securing the bolt
with a spanner against turning /
3aTAHYTb KOHTprawky.

c. Po zawieszeniu drzwi nalezy wykonac
montaz prowadnikéw dolnych po
obu stronach drzwi (skrzydto jest

prowadzone wewnatrz) /

When the door is hung, mount the
bottom slides on both sides of the door
(the door is guided inside) /
[Mocne ycTaHOBKM iBepU crefyeT
YCTaHOBUTb MPOBOAHMKYM MO 06enM
CTOpOHaM ABepHOro nosoTHa (kak
noKasaHo Ha pucyHke).

Miejsce montazu stopera ustalamy
przy zamknietych drzwiach /
Determine the stopper installation
position with the door closed /
MecTo ycTaHoBKM cTonopa
onpefensieTcs npu 3akpbIToi ABEPU.

Dopasowanie sity pozycjonera
- zamkniecia/otwarcia skrzydta /
Adjust the positioner’s door
closing/opening force /
Perynvuposka cunbl paboTbl
cTornopa npov3BoAUTCS Mpy
OTKpbIBaHMM/3aKpbIBaHUW ABEPU.

Sruba mocujaca stoper /
Stopper fixing bolt /
LLlypyn pns kpenneHus ctornopa







SYSTEM PRZEJSCIOWY QUANTUM / PASSAGE SYSTEMS QUANTUM /

CUCTEMA PA3IBUXKHbIX MEXXKOMHATHbIX IBEPEN QUANTUM

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

{ J [ [ ]

BOARD

FRAMELESS 16-28mm
PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKU

0)(8]ar

bearing min 30 mm
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Opcje montazu toru gérnego
Installation options of top track
BapuaHT ycTaHoBKM BepxHe HanpaBsioLLen

1

A-BUD-K-UG &~ j

A-BUD-K-UB
. W
h—)

&=
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=0 | =0

Tor gorny
Top track Uchwyt boczny
BepxHaa HanpasnstoLas Side holder
=) - BokoBoe kpenneHne
o)
mm
A-TG-BUD-200-00 200 o
A-TG-BUD-300-00 300 A-BUD-K-UB

2B | @

Uchwyt gorny
Top holder
BepxHee kpenneHue

]

A-BUD-K-UG

Zestaw QUANTUM: 2 szt. wozkow, 2 szt. stoperéw, 2 szt. prowadnikéw, komplet wkretow
QUANTUM set: 2 rollers, 2 stoppers, 2 slides, set of screws
Komnnekt QUANTUM: ponaunku — 2 WiT., cTonop — 2 WT., NPOBOAHUK — 2 LUT., KOMMEKT LUYypynoB

]

A-BUDP-SET
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Uchwyt maskownicy toru gornego
Masking cover holder of top track
[ep>xaTenb gekopaTMBHOW NaHenn

o

A-BUD-UM

Uchwyt do ptyty
Panel holder
Kpennexue nautsl (onumoHanbHo)

o

A-BUD-UP

OBLICZENIA SZEROKOSCI DRZWI / DOOR WIDTH CALCULATIONS / PACYET LUMPWHbLI ABEPU

W celu ukrycia prowadnika za $ciana min. wartos¢ X = 46 mm
To hide the slide behind the wall min. X = 46 mm

[Ins npoBoAHMKa CKPLITOr0 MoHTaxa (ycTaHOBAEHHOTOo
B CTeHe) MUH. = 46 MM

472

S0 - szeroko$¢ otworu / space width / wupuHa npoema

X - szerokosc¢ zaktadki / overlap width / wnpwuHa
nepexsecra

SD - szeroko$¢ drzwi (wraz z zaktadkami) / door width
(including overlaps) / wupvHa gBepHoOro nosoTHa

WARIANT 1/ OPTION 1/ BAPUAHT 1

(drzwi dochodzace do $ciany prostopadtej / doors
touching the perpendicular wall / ecnu gsepb
wkada-kyne npuieraet K 60K0BbIM cTeHKaMm)
SD=S0+X

DT - dtugos¢ toru / track length / pnuna Hanpaengowen
DT=2*S0

SO

SD

-

SO

X
e
SD

WARIANT 2/ OPTION 2 / BAPUAHT 2

(drzwi réwnolegte do $ciany / doors parallel to the wall /
eC/iv fBEPb PacnosioXeHa napasniensHo K cTeHe)
SD=S0+2*X

DT - dtugos¢ toru / track length / pnuna Hanpasngowen
DT =SD + SO

SO

SD
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WYMIARY MONTAZOWE / MOUNTING DIMENSIONS / YCTAHOBOYHbIE PASMEPHI

WD = Wysoko$¢ drzwi / Door height / Beicota geepu
WO = Wysokos$¢ otworu / Space width / BoicoTa npoema
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1 I 1
Y& e
Wysokos$¢ drzwi dla toru Wysokosc¢ drzwi dla toru
mocowanego do sufitu mocowanego w uchwycie gérnym
Door height for track 5 Door height for track mounted
mounted to the ceiling o = in the top track holder o =
BbicoTa nBepu ang = BbicoTta nBepu anst =
HanpaBnsioLLen, HanpaBAsOLLEN, NPUKPENISEeMOoit
NPUKPEenasaeMon K NoToNKy K BEpPXHEMY Npodwuito
WD = WO - 59 WD = WO - 61
[ee] [ee]
181 4 Sl
/ l
TR
NG
o ~O
=S Lj &
— [ee]
+— N
Opcje prowadzenia skrzydta dla
systemu podwieszanego do sufitu
Wysokos¢ drzwi dla toru Door guidance for system suspended
mocowanego w uchwycie bocznym from the ceiling
Door height for track mounted BapwaHTs! ycTaHoBKY fiBepHOro
in the side track holder NoJI0THa C KpenjieHneM K NoTonky

WD
WO

BbICOTa [BEPYM AJ1S HanpasnsioLen,
NPUKPENIAeMOon K BepTUKaJbHOMY
npoduto

WD =WO0 + 20

A L

o |
L~
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MONTAZ SYSTEMU / INSTALLATION OF SYSTEM / YCTAHOBKA CUCTEMbI

15

474

Uchwyt do ptyty - opcja
Panel holder - option
KpenneHue nautbl
(onumonansHo)

Widok od tytu systemu
Rear view
Bwp c obpaTHOI cTOpOHbI
CUCTEMBI

Zalecany rozktad uchwytéw montazowych
Recommended arrangement of fixing holders
PekoMeHzyeMoe pacnonoxeHue KpenieHuit

| 50 cm - 50cm |

e —

Zabezpiezenie toru gornego w Scianie:
Securing the top track in the wall:
KpenneHue BepxHeit HanpaBAsoLLEN B CTEHe:
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MONTAZ SYSTEMU / INSTALLATION OF SYSTEM / YCTAHOBKA CUCTEMBbI

Dopasow ac srednice

do materiatu podtoza

Match the diameter

to the base material

/ MopobpaTb omameTp
B COOTBETCTBMU C MaTEPMAsIOM

OCHOBbI
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Zlicowac wkret z torem
Align the screw with the track
3anoanuuo ¢ HanpaBnsoLen

Zabezpiezenie toru gérnego w suficie
Securing the top track in the ceiling
KpenneHue BepxHel HanpaBAstoLeln B NOToJKe

Dopasow ac srednice
do materiatu podtoza
Match the diameter to
the base material
[opobpaTb onameTp
B COOTBETCTBUMU
C MaTepuanom 0CHOBbI

Zlicowac wkret z torem
Align the screw with the
track
3anognuuo
C HampaBAastoLLen

475



USTAWIENIE POLOZENIA STOPERA / STOPPER POSITION SETTING / YCTAHOBKA CTOMOPA

Dopasowanie sity pozycjonera
- zamkniecia / otwarcia skrzydta.
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Adjust the positioner’s door closing / opening force.

PerynupoBka cunbl paboTbl cTonopa npon3BoamuTCs
Miejsce montazu stopera ustalamy NpWn OTKPbIBAHUW — 3aKpbIBaHWW fiBEPU.
przy zamknietych drzwiach.

Determine the stopper installation
position with the door closed.

MecTo ycTaHOBKM cTonopa
onpepensietcs npw 3akpbIToi ABEpY.

Sruba mocujaca stoper
Stopper fixing bolt
LLlypyn onsa kpenneHus ctonopa

WSTAWIANIE DRZWI / INSTALLATION OF DOOR / YCTAHOBKA [1BEPEW

E N 1. Naktadanie drzwi

Set the door
MoHTax oBepu

2. Wsuniecie drzwi
w wozku gérnym

Insert the door
in the top roller

BcraBuTb aBEPD
— nog BepXHWI POANK

Uwzglednij luz przeciwnakretki
na srubie wozka

Leave clearance for the lock nut
on the roller bolt
KoHTpraiiku Ha kapeTkax
3aTArMBaloTCA He [0 KOoHLa
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WSTAWIANIE DRZWI / INSTALLATION OF DOOR / YCTAHOBKA 1BEPEN

Zamontuj i wyreguluj
skrzydta

Mount and adjust the
doors

YcTaHOBW 1 OTperynupyw
[LBepHble NosioTHa

Zabezpiecz skrzydta
przeciwnakretka

Secure the doors
with the lock nut
3aKpyTn KOHTpramnky
KJ1t04OM

Regulacja wysokosci +/- 3 mm
Adjustment +/- 3 mm
Perynuposka o Bbicote +/- 3 MM

(=]

3. Zapiecie maskownicy
na torze

Attach the masking
cover to the track

3akpenutb
L,eKOPaTUBHYH NaHesb
Ha HanpaBnsoLLEN
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SYSTEM PRZEJSCIOWY LOFT / PASSAGE SYSTEMS LOFT /

CUCTEMA PA3IBUXKHbIX MEXXKOMHATHbIX JIBEPEW LOFT

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / MTPUMEHEHWE

BOARD

R ——
€46mm max 900 mm
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FRAMELESS

PARAMETRY / CHARACTERISTICS / XAPAKTEPUCTUKN

Ball E n
bearing 1

2000 mm

SKEAD ZESTAWU / SET INCLUDES / KOMIMNEKTALNA

Tor
Track
Hanpasnstouas

Tuleja dystansowa Odbojnik
Distance sleeve Bumper
OUCTaHLMOHHBIN pyKaB 2 AMopTu3aTop

Spowalniacz
Soft closing damper

HoBoaumnk
& Aktywator
: Activator
ﬁ AxTuBarop
! ! =
%o ® > = Zabezpieczenie przed

wypadnieciem z toru

Stopper preventing
door from falling out

Bnokuparop

Prowadnik
Slide
MpoBoaHWK
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Woézki x 2, prowadnik x 1, tor 2 m, tuleja dystansowa x 5, odbojniki x 2, zabezpieczenie przed wypadnieciem
drzwi x 2, spowalniacz x 2, aktywator x 2, komplet wkretéw i srub

Roller 2 pcs., slide x 1, track 2 m, distance sleeve x 5, bumper x 2, stopper preventing door from falling out
x 2, soft closing damper x 2, activator x 2, screw set

Ponuk x 2, npoBogHuK x 1, Hanpasnsowas 2 M, aMopTm3aTop X 2, b1okupaTop X 2, [OBOLYMK X 2,
aKTMBATOP X 2, KMJI. LWYypYyrnoB

F & &8

A-SN-LOFT-200-20MN . stal, tworzywo / steel, plastic / ctans, nnactmacca

- 8

OBLICZENIA SZEROKOSCI DRZWI / DOOR WIDTH CALCULATIONS / PACYET LLUMPWHbLI ABEPU

2000
(lefs ) (1) o o S
ool e —f
‘. L - Q) Q
0 i e o L
a
\
(=) =
= g - g }
\
\
56 | |
o \
= L |
]
X=50
SO
SD
WO - Wysoko$¢ otworu / space width / BbicoTa npoema Obliczenia dla drzwi z zaktadka X = 50 mm
S0 - Szeroko$¢ otworu / space width / wupuHa npoema Calculations for a door with an overlap X =50 mm
WD - Wysoko$¢ drzwi / door height / BbicoTa asepu PacueT ansa aeepu c nepekpbitriem X = 50 MM
SD - Szeroko$¢ drzwi / door width / wupuHa asepu <D = SO + 100
WT - Wysoko$¢ montazu toru / height of the track v
ysoko$¢ montazu toru / height of the trac WD = WO + 40

bl mH
assembly / BbicoTa nyTeBoit Hanpasnsatouias WT = WO + 83
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WYMIARY MONTAZOWE / MOUNTING DIMENSIONS / YCTAHOBOYHbIE PASMEPbI

450 __ 450 __ 450 __ 450
- T 1
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WT=WO + 83

Kotwa stalowa - brak w zestawie
Steel anchor - not included
CTasbHOM aHkep - B KOMIJIEKT HE BXOAUT

Spowalniacz
Soft closing damper
[oBoaumnk

Tor
Track
Hanpaenstowas

480



GTV

MONTAZ SYSTEMU / INSTALLATION OF SYSTEM / YCTAHOBKA CUCTEMb
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dla ptyty 18 mm - M10 x 35
dla ptyty 40 - 46 mm - M10 x 60

for board 18 mm - M10 x 35
for board 40 - 46 mm - M10 x 60

ong nantel 18 mm - M10 x 35
ona nantbl 40 - 46 mm - M10 x 60

Montaz prowadnika / Slide mounting / YctaHoBKka npoBogHuKa

kotki nie sa dotaczane do zestawu
dowels not included
njobenn He BXOAAT B KOMMIEKT

Montaz zabezpieczenia przed wypadnieciem drzwi
Stopper preventing door from falling out mounting
YcTaHoBKa bnokupatopa
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Spowalniacz skrajny ZIMMER
Internal soft closing damper ZIMMER
BokoBoii posoguuk ZIMMER
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Spowalniacz skrajny Aktywator
Internal soft closing damper Activator
JoBoaunk AkTuBaTop
\
Whkret M4x5
Screw M4x5
BuHT M4xb5a
Wateczek
Roller
Banuk
Podktadka zebata ACETAET

Lock washer /:\ salzpizr

< Wkret M3x12 ApanTtep
3ybuaTas warnba ’
y Screw M3x12
BuHT M3x12
0 i Sita ot i
Zawartos¢ zestawow spowalniacza / Set includes / KomnnekTtaums @ s;r;i,cazﬁ?;;j O;J:n(i)n\gafc:?cae
ﬁ - Markings Ycunue 3akpbiTus
Spowalniacz skrajny (25 lub 40 17N) Mapkuposka
Internal soft closing damper (25 or 40 17N) 2 szt./ pes. /[ wr.
Llosoaumk (25 nau 40 17N) A-SOFT-30Z max 30 30 kg 17 +1N
Wateczek - 5x 12 - M3 (Novo S 18/4) / Roller -5 x 12 - 4 szt / pes. | wr A-SOFT-50Z max 50 50 kg 28N +1,7N
M3 (Novo S 18/4) / Banuk - 5x 12 - M3 (Novo S 18/4) -/ pes. ’
Podktadka zebata - 4 / Lock washer - 4 / 3ybuatas waiiba -4 = 4 szt./ pcs. / wr. Zawartos¢ zestawow adaptera / Adapter set includes / Komnnexrauys
. apanTepa (nepexogHuka) (A-MSOFT-ADAPT)
\éV:Et__thiXéZ (rama) / Screw - M3 x 12 (frame) / 4 szt. / pes. / wr. Adapter / Adapter / AganTep 1szt./pes. /[ wr.
Aktywator / Activator / AkTusatop 2 szt. / pes. / wr. Wkret - M4 x 5/ Screw - M4 x 5/ BUHT - M4 x 5 2 szt./ pes. [/ wr.
L] R N
<~
@ Ol = o8

N &

4,2 - otwory pod wkret
z tbem ptaskim (w zestawie
wkrety do systemow
ramowych)

(4,6 - otwory pod wkret z tbem stozkowym 4,2 = hole for screw with flat

(niedotaczone do zestawu) head (included screws
for frame systems)

Bh.6 . 4,2 - KpeneXHble 0TBepCTUS
,6 — KpernexHble 0TBEPCTUS MOA BUHTbI C MJIOCKOW NOf BUHTBI ¢ NNOCKOl

roJIoBKOM [B KOMMEKT He BXO,D,FlT] roJIoBKOM [B KOMMNAEeKT

(4,6 - hole for screw (screw not included)

BXOAAT BUHTbI 415 CUCTEM
Novo 10/4)
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WYMIARY MONTAZOWE SPOWALNIACZA W SYSTEMACH BEZRAMOWYCH / MOUNTING DIMENSIONS IN FRAMELESS

SYSTEMS / YCTAHOBOYHbIE PABMEPbI JOBOOYNKA 0J19 BESPAMHbIX CUCTEM

Wymiary nie dotycza systemu bezramowego Mito / Mito Plus.

Przy zastosowaniu spowalniacza i aktywatora w petnej dtugosci regulacja wysokosci drzwi wynosi od 0 do 3 mm. W przypadku, gdy
konieczna jest requlacja w wiekszym zakresie, nalezy skroci¢ trzpien aktywatora. Wymiary skrzydta sa takie same jak dla zabudowy bez
spowalniaczy. Przed wstawieniem drzwi nalezy naciagna¢ chwytak spowalniacza.

* 64 mm dla drzwi bez szczotki odbojowej, 65 mm 